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Podpisana zalozna knjigarna se je od-
lotila izdati slovenski prevod znamenitega
romana «Pan Volodijevski» (<Mali vitez»), ki
ga je spisal Henrik Sienkiewicz, vsemu svetu
znani poljski pisatelj romanov «Quo vadis?»,
«Z ognjem in mecem», «Krizarji> i.t d.
Zanimiva zgodovinska snov polna Zivijenja,
- izborno ‘oértani zgodovinski tipi, vseskozi
dovrSena tehnika, vse to je porok, da se
to¢ni prevod, ki ga je priredil M. Podravski,
priljubi slovenskemu ob¢instvu tako, kakor
je do cela vreden.

Roman izide, bogato ilustriran, v 25
seSitkih, obseznih po 2 do 21/, pole; po-
- samezni seSitki po 40 h se bodo izdajali
na vsakih 14 dni. :
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Oddelek Ceremisov, sestavljen iz nekoliko jez-
decev, je zdirjal za nekaj milj naprej, da pregleda
pot, ali je dovolj varna, ter napove poveljnikom
v posadkah prihod gospe Volodijevske. To se je
zgodilo zato, da so imeli povsod pripravljeno
prenocisCe. Za tem oddelkom je korakala glavna
mo¢ Lipkov, za njo so smucale sani z Barbko in
Evico ter druge sani z deklami, nekak manjsi od-
delek pa je stopal zadaj. Potovanje je bilo zaradi
velikih zametov dokaj neprijetno. Gozdi, ki niso bili
pozimi izgubili svojega iglievja, so nekoliko pre-
predili sneZene zamete, toda pus¢ava ob Dnestru je bila
vetinoma zarasla s hrasti in drugim listnatim drevjem.
Pot, ki spri¢o odpadlega listja ni imela ve¢ svojih
prirodnih obokov, je bila do polovice debel zasuta
s snegom. Sneg je polnil jarke, ponekod pa je bil
nanesen v podobi morskih valov, ki so nakopiceni
viseli tako drug nad drugim, kakor bi se hoteli vsak
hip sesuti in se zravnati z ostalim belim povrsjem.
Ob voznji &rez jarke in na strmini so Lipki na vrvi
drzali sani; samo na visokih ravninah, na katerih
so bili vetrovi obrusili snezno skorjo, so potovali
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hitro po sledu one karavane, ki je bila obenem z
Naviraghom in z uenima Anardratoma prej odrinila
iz Hreptova.

Potovanje je bilo teZavno, vendar pa ne tako,
kakor je bilo ¢&asih v tej pusti krajini, polni pre-
padov, rek, potokov in jarkov. Veselili so se torej,
da dospo pred noéjo v globoko dolino, v katere
dnu je bil Mohilov. Vreme je bilo stanovitno in
lepo. Za rudasto zarjo se je prikazalo zlato solnce,
in v njegovih Zarkih se je zalesketala ravan, dolina
in pustava, z drevjem in grmicjem zarasla, Drevesne
veje so bile nekamo posute z iskrami; iskre so se
lesketale na snegu, da so te kar o¢i bolele od tega
leska. Z visokih krajev je bilo skozi poljane kakor
skozi puS¢avska okna moéi videti dale¢ k Multanom
in dalje proti belemu in sinjemu obzorju, ki so ga
oblivali Zarki jutranjega solnca.

Ozradje je bilo suho in mrzlo. Ob takem vre-
menu se ljudje kakor tudi Zivali ¢utijo krepkejse in
zdravejSe. Konji so v vseh vrstah rezgetali in Lipki,
dasi jih je zeblo v noge, da so jih kréili pod
obleko, so popevali vesele pesmi.

Solnce je naposled dospelo na sam &Eit ne-
beskega Satora ter jelo greti nekoliko bolje. Barbki
in Evici je bilo Ze prevroge v koZuhovini na saneh;
zato sta razpeli vrhnjo obleko, odlozili oglavnice,
pokazali roZnato lice in se jeli ozirati, Barbka je
gledala po okolici, Evica pa za Azijo, ki ga ni bilo
poleg sani. Odjezdil je bil naprej z onim oddelkom
Ceremisov, ki so bili §li ogledovat okolico in ki so
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tam, kjer je bilo treba, razkidavali sneg. Evica se
je zato nekamo zamradila, ali Barbka, ki je poznala
vojasko sluzbo, jo je tolazila:

«Taki so vsi. Kadar so v sluzbi, pa strezejo
sluzbi! Moj Mihael me tudi ne pogleda, kadar ima
vazen opravek. A bilo bi tudi slabo, da je drugace.
Ako le imam ljubiti vojaka, hocem ljubiti vrlega.»

«Kadar bodo krmili, ali pride takrat k nam?:
vprada Evica.

«Pazi, da ti ne bo Se presedal. Opazila si,
kako je bil vesel, ko je od8el. Ves je bil v ognju.»

«Videla sem. Bil je zelo vesel!»

«A kaj 3ele bo, ko dobi dovolitev od gospoda
Novoveskegal!»

«Oj! kaj me Se vse cakal Zgddi se volja
boZja! Kar srce mi umira, kadar se domislim oceta.
Kaj tedaj, ako zakri¢i ter ostane trdovraten? Kaj
vse bom preslisala potem, ko se vrnem domov!»

«Ves li, Evica, kaj si mislim?»

«No, kaj?»

«Azija ne pozna S$ale. Tvoj brat bi se mu
utegnil siloma postaviti po robu, toda tvoj oe mu
ne more zapovedovati. Mislim, da te Azija vzame
brez dovolitve, ako ostane oce trdovraten.»

«Kako to?»

«Kar tako — odnese te. Pravijo, da se z njim
ni dobro %aliti. To je Tuhaj-bejeva kri. Dasta se po-
rotiti po kateremsibodi duhovniku na poti... Dru-
god je treba oklicev, krstnega lista, dovolitve, toda
v teh divjih krajih se vt$i to nekamo po tatarsko.-
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Evici se razvedri lice.

«Tega se bojim! Azija je pripravljen na vse,
tega se bojim!» rece.

A Barbka okrene glavo, bistro pogleda Evico
ter se zdajci spusti v svoj zveneti, detinski smeh.

«Da, tega se boji§ kakor mi$ slanine! Saj te
poznam!»

Evica, rdeta 7e od hladnega zraka, se zardi
Se bolj in rece:

«Ocetove kletve, te se res bojim in vem, da
se Azija, Ce treba, ne zmeni za nic.»

«Utolazi se!» rete ji Barbka. «Razen mene
ima$§ brata, ki ti pride na pomo¢. Prva ljubezen
zmerom doseZe svoj smoter. To mi je rekel Zagloba
e takrat, ko se mi niti ni sanjalo o Mihaelu!s

In ko sta se razgovorili, sta se jeli kosati s
pripovedovanjem; ena je pravila o Aziji, druga o
svojem Mihaelu. Tako je minilo nekaj ur, dokler
se karavana ni za kratek oddih ustavila v JariSovu.
Od trga, itak dovolj siromasnega, je bila ostala po
kmetiSki vstaji samo e kréma, ki so jo bili po-
stavili iznova, ko se je od pogostih vojaskih po-
hodov jel kazati dobicek. Barbka in Evica sta nasli
v njej potujofega armenskega barantaca, rojenega
v Mohilovu, ki je peljal safian v Kamenec.

Azija ga je hotel z njega valaskimi in tatar-
skimi spremljevalci vred vredi na dvorisce, ali Zenski
sta mu dovolili ostati, samo strazniki so morali iz
sobe. Ko je trgovec zvedel, da je potujoca gospa
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soproga Volodijevskega, se ji je jel priklanjati in
povzdigovati njenega moza do nebes, kar je slidala
kaj rada.

Crez nekaj Casa stopi trgovec k bresnom ter
ji, vrnivsi se, podari zavitek redkih turSkih sladcic
in zabojtek poln dehte¢ih turSkih zdravil, ki so se
rabila zoper razlicne bolezni.

«To vam darujem iz hvaleZznosti,» je dejal.
«Saj prej nismo smeli niti glave pomoliti iz Mohi-
lova, tako je Azba-bej razgrajal tukaj, in po vseh
jarkih je bilo polno razbojnikov. Toda sedaj je
potovanje in trgovanje varno. In iznova potujemo
z blagom po svetu. Naj Bog pomnoZzi dneve hrep-
tovskega poveljnika in vsak dan naj mu naredi
tako dolg, da mu bo zadoséal za potovanje iz Mo-
hilova v Kamenec, in vsako uro naj mu podaljSa
tako, da se mu bo zdela kakor dan. Na§ poveljnik,
gospod poljni pisar, rajsi sedi v VarSavi, toda hrep-
tovski poveljnik je sam razbojnike pometel tako,
da jim je smrt ljub%a nego Dnester.»

«Torej gospoda Revuskega ni v Mohilovu?»
vprasa Barbka.

«Samo z vojaki je prisel semkaj, pa ne vem,
ali se je mudil tri dni. Blagovolite, gospa, dopustiti,
tu je posuseno grozdje, v tem zavitku pa je sadje,
kakrino ne raste niti v Turéiji, nego ga tja dovazajo
iz Azije, kjer raste na palmah. Gospoda pisarja ni
v Mohilovu in sedaj %e konjice ni ondi, zakaj
veeraj je nenadoma odjezdila k Braclavu. Tukaj so
datlji . .. naj vama, gospe, obema sluZijo v zdravije. ..
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ostal je samo gospod Gorenski s pesci, konjica pa
je vsa odsla .

«Cudno se mi zdi, da je vsa Odsla » rece
Barbka ter vpragujote pogleda Azijo.

«Qdsla je, da se konji ne zastoje,» odgovori
Tuhaj-bejevi¢, «zakaj sedaj je vse mirno.»

«V mestu so govorili, da se je jel Doros iz-
nenadoma gibati,» rece trgovec.

Azija se nasmeje.

«A s ¢m bi krmil konje — s snecom'-’» rele
Barbki.

«Velmozna gospa, vse t6 vam pojasni gospod
Gorenski,» dodd trgovec.

«Tudi jaz mislim, da ni to ni¢,» odgovori po
kratkem pomisleku Barbka. «Ako bi bilo na tem
kaj resnice, bi jo bil moj moz zvedel poprej.»

«Seveda bi bila ta novica najprej dospela v
Hreptov,» rete Azija, «<nikar se torej ne bojte,
milost. »

Barbka dv1gne jasno lice k Tatarju in nosnice
se ji razsirijo.

«Jaz da se bojim? To je 1zvrstno' Gospod, kaj
vam vse prihaja v glavo? Cuj, Evica, jaz da se bojim!»

Evica ni. mogla odgovoriti. Bila je Ze izza
mlada jako sladkosnedna ter je zelo ljubila slasCice,
zato je imela polna usta datljev, kar pa je ni
nikakor oviralo, da se ne bi pozeljivo ozirala za
Azijo. Sele, ko je pouzila slastico, je dodala:

«Pri takem poveljniku se tudi jaz ne bojim
nicesar. »
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Nato je vneto in pomenljivo pogledala Tuhaj-
bejevicu v oci, toda ta je imel od tistega asa,
odkar mu je jela biti ovira, do nje samo skrivno
upornost in jezo. Stoje¢ nepremino, je odgovoril
povesenih oci:

«V Raskovu se pokaze, ali sem si zasluZil
zaupanje.»

Iz njegovega glasu pa je zvenelo nekaj pre-
tetega. Toda Barbka in Evica sta bili tako vajeni,
da se je Azija v vsem, kar je delal in govoril,
razlikoval od drugih ljudi, da se niti nista zmenili
za to. Sicer pa so se dvigali pred Mohilovom strmi,
tezko dostopni gri¢i, ki jih je bilo treba prepotovati
podnevi.

Kmalu so odrinili dalje.

Potovali so do teh gricev kaj hitro. Tam je
hotela Barbka presesti na konja, ali na prigovarjanje
Tuhaj-bejevicevo je ostala pri Evici na saneh, ki so
jih opremili z vrvmi ter kar najoprezneje spuscali
po strmini. Azija je hodil ves ta cas pe§ poleg
sani, ni pa govoril niti z Barbko, niti z Evico.
Imel je dokaj skrbi za njiju varnost in z nad-
ziranjem. Solnce je jelo zahajati, preden so preko-
ratili gore, toda oddelek Ceremisov, ki je bil odrinil
naprej, je jel paliti ob poti na ognjis¢ih suhe veje.
Potovali so torej dalje med rudastimi ognji in med
divjimi postavami, ki so stale poleg njih. Za temi
postavami je bilo v vefernem mraku in odseva-
jotem ognju mocti videti grozne in strme pre-
pade. Vse to je bilo popotnikom novo, zanimivo;
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vse to je bilo podobno nekakemu nevarnemu in
tajnostnemu odposlanstvu, in zato je bila Barbkina
dusa v sedmih nebesih in njeno srce je bilo polno
hvaleznosti do moza, ki ji je bil dovolil potovati
v to nepoznano krajino, in do Azije, da je tako
izborno vodil to potovanje. Sele sedaj je spoznala
Barbka, kaj so vojaski pohodi, kak3ne so teZkoce,
o katerih je bila ze toliko sliSala od vojakov, kakSne
so strme poti, polne prepadov. Prevzelo jo je ne-
kako blazno veselje. Bila bi gotovo presedla na
svojega Zrebca, ako ne bi se bila morala, sedeca poleg
Evice, razgovarjati z njo in jo strasiti. Ko so jima
v strmih jarkih prednji oddelki izginili izpred oci
ter jeli klicati drug drugega s ¢udnimi glasovi, katerih
zamolkli odmev se je ¢udno oglasal med skalami, se
je obrnila Barbka k Evici, jo prijela za roko in dejala:

«Oho! — Pridejo bodisi Dorosenkovi vojaki
ali pa — ordal»

Toda Evica se spomni Azije, sina Tuhaj-beje-
vega, ter se takoj pomiri.

«Azijo spostujejo orda in DoroSenkovi ljudje
in se ga boje!> odgovori Barbki.

A sklonivsi se k njenemu usesu, pristavi:

«Ko bi $la tudi v Belgrad ali na Krim, samo
da sem pri njem!»

Mesec se je Ze povzpel visoko na obzorje, ko
so odhajali z gricev. Tedaj ugledajo spodaj kakor
na dnu prepada celo kopico lucic.

«Mohilov nam je pod nogami,» se odzove glas
za Barbko in Evico.
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Ogledata se; bil je Azija, stoje¢ zadaj na saneh.

«Torej je Mohilov tako na dnu jarka?» vprasa
Barbka.

«Dal Gore 'ga ¢uvajo mrzlih vetrov,» rece
Azija, vteknivsi svojo glavo med njiju glavi, <iz-
volite, milost, opaziti, da je tukaj zrak Ze docela
drug, da je ti§ji in dokaj toplejsi. Tudi pomlad
napodi tu za deset dni prej nego na drugi strani
gord, in drevesa se prej pokrijejo z listjem. Onale
siva planota, ki jo vidita na rebri, je vinograd, samo
da je sedaj 3e pod snegom.»

Sneg je lezal povsod, toda res je bilo tukaj
mirnejse in toplejse. Cim niZe so prihajali v dolino,
tem ve¢ ludic se je ondi pojavljalo druga za drugo.

«To je kaj znamenito mesto in precej veliko,»
rete Evica.

«To pa zato, ker ga Tatarji niso poZgali za
kmeti§ke vstaje. Tu je prezimovala kazaSka vojska,
in ,Lahov‘ $e nikdar ni bilo tukaj.»

«Kdo stanuje tu?»

«Tatarji, ki imajo celo svojo leseno mosejo,
zakaj v ljudovladi je vsakomur dovoljeno spoznavati
svojo vero. Tukaj bivajo Valahi, Armenci in Grki.»

«Grke sem Ze videla v Kamencu,» rec¢e Barbka.
Sicer so dale¢ doma, toda po ftrgovini hodijo
povsod.»

«Mesto je tudi drugace postavljeno nego vsako
drugo,» ree Azija. «Dokaj raznih ljudi prihaja sem
po trgovini. Ta naselbina, ki smo jo videli od dale¢
na rebri, se imenuje Serbi.»
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«Ze vhajamo,» re¢e Barbka.

In res so Ze vhajali v mesto. Cuden duh
usnja in kvasu jim je udaril na nos. Bil je to
duh safiana, s katerim so se ukvarjali vsaj nekoliko
vsi prebivalci v Mohilovu, a zlasti §e Armenci.
Kakor je dejal Azija, je bilo to mesto docela dru-
gatno od drugih. HiSe so bile postavljene na azijski
nacin; okna so imela prepreZena z gostimi lesenimi
mrezami. V mnogih poslopjih sploh ni bilo oken
na ulice; dokaj oken je bilo narejenih ob strani
dvoris¢, v katera je padala zarja z ognjis¢. Ulice
niso bile tlakovane, dasi je bilo kamenja dovolj po
okolici. Tupatam so bile postavljene kaj Cudne
stavbe z zamreZenimi stenami — bile so to susil-
nice, v katerih so sveze grozdje izpreminjali v
rozine. Vonj safianov je napolnjeval vse mesto.

Gospod Gorenski, nacelnik pescev, ki so ga
bili Ceremisi opozorili na prihod gospe poveljnikove
iz Hreptova, jim je priSel na konju naproti. Bil
je Ze prileten ¢lovek in je kokotal in jecal, ker
je imel lice prestreljeno s pusko. Zato bi se bila
tudi Barbka, ko je zacel jecaje govoriti o zvezdi,
ki se je prikazala na mohilovskem obnebju, skoro
spustila v glasen smeh. Toda pozdravil jo je ter
sprejel kolikor mogoce gostoljubno. V trdnjavici je
Ze Cakala goste veterja in zelo ugodno prenoisce,
na svezih in &stih pernicah, vzetih od bogatih
Armencev na posodo. Gospod Gorenski je sicer
jecal, toda pri vecerji je vedel pripovedovati toliko
zanimivega, da ga je bilo vredno poslugati.
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Po njegovem mnenju je zapihal naglo in ne-
pricakovano nekak nemiren veter s stepe.

Dospelo je porocilo, da se je velik Eambul
krimske orde, stoje¢ pri Doro3enku, zdajci napotil
k. Haysynu in da gre obenem od tega mesta s éam-
bulom vred nekoliko tiso¢ kazakov. Razentega so bile
dospele iz raznih mest vznemirljive novice, katerim
pa gospod Gorenski ni pripisoval nikake vere.

«Zima je,» je dejal, «ali od onega &asa, kar
je Bog ustvaril svet, so se gibali Tatarji samo spo-
mladi, zakaj taborov nimajo ter hodijo skupaj v
tolpah; zato krme za konje nikdar ne jemljejo s
seboj. Nam vsem je znano, da vojno s tursko moéjo
le Se mraz drii na vrvici in da bomo po prvi travi
imeli goste; toda da bi se to zgodilo Ze sedaj, ne
Verjamer, » :

Barbka je c¢akala dolgo in potrpeZljivo, preden
je gospod Gorenski izpovedal, kar je vedel, toda
on je jecal dalje in vsak hip gibal z ustnicami, kakor
bi kaj jedel.

«Kaj si torej mislite, gospod, o tem, da se
orda pomice k Haysynu?» je vprasala naposled.

«Mislim si, da so ondi, kjer so stali doslej,
konji Ze vso travo izkopali izpod snega in da se
hotejo nastaniti kje drugje. Mogoce tudi, da se orda,
stoje¢a blizu Dorosenkovih ljudi, prepira z njimi.
Saj je temu zmerom tako. Zavezniki so, pa se
bojujejo med seboj, in kadar se na pasniku drgnejo
drugi ob druge, se takoj jamejo pretepati.»

+Res je tako!» pritrdi Azija.
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«A $e nekaj,» nadaljuje Gorenski, <te novice
niso dosle neposredno po nasih Cetnikih, nego pri-
nesli so jih kmetje. Sele pred tremi dnevi je pri-
nesel Jakubovi¢ s stepe porodila, ki so potrjala
te novice, in zato je vsa konjica takoj odsla.s

<A vi, gospod, ste samo s pesci ostali tukaj? -
vprasa Azija.

~«Zal! Imam komaj Stirideset ljudi. Le izteika
bi ubranil trdnjavo z njimi. Ako bi se genili Ta-
tarji, ki prebivajo tukaj v Mohilovu, ne vem, kako
bi se jim ubranil.»

«A ti se vendar ne zganejo?» vprasa Barbka.

«Ne zganejo se, ker se ne morejo. Mnogi
izmed njih so stalno nastanjeni v ljudovladi z Ze-
nami in z otroki, a ti so nasi. Oni, ki sede tukaj,
so tu le zaradi trgovine, ne pa zaradi vojne. To
so vrli ljudje.»

«Petdeset svojih Lipkov vam pustim tukaj,>
rete Azija.

«Bog povrni! S tem mi res zelo ustreZete,
zakaj sedaj bom imel vsaj koga posiljati k nasi
konjici po novice. Samo ali morete pustiti toliko
ljudi ?»

«Morem. V Raskov dospo oddelki onih stot-
nikov, ki so njega dni prestopili k sultanu ter se
hotejo sedaj vrniti pod ljudovlado. Dospe Kricinski,
ki prizene s seboj gotovo tristo konj, morda tudi
Adurovi¢, drugi pa pridejo pozneje. Na hetmanovo
povelje bom jaz poveljeval vsem in do pomladi
zberem vso divizijo.»
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Gospod Gorenski se prikloni Aziji. Poznal ga
je Ze dolgo, toda ni ga posebno cenil kot ¢loveka
neznanega rodu. Sedaj pa je Ze vedel, da je to
Tuhaj-bejevi¢, zakaj to novico je bila prinesla kara-
vana, v kateri je stopal Naviragh. Gorenski je za-
cutil sedaj v mladem Lipku kri velikega, dasi
sovrainega bojevnika, a vrhutega je cenil v njem
castnika, ki mu je bil hetman zaupal tako odli¢no
nalogo.

Azija pa je odSel, da je oddal povelja. Pozval
je stotnika Davida in mu dejal:

«David, Skandarov sin, ti ostane$ s petdesetimi
konji v Mohilovu ter bo§ pozorno gledal z oémi
ter poslusal z uesi, kaj se godi okrog tebe. A ge
bi mali sokol poslal kako pismo za menoj iz Hrep-
tova, pridrzi§ poslanca, mu vzame$ pismo in po
svojem ¢loveku posljes meni. Sicer pa ostane$ tu,
dokler ne dobis povelja, da se vrnes. Potem, ako
ti poslanec rete, da je noé&, potihoma odides, ako
ti pa rete, da je Ze blizu dan, zazge§ mesto, se
preseli§ na moldavsko obreZje ter gres, kamor ti bo
naroceno . . .»

«Rekel si, gospod!> odgovori David. <Z o¢mi
hoem gledati, z uSesi poslusati, poslanca malega
sokola pridrzim, mu vzamem pisma in po nasem
¢loveku posljem tebi. Ostanem tukaj, dokler ne
dobim povelja, a potem, ako refe tvoj poslanec,
da je no¢ — potihoma odidem, ako pa rece, da je
blizu dan, zazgem mesto, sam krenem na moldavsko
obreZje ter pojdem, kamor mi bo naroceno.»
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Naslednjega dne je odrinila karavana dalje,
zmanjSana za petdeset jezdecev. Gospod Gorenski
pospremi Barpko tja za mohilovski jarek. Tam iz-
tezka izjeca govor, odmerjen nalas¢ za slovo, ter
se vine v Mohilov, Barbka pa in njeni spremlje-
valci krenejo kaj hitro k Jampolu. Azija je bil ne-
navadno vesel ter je tako podil ljudi, da je bila
Barbka vsa zaludena.

«Zakaj tako hitite, gospod?» je vprasala.

On pa ji rege:

«Vsakdo hiti svoji sre¢i naproti, moja pa se
pricne v Raskovu.»

Evica, obrnivsi te besede nase, se je prijazno
nasmehnila, zbrala ves pogum in odgovorila:

«Samo, ako ofe .. .:

«Gospod Novoveski me nikakor ne ovira,»
odgovori Tatar in mraten odsev jeze mu izpre-
leti lice.

V Jampolu niso nasli skoro nikakih vojakov
~— pescev tam itak ni bilo nikdar, konjica pa je
bila vsa odrinila; samo nekoliko ljudi je ostalo v
gradu ali bolje refeno v njega razvalinah . .. Pre-
notiste je bilo pripravijeno, toda Barbka je slabo
spala, zakaj novice, ki jih je bila slisala, so jo jele
vznemirjati. Zlasti je mislila na to, kako bo mali
vitez zbegan, ako se pokaze, da se je DoroSenkov
cambul res zganil. Krepila jo je samo $e misel, da
to morda ni resnica. Priglo ji je v glavo, ali ne bi
bilo bolje, ako bi se oddelek Azijevih vojakov vrnil;
toda proti temu je bilo dokaj ovir. Azija, ki je
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namerjal okrepiti raskovsko posadko, bi ji utegnil
dodati samo strazo, toda ob resni¢ni nevarnosti bi
ta straza ne zados¢ala. Sicer pa so imeli dve tret-
jini pota Ze za seboj, v Raskovu pa je bil znani
dostojnik s krepko posadko, ki bi se mogla, ojatena
s krepkim oddelkom Tuhaj-bejevi¢evim in z vojsko
onih stotnikov, ki dospo v Raskov, sovrainiku
krepko postaviti po robu. Premislivsi vse to, se je
Barbka odlotila popotovati dalje.

Toda spati ni mogla. Sedaj jo je prvi¢ na tem
potovanju ob3el tak nemir, kakor bi visela nad
njo neznana nesreta. Morda je ta nemir povecalo
tudi prenotisée v Jampolu. Bilo je to namre¢ stradno,
krvavo mesto. Za vstaje Hmelnickega je stalo tu
krdelo podoljskih «rezunov» pod Burlajem. Semkaj
so vlacili jetnike ter jih prodajali na trgu, ali pa
jih muéili ter morili z okrutno smrtjo. Semkaj je
dospel spomladi 1615. 1. gospod Stanislav Lancko-
ronski, vojvoda braclavski, ter provzrotil grozno
klanje, ki je ostalo ob vsem Dnestru v Zivem
spominu. -

Povsod, po vsej naselbini, so se kazali krvavi
sledovi; tupatam je bilo opaziti Se érno pogorisce;
bilo je, kakor da s sten na pol razsutega gradu
gledajo bledi obrazi obglavljenih kazakov in Poljakov.
Barbka je bila pogumna, toda bala se je duhov, v
Jampolu pa so govorili, da strasi, Pripovedovali so,
da se pri ustju Sumilovkinem in na bliZnjih dne-
strovskih pragovih vsekdar o polnoti slisi velik jok
in stok in da je voda, kadar sveti mesec, videti

Mali vitez, III. zvez. 2
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krvava. Misel na to je napolnjevala Barbki srce s
strahom. Nehote je poslusala v nocni tiSini, ali ne
zatuje zdajci Suma, joka in stoka. Toda slisala je
neprestano zgolj klice straznikov: «Cuvajl»

In Barbka se je spomnila tihe hreptovske so-
bice, svojega moza, gospoda Zaglobe, prijateljskih
obrazov Nena$inca, MusSalskega, Motovila, Snitka
in drugih. Sedaj.je zalutila prvi¢, da je dale¢ od
njih, zelo daleé, v tuji krajini, in obslo jo je tako
koprnenje po Hreptovu, da se je komaj ubranila joku.

Zaspala je Sele proti jutru in imela ¢udne sanje.
Burlaj, vstasi, Tatarji, krvave bojne slike so se ji vrstile
pred' zaspanimi oémi, in v teh slikah je videla nepre-
stano obraz Azijev, toda to ni bil pravi Azija, nego
nekaksen kazak, divji Tatar ali celo sam Tuhaj-bej.

Vstala je zarana, vesela, da je minila no¢ in
z njo vred te grozne prikazni. Sklenila je, da ostalo
pot prejezdi na svojem Zrebcu, prvi¢ zato, da se
nekoliko razmaje, drugi¢ pa, da bi se Azija utegnil
razgovoriti z Evico. Oba sta, ¢imdalje bliZze Raskovu,
izvestno imela dovolj vzroka, da sta se posvetovala,
kako naj obvestita o svoji stvari starega gospoda
Novoveskega in kako naj si pridobita njegovo do-
volitev.

Azija ji je sicer svojerotno drzal stremen, ni
pa sedel na sani k Evici, nego je odjezdil na Celo
karavane in tudi pozneje se je sukal blizu Barbke.

Barbka je takoj zapazila, da je v karavani zopet
manj vojakov; obrnila se je k mlademu Tatarju in
rekla:
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«Ze vidim, da ste tudi v Jampolu pustili od-
delek svojih ljudi.»

«Petdeset ljudi, takisto kakor v Mohilovu,»
odgovori Azija.

«A zakaj to?»

Azija se zasmeje na svoj posebni natin, odpre
ustnice ter pokaze zobe kakor zloben pes. Trenutek
kesneje rece:

«Hotem imeti postojanke v svoji moéi ter vam
preskrbeti varno pot nazaj v Hreptov.»

«Ako se vojska vrne s stepe, bo posadka itak
dovolj velika.»

«Vojska se ne vrne tako skoro.»

«Kako veste to, gospod?»

«Ker se moram prej prepricati do dobra, kaj
se godi pri DoroSenku; temu pa bo treba Casa tri
do &tiri tedne.»

«Ce je tako, pa ste storili prav, da ste ondi
pustili one vojake.»

Nato so potovali molée dalje. Azija se je v
tem vsak hip oziral v roZznato lice Barbkino, na pol
zakrito z ovratnikom in klobukom, in pri vsakem
pogledu je zatisnil oci, kakor bi si hotel bolje
vtisniti v spomin roZnato njeno sliko.

«Imeli bi se, gospod, pomeniti z Evico,» je
pridela razgovor Barbka. «Vse premalo se razgo-
varjate z njo, da se Ze kar Cudi. Skoro bosta stala
pred gospodom NovoveSkim ... Celo mene saio
obhaja nemir. Morala bi se posvetovati, kaj vama je
storiti.»

2%
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«Najprej bi se rad dogovoril z vami,» rece
Azija s ¢udnim glasom.

«No, zakaj ne zacnete?s

«Cakam poslanca iz Ragkova . . . Mislil sem si,
da ga najdem ze v Jampolu. Neprestano se oziram
po njem.»

«A kaj ima opraviti poslanec z najinim raz-
govorom ?»

«Mislim si, da Ze prihaja,» odgovori mladi
Tatar, izognivii se odgovoru.

Odjezdil je naprej ter se ¢rez trenutek vrnil.

«Ne, ni bil!s rece.

V vsej njegovi postavi, v n]egovem pogledu
in glasu je bilo nekaj tako nemirnega in vrolinskega,
in ta nemir se je polastil tudi Barbke. Vendar pa
ji mi 8inil v glavo najmanj8i sum. Azijev nemir je
bilo mo& opravi¢iti s tem, da so. bili Ze blizu
Raskovu, kjer. je bival strogi Evicin oce; ali Barbki
je bilo tako hudo, kakor bi 8lo kar za njeno
usodo.

PribliZala se je sanem in jezdila nekohko ur
poleg Evice. Razgovarjali sta se o Raskovu, o
starem in mladem Novoveskem, o Zofiji Boski, o
okolici, ki je prihajala ¢imdalje bolj divja in pusta.
Pudtava se je sicer jela raztezati takoj za Hrep-
tovom, vendar pa se je ondi zdajinzdaj na obzorju
valil kvisku dim, kazo¢, da je ondi nekak hutor
ali ¢loveska naselbina. Tu pa ni bilo nikjer sledu
o cloveku, in ako ne bi bila Barbka vedela, da
potuje v Raskov, kjer Zive ljudje in kjer stoji poljska
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posadka, bi si bila lahko mislila, da jo vodijo v
neznano puscavo, v tujo dezelo na konec sveta.

Ozirajo¢ se po okolici, je vsak hip pridrzevala
konja, da je naposled ostala zadaj za sanmi in za
vojaskim oddelkom. Azija se ji je pridruzil in ker
je dobro poznal krajino, ji je jel razkazovati okolico
ter imenovati razli¢ne kraje.

Ali to ni trajalo dolgo, zakaj iz zemlje je jela
prihajati sopara. Zima v tej juZni krajini ocito ni
imela toliko moti kolikor v gozdnatem Hreptovu.
Po dolinah, v razpokah in jarkih je leZalo sicer Se
nekoliko snega, tudi rebri, obrnjene proti severu,
so bile Se pokrite s snegom, ali drugje se je bil
sneg Ze raztajal, po zemlji se je razprostirala go$ca,
ali pa se je lesketala vlaZzna, uvela trava. Iz te
trave se je dvigala sopara ter se vladila nizko po
zemlji, ki je bila od dale¢ podobna veliki vodi, na
Siroko pokrivajo¢i doline in rove. Nato se je dvi-
gala sopara ¢imdalje viSe, zakrivala solnéne Zarke
ter iz lepega vremena napravila oblacen in mracen dan.

«Jutri bo dez,» rete Azija.

«Da bi ga le $e danes ne bilo. Kako dalec je
Se v Raskov?s»

Tuhaj-bejevié se ozre po najbliZjih stvareh v
okolici, ki jih je komajrazloceval v megli, ter od-
govori: j

«Odtod je Ze blize v Radkov nego nazaj v
Jampol.»

Nato se globoko oddahne, kakor bi se mu
bil tezak kamen odvalil od srca.
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V tem hipu se zaluje topot konjskih kopit z
nasprotne strani in jezdec se prikaze v megli.

«Halim! Poznam gal» zaklice Azija,

Res je bil Halim. Dospevsi k Aziji in k Barbki,
skoc¢i s konja ter se s cCelom dotakne stremena
mladega Tatarja.

«Jz Ra8kova?: ga vprala Azija.

«Iz Raskova, gospod!s odgovori Halim.

«Kaj se ondi sli$i novega?»

Starec dvigne .shujSano in odurno glavo proti
Barbki, kakor bi hotel redi, ali sme govoriti vprico
nje, toda Tuhaj-bejevi¢ rece takoj:

«Povej pogumno. Ali so vojaki odsli?»

«0dsli, gospod. Le majhna peS¢ica jih je
ostala.»

«Kdo jih je odgnal?»

«Gospod Novoveski,»

«A Petrovica sta krenila na Krim ?»

«Ze davno. Ostali sta samo dve Zenski in
stari gospod Novoveski.»

«Kje je Kricinski?»

«Na drugem obrezju reke. Caka.»

«Kdo je pri njem?>»

«Adurovi¢ s svojim krdelom. QOba se ti, kot
svojemu gospodarju, priklanjata do stremena, sin
Tuhaj-bejev, ter se izrocata v tvoje roke — ona —
in vsi, ki 8e niso dospeli.»

«Dobro,» odgovori Azija z iskre¢im pogledom.
«Pohiti h Kri¢inskemu in mu zapovej, naj obleze
Raskov.»
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Trenutek pozneje sko¢i Halim na konja ter
izgine v megli. Azijevo lice se je svetilo v stranem,
zlobnem blesku, Odloceni trenutek, dolgo pricako-
vani trenutek najvecje srece je napodil. Jezdil je
molce poleg Barbke in ko je zacutil, da ima glas
zopet v oblasti, je obrnil k njej temne in ZareCe
odi ter dejal:

«Sedaj lahko odkritosréno govorim z vami,
milost.»

«Cujem,» odgovori Barbka in ga pogleda po-
zorno, kakor bi hotela Ccitati vtiske na njegovem
izpremenjenem obrazu.

I

Azija poZene svojega konja tako blizu k Barbki-
nemu Zrebcu, da se je skoro dotakne s stremenom.
Nekaj ¢asa je 3e jezdil molée. Trudil se je, da bi se
popolnoma umiril, in ¢udil se je, da ga stane to
tolikanj truda, ko je vendar Ze imel Barbko v rokah
in ni bilo ve¢ c¢loveske moci, da bi mu jo bila
izpulila. Toda sam ni vedel, kako je v njegovi dusi
navzlic vsej neverjetnosti e tlela iskra nadeje, da
mu Zena, po kateri je koprnel, odgovori z vza-
jemno ljubeznijo. Ako je bila to nadeja, je bila
zelo slaba, nasprotno pa je bilo koprnenje, da bi
se zgodilo tako, tako moc¢no, da ga je pretresalo
vsega kakor mrzlica. Ali morda to zaZeleno bitje
ne razprostre rok, se mu ne vrie v narolje, ne
izgovori onih besed, o katerih je sanjal po cele
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noci: «Azija — tvoja sem!s> Da ne obvisi z ust-
nicami na njegovih ustnicah, to je Zze wvedel.. .
Toda kako sprejme njegove besede? Kaj porece?
Ali res izgubi vse pocutke kakor golob v krempljih
ujedinih ter se mu dd tako zajeti kakor se slabotni
golob vda jastrebu? Ali bo prosila milosti s sol-
zami, ali morda grozen vzkrik napolni to puscavo ?
Ali se zgodi kaj ve¢ ali kaj manj? ... Taksna
vprasanja so rojila Tatarju po glavi. Vendar je
napocil cas, ko je bilo treba odstreti zaveso ter ji
pokazati pravo, stra$no lice. Oh, ta strah, ta nemir!
Evo, trenutek e, in vsega bo konec. ..

Naposled se je vendar jel ta strah Tatarju
izpreminjati v to, v kar se najpogosteje izpreminja
strah zverini. .. to je v besnost. In zacel se je
sam izpodbadati s to besnostjo. «Zgodi se, kar se
hoce,» si je mislil, «moja je, moja vsa, moja bo
S¢ danes, moja bo jutri, a potem se Ze ve¢ ne
vrne k moZu, nego bo morala za menoj. . .»

Ob tej misli ga je prevzela divja radost, in
zdajci je izpregovoril z glasom, ki se je njemu
samemu zdel tuj:

«Milost me niste poznali doslej!»

«V tej megli se vam je, gospod, nekako
izpremenil glas,» re¢e Barbka nekoliko vznemirjena;
zdi se mi, da govori kdo drug.»

«V Mohilovu ni vojakov, v Jampolu jih ni,
v Raskovu tudi ne. Jaz sem tu edini gospod . ..
Kri¢inski, Adurovi¢ in drugi so moji sluge, zakaj
jaz sem knez, vladarjev sin, sem njih vezir, sem
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njih najvisji dostojnik, poveljnik, kakor je bil po-
veljnik Tuhaj-bej. Jaz sem kan, jaz edini imam
mo¢, vse je tu v moji modi.»

«Zakaj mi pripovedujete vse to?»

«Milost me niste poznali doslej . . . Raskov Ze
ni ve¢ dale¢. .. Hotel sem biti tatarski hetman ter
sluziti ljudovladi, toda gospod Sobijeski mi ni
dovolil . . . NeCem ostati dalje Lipek, nedem sluZiti
tujega poveljnika, nego hocem sam voditi velike
¢ambule na Dorosenka ali na ljudovlado, kakor
ukaZete, milost.»

«Kakor ukaZem jaz? Azija, kaj se godi z
vami ?»

«To se godi z menoj, da so vsi ti moji suznji,
jaz pa sem va§ suzenj. Kaj je meni do hetmana?
Ali je dovolil, ali ni dovolil! Recite, milost, recite
le eno besedo in poloZim vam Akerman pred noge,
pa tudi Dobru¢ vam polozim pred noge, a te orde,
ki so nastanjene tukaj, ki kocujejo po Divjih poljih,
in vse te, ki prezimujejo tukaj, bodo vadi suZnji,
kakor sem jaz va§ — tvoj suZenj! — Zapovej
samo in jaz odpovem pokor$¢ino krimskemu kanu
in turSkemu sultanu in se bom z mecem v roki bo-
jeval z njima. Pridem ljudovladi na pomo¢, osnujem
novo ordo v tej pokrajini in tebi edini, gospa moja,
se hoCem klanjati, prositi tvoje usmiljenosti in lju-
beznil»

Po teh besedah se skloni na sedlu, jo, pre-
straSeno in nekamo ogluSeno od - njegovih besed,
objame okrog pasu in nadaljuje s hripavim glasom:
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«Kaj, ali nisi videla, da sem ljubil tebe edino ? . . .
Koliko sem Ze prebil! Vzamem te za svojo. Moja
bos, moja! Nihée te ne iztrga veé¢ iz mojih rok!...
Moja si! Moja si! Mojals

«Jezus, Marijal!> zakri¢i Barbka.

Toda on jo je objemal ¢imdalje krepkeje, kakor
bi jo hotel zadaviti ... Kratek dih mu je prihajal
iz ust, o¢i je imel nekako kalne; naposled jo je
potegnil iz stremenov s sedla, jo posadil predse
in jo pritiskal na prsi. Zasinele ustnice so se mu
pozeljivo odpirale kakor usta ribi in zacele iskati
Barbkinih ust.

Ona res ni zakri¢ala, pa¢ pa se mu je jela
upirati z nenavadno modcjo. Pri¢ela se je med njima
borba, ob kateri je bilo slifati zgolj njiju hitro
dihanje. Naglo gibanje in blizina njegovega lica
sta ji vrnile zavest.

Napocil je trenutek take jasne zavesti, kakr$na
obide utopljence pred smrtjo. Takoj je razumela,
kaj pomeni vse to. Vedela je, da se zemlja
udira pod njo, da se pod njo odpira prepast, v
katero jo vleCe on, videla je njegovo ljubezen,
njegovo izdajalstvo, svojo stra§no usodo, svojo
slabost in onemoglost; zacutila je strah, kruto bolest,
ljuto Zalost. Toda obenem je izbruhnil v njej plamen
neizmerne razburjenosti, besnosti in Zelje po osveti.
Tako vrlo je bilo to viteSko dete, tako vtla ta iz-
voljena Zena najvrlejSega viteza v ljudovladi, da je
v tem groznem trenutku pomislila sosebno na to:
«Matuj se!» in Sele potem na to: <Resi se!l:
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Vse moci njene duse so se napele v tem trenutku,
kakor se od osuplosti najezi las na glavi, in ta
jasnota, ki jo imajo utopljenci, je postala v njej
kar ¢udovita. Docim se mu je branila, so jele nje
roke pri njem iskati oroZja, da so naposled dosegle
kosceni roc¢nik orientskega samokresa. Obenem
pa je imela dovolj zavednosti, da je tudi pomislila:
Najsi je samokres nabit, bi se vendarle ne ubra-
nila, ako bi ustrelila vanj. Zakaj ko bi utegnila
dobiti toliko prostega Casa, da bi napela petelina
~— preden bi mu namerila cev v glavo, bi jo iz-
vestno prijel za roko ter ji izvil ta poslednji po-
mocek ‘resitve. Zato je sklenila ravnati drugace.
Vse to pa je trajalo samo en trenutek. On je
sicer spoznal njen namen ter iztegnil roko hitro
kakor bliskavica, ali preden je utegnil pogoditi njeno
namero, so se Ze srefale njiju roke. Barbka ga z
vso obupno mocjo svoje mlade in krepke pesti
udari s koSc¢enim ro¢nikom samokresovim med o¢i.
Bil je to grozen udarec. Azija ni utegnil niti
zakricati, nego je padel znak, potegnivsi jo obenem
s seboj. Kakor bi trenil, plane Barbka pokonci,
zasede svojega Zrebca ter zbezi kakor vihar na
nasprotno stran od Dnestra na Siroko stepo.
Megla jo je zakrivala. Konji¢ je iztegnil glavo
naprej ter dirjal, kakor bi bil slep, ¢rez drn in
strn sredi skal, prepadov in jarkov. Vsak hip se je
utegnil kam vdreti v jamo, vsak hip sebe in jahalko
razbiti ob skalnato steno, toda Barbka se ni menila
za ni¢. NajgroznejSa nevarnost zanjo so bili Lipki
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in Azija... Cudna stvar! Sedaj, ko se je bila Ze
otela iz rok razbojnikovih in ko je ta leZal brzkone
mrtev med skalami, je strah previadal vse njene
druge obcutke. LeZefa z licem na grivi svojega
konja in beZeca v megli kakor srna, ki jo prega-
njajo volkovi, se je bala Azije sedaj dokaj bolj
nego v onem hipu, ko je bila v njegovem narocju.
Cutila je strah, slabost, ¢utila vse, kar Cuti slabotno
dete, ki je zaslo ter beZi sedaj samo, kamor ga
neso noge. Nekak jokajo¢ glas se je jel odzivati
v njej, zdruZen z otoZnim stokanjem, ter je Zalostno
klical po reSitvi.

«Mihael, re§i me! Mihael, re§i me!s

In konji¢ je beZal, gnan po ¢udovitem nagibu,
preskakoval jarke, se izogibal ostrih, konicastih skal,
da je naposled zemlja nehala zveneti pod njego-
vimi kopiti. O¢ito je dospel na nekako livado, raz-
prostirajoco se tuintam med jarki.

Ves oblit z znojem, je tezko soped dirjal —
dirjal.

«Kam naj zbeZim?» se je vpra$ala Barbka.

Toda v tem hipu si je odgovorila:

«V Hreptov!»

Toda strah ji je novi¢ stisnil srce ob misli na
daljno pot, drZefo &rez stra$no puscavo. A takoj
se je tudi spomnila, da je Azija pustil oddelke
Lipkov v Mohilovu in v Jampolu. Gotovo so bili
vsi Lipki dogovorjeni med seboj; vsi so namre¢
sluzili Aziji in zato bi jo gotovo ujeli ter odgnali
v Raskov. Zato je bilo treba pognati konja dale¢
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na stepo ter se obrniti Sele potem na sever in se
izogniti naselbinam ob Dnestru.

Bilo pa je treba ravnati tako tembolj, ker je
vedela, da pojdejo preganjalci, ako bodo poslani
za njo, gotovo poleg obreZja; v tem se utegne
kje na Siroki stepi srecati s poljskim oddelkom,
ki bi se vraal v postojanko.

Konjicek je jel stopati ¢imdalje pocasneje. Barbka,
izkuSena jahalka, je razumela, da mu je treba dati
odduska, ker se ji sicer zgrudi na poti. Cutila pa je
tudi, da bi bila brez konja v tej puséavi izgubljena.

Pridrzala ga je v diru ter jezdila nekaj c¢asa
korakoma, toda iz ubogega konja se je kadila
sopara v gostih klobg¢icih.

Barbka je zacela moliti.

Zdajci pa nekoliko sto korakov za njo zarez-
geta konj.

Barbki se najeZijo lasje na glavi.

«Moj konj pade, pa tudi oni popadajo!s je
rekla glasno.

In novi¢ se spusti v dir.

Nekaj ¢asa je dirjal konji¢ kakor golob, ki ga
preganja sokol; dirjal je dolgo, dokler so ga nosile
moci, toda rezgetanje se je neprestano oglaSalo za
njim. Bilo pa je v tem rezgetanju, prihajajocem iz
megle, nekaj neizmerno toZznega in groznega. Ko je
minil prvi naval novega strahu, si je domislila Barbka,
da konj ne bi rezgetal, ako bi kdo sedel na njem,
zakaj jezdec, ki se ne bi hotel izdati, da koga
preganja, bi mu zabranil rezgetanje.
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«Ne more biti drugace, nego da se Azijev
konj drevi za menoj.»

Oprezno potegne oba samokresa iz sedla. Toda
ta opreznost ni bila potrebna. Zakaj trenutek kes-
neje se je nekaj zardelo pred njo in v megli se je
prikazal Azijev konj z razkodrano grivo in z raz-
Sirjenimi nosnicami. Nekolikokrat je zarezgetal in
njen konjicek mu je takoj radostno odgovoril.

«Lo3! Lo§!> ga pokli¢e Barbka.

Krotka Zival se pribliza ter se dd prijeti za
uzdo. Barbka dvigne o¢i proti nebu ter rece:

«Varstvo boZje!s

Res je bilo to, da je ujela Azijevega konja,
za njo velika dobrota. Prvi¢ je imela dva najboljsa
konja izmed vsega oddelka v rokah, da je lahko
presedala z drugega na drugega, drugi¢ pa jo je
navzocnost tega konja prepricala, da se preganjalci
Se ne pridreve skoro za njo. Ako bi bil konj dirjal
za vsem oddelkom, bi se bili Lipki, vznemirjeni
zaradi tega, gotovo vrnili iskat svojega poveljnika.
Sedaj pa si je lahko mislila, da niti ne mislijo na
kako nezgodo Azijevo in da ga pojdejo iskat 3ele
potem, ko bodo vznemirjeni zaradi njegove odsotnosti.

«Takrat pa bom Ze dale¢!» je konéala Barbka
svoje misli, Pri tem se je movi¢ spomnila, da Azi-
jevi oddelki stoje v Jampolu in MohiloviL.

«Treba mi je jezditi po Siroki stepi; reki pa
se ne smem priblizati, dokler ne dospem v okolico
hreptovsko. Ta &lovek je sicer lokavo nastavil svoje
zanke, toda Bog me otme iz njih!s
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Ob teh mislih se je ojacila ter se pripravljala
na daljnje potovanje.

Ob sedlu Azijevega konja je nasla pusko, rog
s smodnikom, vre¢ico s kroglami in drugo vreéico
s konopljenim semenom, ki ga je Tatar rad nepre-
stano zvecil. Barbka je stremena Azijevega konja
skrajSala primerno svojim nogam in si mislila, da
se bo kakor ptica hranila s tem semenom; zato ga
je skrbno shranila.

Sklenila pa se je ogibati ljudi in <hutorovs,
zakaj v tej puScavi je bilo od vsakogar pri¢akovati
prej kaj slabega nego kaj dobrega. Srce pa. ji je
ginilo ob misli, s ¢im naj krmi konja. Izkopavala
bi si izpod snega travo ter grizla mah iz skal,
toda kaj, ako se ji zgrudita od slabe krme in tezav-
nega pota? Toda SCediti ju vendar ni mogla.

Druga bojazen, ki jo je stiskala, je bila ta, ali
ne zaide v puScavi. Zaiti sicer ne bi bilo lahko,
ako bi jezdila ob desnem obrezju Dnestrovem, toda
te poti si ni mogla izbrati, Kaj bi bilo, ako zajde
v mracno puS¢avo na brezpotja? ... Kako spozna,
ali krene proti severu ali kam drugam, ako napo-
C¢ijo megleni dnevi brez solnca in noci brez zvezd?
Za to, da je bila pucava polna zveri, se Ze ni me-
nila toliko, saj je imela pogum in dobro oroZje.
Volkovi, hode¢i v tolpah, bi ji sicer utegnili biti
nevarni, toda bolj se je bala ljudi nego zveri, a
najbolj Se tega, da bi zaSla.

«Saj mi Bog pokaZe pot k Mihaelu ter dovoli,
da se vrnem k njemu!» je rekla glasno.
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In prekrizala se je, si z rokavom oftrla rosno
lice,” se z bistrimi o¢mi razgledala po okolici ter
pognala konja v skok.

111

Nihée si ni mislil, da ne bi bil Tuhaj-bejevi¢
jezdil za karavano, nikomur tudi ni pri$lo na misel,
da bi ga iskal. Zato je lezal zapu$en, dokler se
sam ni zavedel.

Sédel je ter si hotel domisliti, kaj se godi z
njim. Nato se je jel ozirati. Toda videl je vse le kakor
v mraku. Spoznal je, da vidi samo na eno oko in
Se na to slabo. Drugo je bilo izbito ali pa zalito
s krvjo. ‘

Azija dvigne roke k licu. Njegovi prsti otip-
liejo sesedeno kri na brkih, pa tudi usta je imel
polna krvi, ki ga je dusila in ga silila kaSljati.
Kasljajocega ga je lice grozno bolelo; segel je
po njem, toda s tem si je le povecal bolest; torej
je zastokal in roke so mu omahnile.

Barbkin udarec mu je bil razdrobil gorenji
konec nosu ter mu po3kodoval kost na licu.

Nekaj ¢asa je sedel nepremi¢no, nato se je zacel
ozirati z ofesom, v katerem mu je bilo ostalo 3e
nekoliko svetlobe. Ugledavsi v jarku nekoliko snega,
se splazi k njemu, ga nagrabi polno periSce ter si
ga pritisne na razbito lice.

To mu je hipoma precej olajsalo boleine, in
zato je, ko se mu je raztajal sneg ter mu v vrelcu
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vereveveve V. Ljubljani zevsevevereee

Kot darila trajne vrednosti priporotava na-
xeve stopna literarna dela svoje zaloge: xezs

AZkerc A., Balade in romance. 8° 155 stram, 2 K
Elegantno vezane 4 K.

— Lirske in epske poezije. 8° 160 strani, 2 K 60 h
Elegantno vezane 4 K.

— Nove poezije. 8° 222 strani, 3 K. Elegantno
vezane 4 K.

— Ilzmajlov ® Red sv. Jurja » Tujka. Tri drame
89 113 strani, brosirane 2 K.

BaumbachR., Zlaforeg, Planinska pravljica, poslovenil
A. Funtek. 89 95 strani. Elegantno vezan 4 K.
Bedének Jakob, Od pluga do krone. Zgodovinski
roman iz minulega stoletja. 8¢ 270 strani, 2 K; v

platno vezan 3 K. :

Brezovnik Anton, Saljivi Slovenee. Zbirka najboljsih
kratkoCasnic iz vseh stanov. Druga, povsem predelana
in za polovico pomnoZena izdaja. 8°, 308 str., 1K50h.

— Zvoncki. Zbirka pesni za slovensko mladino. 8°,
356 strani, vezan 1 K &0 h.

Dimnik Jakob, Awvstrijski junaki. 89, 126 strani, s
17 podobami. Blegantno vezani 1 K 80 h.

Funtek Anton, Godec. Poleg narodne pravljice o
Vibskem jezerd. 89 100 strani, elegantno vezan
2 K 50 h.

Gregor¢ic Simon, Poezije I. Druga, pomnoZenaizdaja.
89, 160 strani, elegantno vezane 3 K.
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* Haymerle dr. Franéigek,. vitez, Zivotopisni obrazi
iz obsega obrta, umetnosti in industrije, preloZil
Anton Funtek. 89 100 strani, vezani 1 K.

Kosi Anton, Zlate jagode. Zbirka basni za slovensko

" miadino in preprosto ljudstvo. 89 148 strani, vezane
1K :

Majar H., Odkritje Amerike. Poutno zabavna knjiga
v treli delih: I Kolumbus, II. Kortes, III. Pisar, 8j
440 strani, vezana 2 K.

- Scheinigg J., Narodne pesmi koroskiit Slovencev.
16°, 463 strani, 2 K, elegantno vezane 3 K 30 h.

B e ee A

V nobeni knjiznici se ne bi smelo pogresati:

Preseren dr. France, Poezije. Druga, ilustrirana
iz_daja. 405 K, v platno vezane 6 K 40 h, v ele-

- gantnem usnju vezane 9 K. ]
— Poezije. Ljudska izdaja 1 K, v platno vezane -
1 K 40 h.

Stritar Josip, Zbrani spz’si. Sedem zvezkov 35 K, v
platno vezani 43 K 60 h, v pol francoski vezbi
48 K 40 h.

Tavéar dr. ivan, Povesti. Pet zvezkov po 2 K 40 h, :
v platno vezani po 3 K, v pol francoski vezbi po

- 4 K20 h,

Levstikovi zérani spisi, uredil FranciSek Levec.
Pet zvezkov 21 K, v platno vezani 27 K, v pol
francoski vezbi 29 K, v najfinejsi vezbi 31. K.

s Ao
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Zgodovinski roman

Spisal H. Sienkiewicz
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podpisana zalozna knjigarna se je od-
lo¢ila izdati slovenski prevod znamenitega
romana <Pan Volodijevski» (<Mali vitez»), ki
ga je spisal Henrik Sienkiewicz, vsemu svetu
znani poljski pisatte romanov «Quo vadis?»,
«Z ognjem in medem», «Krizarji» i. t. d.
Zanimiva zgodovinska snov polna Zivljenja,
‘izborno ocrtani zgodovinski tipi, vseskozi
dovrSena tehnika,. vse to je porok, da se
to¢ni prevod, ki ga je priredil M. Podravski,
priljubi slovenskemu ob¢instvu tako, kakor
je do cela vreden.

Roman izide, bogato ilustriran, v 25
sesitkih, obseznih po 2 do 21/, pole; po-
samezni seditki po 40 h se bodo izdajali
na vsakih 14 dni. :

V' Ljubljani, meseca novembra 1902.

ZaloZna knjigarna

Ig. pl. Kleinmayr & Fed. Bamberg. '
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tekel po brkih, nagrabil novo perid¢e snega in ga
del na rano. Nato ga je jel poZeljivo jesti, kar ga
je takisto olajsalo. Crez nekaj asa se je iznebil
one grozne teZe, ki jo je &util v glavi; spomnil
se je vsega, kar se je bilo zgodilo. Toda v prvem
hipu ni ¢util ne jeze, ne besnosti, ne obupa. Te-
lesna bolecina je zatrla vse druge obcutke, in ostala
je samo Zelja po hitri re8itvi.

Azija pojé 8e nekoliko pesti snega ter se ozre
po konju. Toda konja ni bilo. Spoznal je, da mora
iti pe§, ako nee Cakati, da ga pridejo Lipki iskat.

Oprl se je z rokami ob tla, poizkusal vstati,
toda novi¢ je zastokal od bolesti in se sesedel.

Presedel je tako morda dobro uro in iznova
poizkusil vstati. Zdaj se mu je posrecilo to vsaj za
toliko, da je vstal in da se je, oprt s hrbtom ob
skalo, vzdrzal na nogah. Ko pa je pomislil na to,
da bo treba zapustiti podporo ter storiti korak na-
prej, a potem Se drugi in tretji ter iti po pustem pro-
stranstvu, ga je tolikanj prevzel ob&utek onemoglosti
in strahu, da bi se bil skoro zopet sesedel.

Toda premagal se je, potegnil sabljo iz noz-
nic, in se, opirajo¢ obnjo, polagoma pomikal dalje.
Storivsi nekoliko korakov, je zalutil v telesu in
nogah prejinjo mo¢. Samo glava kakor ne bi bila
njegova; zdelo se mu je, da se mu kakor tuja,
tezka stvar nagiblje zdaj na desno, zdaj na levo,
zdaj naprej, zdaj nazaj. Bilo mu je, kakor bi imel
nositi to breme nenavadno oprezno, da ne zdrsne
z njega ter se ne razbije ob skalo.

Mali vitez, III. zvez. 3
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Casih se mu je glava tako vrtela, kakor bi
hotela, da bi se i sam vrtel z njo. Casih se mu je
stemnilo v onem edinem ocesu. Pri tem se je
obero¢ opiral ob sabljo.

To vrtenje v glavi mu je polagoma minevalo,
zato pa je rasla boleCina, ki ga je palila v Cely,
v oceh, po vsej glavi, da je jel na glas ihteti od
bolecine.

Odmev od skalovja je ponavljal njegovo ih-
tenje. — Potikal se je po tej pudcavi krvav, strasen,
bolj podoben vampirju nego ¢loveku.

Mracilo se je Ze, ko je zatul pred seboj topot
konjskih kopit. Bil je to lipkovski desetnik, ki je
dospel po povelja. Se tega velera je Azija pridobil
toliko moc¢i, da je ukrenil zasledovanje, ali takoj
nato je legel na koZzuhovino in ni tri dni nikogar
pustil k sebi.

Razen ranocelnika Grka, ki mu je obezoval
rane, in Halima, ki mu je pomagal, ni smel nihe
k njemu. Sele ¢etrtega dne je iznova dobil govo-
rico in zavest o tem, kaj se je bilo pripetilo.

In njegova razvneta misel je takoj zletela za
Barbko. Videl jo je v duhu dirjajo¢o &rez skale in
puscavo; zdela se mu je podobna pticu, ki je od-
letel za vselej. Videl jo je, kako se vra¢a v Hreptov,
videl jo v narofju njenega moza, in ta prizor mu
je provzrocal vedjo bolest nego rana na licu, ali

s to bole¢ino se je druzila $e Zalost zaradi dozi-
vele sramote.
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«Zbezala je, zbezalal» je ponavljal neprestano,
in besnost ga je davila tako, da je c¢asih zopet
izgubil zavest. «Gorjé!> je odgovarjal Halimu, ko
se je ta trudil, da ga pomiri, ¢e§, da jim Barbka
ne more uiti in da jo zatmo. Azija je nato le
brcal z nogami, pehal od sebe koZuhovino, s ka-
tero ga je Tatar odeval, grozil z nozem Halimu in
Grku, tulil kakor zver, skakal pokonci ter jo hotel
sam loviti, ujeti in jo potem svojerofno zadaviti v
jezi in divji ljubezni.

Casih se mu je bledlo v vro¢nici. Klical je
Halima, naj mu ¢im prej prinese glavo malega
viteza, a Zeno njegovo je imel zvezano zaprto poleg
sebe v stanici. Casih se je razgovarjal z njo, jo
prosil, ji grozil, &asih je iztezal roke, da bi jo
prijel, naposled pa je zaspal ter spal dolgo, dolgo.
Ko se je prebudil, ga je vro¢nica minila Ze popol-
noma; zdaj je mogel mirno govoriti s Kric¢inskim
in Adurovicem.

Oba sta pritekla na razgovor, da bi zvedela,
kaj jim je storiti. Vojaki, ki so bili odsli pod po-
veljstvom mladega Novoveskega, se res niso mogli
vrniti pred Stirinajstimi dnevi, ali nepri¢akovan slucaj
je utegnil pospesiti njih vrnitev, in zato je bilo treba
v tem hipu vedeti, kako in kaj. Kajpada, Kri¢inski
in Adurovi¢ sta se le na videz hotela vrniti v sluzbo
ljudovladino, ali Azija je vedel vso stvar; on edini
jima je mogel namigniti, kaj naj storita v tem ali
onem primeru; on edini je mogel pojasniti, kje je
vecji dobicek: ali ¢e se vrneta na sultanovo zemljo,
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ali ¢e se opraviCita s tem, da sluzita ljudovladi.
Oba sta dobro vedela, da hoce Azija izdati ljudo-
vlado, ali mislila sta si, da jima naro¢i, naj napo-
vesta izdajstvo Sele pred vojno, da bo tem uspes-
nejSe. Njegovi migljaji bi jim morali biti povelje,
ker se jim je vsilil za poveljnika kot poglavar vse
te stvari, kot ¢lovek najbolj lokav, najbolj vpliven,
kot Tuhaj-bejevi¢, sin proslavljenega zmagovalca
med vsemi ordami.

Hitro sta dospela k njegovi postelji ter se mu
globoko priklanjala, a on ju je pozdravljal, ker je
bil Se zelo slab, z zavezanim licem in z enim
ofesom, toda sicer je bil Ze zdrav. Precej pri na-
stopu jima je dejal:

«Bolan sem. Zena, ki sem jo hotel oteti in
si jo osvojiti, se mi je izmuznila iz rok in z roc-
nikom samokresovim me je ranila. To je bila Zena
poveljnika Volodijevskega. Kuga pomdri njega in
ves njegov rod!»

«Zg6di se, kakor si rekell» mu receta oba
stotnika.

«Bog vama daj, zvesta moja, sreco in zdravje!»

«Tudi tebi, gospod!»

Nato se jamejo razgovarjati, kaj naj storita.

«Mogoce ni omahovati, niti sluzbo sultanovo
odlasati do vojne,» rece Azija, <zakaj po tem, kar
se je zgodilo s to Zensko, smo izgubili zaupanje
in z golimi sabljami planejo po nas. Toda preden
nas napadejo, planemo mi nanje ter poZgemo mesto
na hvalo bozjo. Ono peris¢e vojakov, ki je ostalo
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tukaj, pa vzamemo za plen; bivalce, ki so pod-
lozni ljudovladi, tudi zajamemo, imovino Valahov,
Armencev in Grkov si razdelimo ter odrinemo za
Dnester v sultanovo deZelo.»

Kri¢inskemu in Adurovic¢u, ki sta Ze dolgo
kocevala med najdivjejSo ordo ter plenila z njo vred,
so se zasvetile od¢i.

«Hvala ti, gospod,» rece Kri¢inski, «spusti nas
v to mesto, ki nam ga Bog daje v naSe roke...»

«Novoveski vaju ni oviral?» ju vprasa Azija.

<Novoveski je vedel, da se vrneva v ljudo-
vlado; vedel je, da pride§ ti, gospod, da bi se
zdruzil z nama, zato naju je smatral za svoja Clo-
veka, kakor ima tudi tebe za svojega.»

«Midva sva stala na moldavski strani,» omeni
Adurovi¢, <toda oba s Kri¢inskim sva hodila k
njemu na posete in sprejemal naju je kakor ple-
mica ter dejal: ,S sedanjim dejanjem opereta svoj
stari greh, in ako vama hetman odpusti na Azijevo
porostvo, pa ne bi bilo prav, ako bi se jaz jezil
na vaju.‘ Hotel je, naj se nastaneva v mestu, toda
rekla sva mu: ,Tega ne storiva, dokler nama Azija
Tuhaj-bejevi¢ ne prinese hetmanove dovolitve. Ko
je odhajal, nama je Se napravil gosti ter naju na-
prosil, naj ¢uvava mesto.»

«Na onih gosteh,» pristavi Kri¢inski, <sva
videla oc¢eta in ono starko, ki ¢aka, da se ji vrne
mo% iz suznosti, in ono gospodi¢no, s katero se
namerja NovoveSki poro¢iti.»
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<Al> rece Azija, «nisem se $e spomnil, da
so sedaj vsi tukaj! A z gospodiéno Novovesko
sem priSel jaz semkaj!»

Zaploska z rokami in ko se Halim prikaZe,
mu rece takoj:

«Brz, ko moji Lipki ugledajo v mestu ogenj,
planejo na one vojake, ki so ostali tukaj v trdnjavi,
in jih obglavijo. Zenske in starega plemica naj zve-
zejo in strazijo, dokler ne izdam povelja.»

Po teh besedah se obrne h Kri¢inskemu in
Aduroviéu,

«Sam ne bom pomagal, ker sem slab, pa¢ pa
zasedem konja ter hotem nadzirati; toda vidva,
draga tovariSa, zacnita, le zacnita!-

Kri¢inski in Adurovi¢ takoj odideta, pa tudi
on odide za njima, si zapove prignati konja ter
odjezdi k visokim vratom gledat, kaj se bo godilo
v mestu.

Dokaj Lipkov tudi krene na nasip, da si na-
pasejo o¢i s pogledom na klanje. Oni vojaki Novo-
veSkega, ki nisi bili odsli na stepo, so si mislili,
vide¢ Lipke zbrane v tolpi, da je morda v mestu
kako pozori§te; zato so se takoj pomefali mednje
brez bojazni in brez suma.

Sicer pa je bilo teh pescev komaj dvajset.
Drugi so bili v mestu ali v krémah.

Krdela Adurovita in Kri¢inskega se hipoma
razkrope po mestu. Bili so v teh tolpah skoro zgolj
Lipki in Ceremisi, torej nekdanji bivalci v ljudo-
vladi, ve¢inoma plemiti, ki so pa Ze davno zapu-
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stili njeno mejo ter se s svojim pustolovskim Ziv-
ljenjem precej poenacili z divjimi Tatarji. Staro
obleko so Ze davno raztrgali; bili so opravljeni s
kozuhi iz ové&jih koz, z volno na lice obrnjeno.
Te kozuhe so obladili na golo telo, zagorelo od
stepnih vetrov ali od ognjiSkega dima. OroZje so
imeli boljSe nego divji Tatarji; vsi so nosili sablje
in loke v ognju skaljene; mnogi so imeli tudi
samokrese. Z lic se jim je c¢itala ista Zeja po krvi,
ista krutost kakor z obrazov njih dobruékih bel-
grajskih ali krimskih sobratov.

Razprsivsi se po mestu, so jeli begati na razne
strani ter predirno kricati, kakor bi se hoteli s tem
krikom vzajemno izpodbujati na moritev in plen.

Toda najsi so si mnogi po tatarskem obicaju
vtikali noze v usta, so domaci prebivalci, med ka-
terimi so bili veinoma Valahi, Armenci, Grki in
deloma tatarski trgovci, ztli nanje ne brez nezaup-
nosti. Prodajalnice so bile odprte, trgovci so sedeli
po turSki Segi pred njimi na klopeh ter $teli s prsti
jagode svojih molkov.

Krik Lipkov je provzrodil samo to, da so jih
jeli radovedneje ogledovati, ¢e§, da morda prire-
jajo igro.

Zdajci pa na oglih ob trgu izbruhne dim in
iz ust vseh Lipkov zahrumi tako grozno tuljenje,
da Valahe, Armence in Grke obide strah za Zene
in otroke,

Hipoma pa se usuje cela ploha pusic na mirne
prebivalce. Krik, ropot naglo zapiranih vrat in oken
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se je spajal s topotom konjskih kopit in s tuljenjem
plenecih Lipkov.

Trg se napolni z dimom. Povsod je odmeval
krik: «Gorjé! Gorjé!» Lipki so plenili prodajalnice,
vlatili prestraSene Zenske za lase iz hi§, metali na
ulice vsakovrstno blago iz prodajalnic kakor tudi
pernice, iz katerih se je kadilo perje. Stokali so
moski, ki so jih Lipki morili, tulili so psi, mukalo
je govedo, izpostavljeno poZaru v zadnjih gospo-
darskih poslopjih. Rudasti ognjeni jeziki, ki so se
videli celo podnevi med &rnim dimom, so $vigali
¢imdalje viSe proti nebu.

V trdnjavi planejo Azijevi jezdeci takoj izpo-
cetka na neoboroZene vojake, vedinoma pesce.

Ondi ni bilo skoro niti boja. Nekoliko noz je
nenadoma predrlo poljske prsi, nato so odsekali
nesre¢nikom glave ter jih zmetali pod kopita Azi-
jevega konja.

Tuhaj-bejevi¢ je dopustil vedini svojih Lipkov,
da so se v krvavem delu pridruzili sobratom; sam
pa je le stal in gledal klanje.

Dim je zakrival delo Kritinskega in Adurovica;
duh s pogorisca se je &iril celo do trdnjave; mesto
je gorelo kakor velikanska grmada in dim je za-
stiral pogled. Samo ¢asih se je razlegnil v smradu
strel iz samokresa, kakor bi bilo tres¢ilo v mraku;
tasih je Svignil mimo beze¢ ¢lovek ali oddelek
preganjajocih Lipkov.

Azija je stal na svojem kraju ter se veselil v
sreu, gledajo¢ delo svojih Tatarjev. Diviji smeh mu
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je raz8iril ustnice, pod katerimi so se lesketali beli
zobje; smeh tem divjejdi, ¢imbolj se je z mnjim
spajala bole¢ina ad rane, ki se je Ze susila. Razen
radosti se je tudi napuh vzdigoval Lipku v prsih.
Evo, vrgel je raz sebe breme licemerstva ter prvic
izpustil iz rok uzdo sovra$tva, ki ga je bil toliko
let skrival v prsih. Sedaj se je ¢util kot pravi Azija,
sin Tuhaj-bejev.

Toda obenem ga je obhajala grozna Zalost,
da Barbka ne vidi tega poZara, tega klanja, da ne
vidi njega v tem novem poklicu. Ljubil jo je, toda
obenem ga je mucilo koprnenje, da bi se ji osvetil.
«Stala bi tu pri konju,» si je mislil, <jaz bi jo
drzal za lase, zvijala bi se mi ob nogah, a potem
bi jo pograbil ter ji dosita poljubljal usta in bila
bi moja, moja suZnja.»

Od obupa ga je odvracala samo nadeja, da
mu jo morda prizeno nazaj oni oddelki, ki jih je
bil odposlal, da jo ujamejo, ali oni, ki jih je bil
zapustil na poti. Te nadeje se je drZal kakor utop-
ljenec resilne deske, in ta nadeja mu je dajala mot.
Ni mogel misliti niti na to, da jo je izgubil, ker
je premnogo mislil na trenutek, ko jo wujame in
si jo osvoji.

Stal je poleg vrat, dokler ni utihnilo nesre¢no
mesto, kar se je pa kmalu zgodilo; zakaj krdela
Aduroviteva in Kricinskega so $tela skoro toliko
glav kolikor vse mesto. — PozZar je zatrl tarnanje
ljudi ter divjal $e do vecera. Azija je stopil s konja
ter odSel s pocasnimi koraki v prostorno sobano;
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ondi sredi sobe so razgrnili pred njim ovéje koze,
na katere je sedel ter ¢akal obeh stotnikov.

Pri§la sta kmalu, in z njima vred so dosli
drugi dostojniki. Vseh lica so bila razveseljena, zakaj
plen je presezal vse njih pri¢akovanje. Mesto se
je bilo izza poslednje kmetiske vstaje Ze mocno
dvignilo ter bilo imovito. Ujeli so tudi nad sto
mladih Zensk in krdelo otrok, ki jih je bilo lahko
prodati na sejmih na vzhodu. MozZe, stare Zenske,
ali 8e premajhne otroke, nesposobne za pot, pa so
vse pobili. Roke so se jim kadile od ¢loveske krvi,
koZzuhi so jim zadarjali po smradu s pogoriica.

Vsi so sedli okrog Azije, in Kri¢inski je dejal:

«Sam kup pepela ostane za nami. Preden se
vinejo vojaki s stepe, bi 8e utegnili planiti na
Jampol; ondi je $e ve¢ vsakovrstnega plena nego
v Raskovu.»

«Ne!s rete Tuhaj-bejev sin; «v Jampolu so
moji ljudje, ki pozgo mesto, nam pa je tudi Ze cas,
da pohitimo v kanovo in sultanovo dezelo.»

«Kakor zapoveduje$! Vrmemo se s slavo in
plenom!s se oglase stotniki in desetniki.

«Tukaj, v trdnjavi so $e one Zenske in oni
plemi¢, ki me je vzgojil,» rece Azija; «tega je treba
nagraditi po zaslugi.»

Po teh besedah zaploska in zapove prignati
jetnike.

Takoj prizeno predenj gospo Bosko, oblito s
solzami, Zofijo, bledo kakor smrt, Evico in starega
gospoda Novoveskega. Ta je imel roke in noge
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zvezane z vrvjo. Vsi so bili prestraSeni, a e bolj
osupli od tega, kar se je bilo pripetilo in &esar
niso mogli umeti: Edina Evica, zatopljena v svoje
misli, ni mogla ugeniti, kaj se je bilo zgodilo z gospo
Volodijevsko, zakaj se Azija ni bil prikazal doslej;
zakaj se je bilo pritelo klanje v mestu, zakaj so bili
zvezani kakor suznji; mislila si pa je, da se to godi
zato, ker jo hote Azija odnesti siloma, ker Azija
kar besni od ljubezni do nje, in ker se je hofe po-
lastiti siloma, ne da bi v prevzetnosti prosil oeta
njene roke. Bilo je sicer vse to straSno, ali Evica
se ni bala za svoje Zivljenje.

Prignani jetniki niso spoznali Azije, zakaj imel
je lice obezano. Toda strah je tem huje grabil
zenske za kolena, ker so si v prvem hipu mislile,
da so divji Tatarji na neumeven nadin potolkli
Lipke ter se polastili Raskova. Sele pogled na Kri-
Cinskega in Adurovita jih je preprical, da so v
rokah Lipkov.

Nekaj ¢asa so molée zrli drug drugega. Na-
posled se oglasi Novoveski z drhte¢im, a mocnim
glasom: «V ¢igavih rokah smo ?»

Azija jame odvijati z glave obeze, in skoro se
prikaze njegovo nekdaj lepo, dasi divje, sedaj pa
za vselej pokvarjeno lice z razbitim nosom in s
¢rnozasinelo jamo namesto enega ocfesa. Izkratka:
straSno lice, koprnefe po osveti, na katerem se je
zrcalil smeh, bolj kréevitemu kremZenju nego smehu
podoben. Nekaj ¢asa je molcal, potem je uprl plam-
tete oko v starega plemica ter dejal:
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«V mojih rokah ste, v rokah Tuhaj-bejevega
sina!» ;

Toda stari Novoveski ga je spoznal, preden
je povedal, kdo je; spoznala ga je tudi Evica, ka-
tere srce se je stisnilo od groze in odpora ob
pogledu na to pokvefeno glavo.

Zakrila si je oéi, in stari plemi¢ je odprl usta,
pomezikoval od ¢udenja in ponavljal:

«Azija! Azijal»

«Ki ste ga vi vzgojili, ki ste mu bili oce in
ki se mu je pod vaso oletovsko roko hrbet zalival
s krvjo.»

Plemi¢u 8ine ob teh besedah kri v glavo.

«]zdajalec!> ree, «pred sodis¢em se bos za-
govarjal za svoje dejanje!... Kaca!... Imam Se
sinal-

«Da, ima$§ h&erko,» odgovori Azija, <«zaradi
katere si me dal pretepsti na smrt; to héerko pa
jaz dam poslednjemu prostaku izmed orde, da bo
imel sluzabnico in uzival razko$je z njo!»

«Poveljnik, podari jo menil> se zdajci oglasi
Adurovié,

«Azija! Azija! Zmerom sem te...» zakridi
Evica ter se mu zgrudi pred noge.

Toda on jo sune z nogo, Adurovi¢ jo prime
za roko ter jo potegne po podu k sebi. Gospod
Novoveski jame izpreminjati barvo. Vrv mu zaskriplje
na rokah, tako moéno jo napne, neumevne besede
mu privro iz ust. Azija vstane s sedeZa ter gre k
njemu, izpocetka pocasi, potem pa hitreje kakor



2 49 @

zver, ki se pripravlja skotiti na svoj plen. Naposled
skoti k njemu, ga z zakrivljenimi prsti svoje se-
suSene roke prime za brke ter ga jame neusmi-
ljeno tepsti po glavi in po licu.

Hropenje mu je pri tem vrelo iz prsi, in na-
posled, ko je plemi¢ padel na tla, mu je Tuhaj-
bejevi¢ pokleknil na prsi in zdajci se je svetel noZ
zalesketal v mraéni sobi.

«Milost! Pomo¢!» zakri¢i Evica.

Toda Adurovi¢ jo udari po glavi, potem pa ji
poloZi &iroko dlan na usta. V tem pa je Azija
umoril Novoveskega.

Bil je to tako strasen prizor, da je celo lipkovske
desetnike zazeblo v prsih, zakaj Azija je nalas¢ po-
casno rezal vrat staremu plemiu, ki je grozno
stokal in hropel. Iz odprtih Zil je brizgala kri ¢im-
dalje mocneje na roke sovrazniku ter naposled
potokoma tekla na tla. Konéno je hropenje prene-
halo in ¢ulo se samo, kako je Zvizgal zrak v pre-
rezanem vratu; noge umirajotega moza so kréevito
opletale po tleh.

Azija vstane.

Njegovo oko se ozre sedaj na bledo, neZno
tovari§ico Zofije Boske, ki je bila videti kakor
mrtva, zakaj brez zavesti je visela na roki Lipka,
ki jo je drzal. Azija deje:

<To dekle si prihranim, dokler je komu ne
podarim ali ne prodam.»

Nato se obrne k Tatarjem: <A sedaj, kadar se
vinejo zasledovalci, pojdemo v sultanovo dezelo.»
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Zasledovalci so se vrnili dva dni pozneje, toda
s praznimi rokami. Tuhaj-bejevi¢ je od%el v sulta-
novo deZelo z obupom in besnostjo v srcu, zapu-
stiv§i za seboj samo sivkaste in viSnjevkaste kupe
pepela. .

Iv.

Deset ali dvanajst ukrajinskih milj je bilo iz
Hreptova v Raskov — pot ob Dnestru pa so radu-
nali na 30 milj. Res, da so iz preno¢is¢ odhajali
Ze o mraku in se niso ustavljali, dokler ni napocila
pozna noc¢, tako je bil ves pohod, glede na tezavno
prevoznjo ¢rez reke, koncan v treh dneh. Takrat
ljudje in vojaki niso bili vajeni tako naglih pohodov,
toda kdor je moral ali hotel, je utegnil to pot pre-
hoditi v tem ¢&asu. Barbka si je izratunila, da jo
mora stati $e manj ¢asa, ker je jezdila na konju in
ker je bilo to potovanje beg, Cigar ugodna posle-
dica je bila zavisna od naglice.

Prvega dne je vendar spoznala, da se vara;
ker ni mogla potovati ob Dnestru, je jezdila po
stepi in s tem napravila velik ovinek. Sicer pa je
utegnila tudi zaiti, in bilo je zelo verjetno, da je
ze. Mogla je dospeti do zvodenelih rek, do nepre-
dirnih gozdnih gos¢, do modvirij, ki niti pozimi
ne zmrznejo; zadeti je utegnila na ovire, bodisi
zverin ali ljudi. Ker pa je tudi pono¢i namerjala
jezditi dalje, se ji je utrjalo prepritanje, da celo
tedaj, ¢e se izide vse po sre¢i, edini Bog vé, kdaj
dospe v Hreptov.
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Posrecilo se ji je bilo uiti iz Azijevih rok, toda kaj
bo dalje? Vsekakor je bilo vse drugo bolje nego
ono gnusno objemanje; vendar pa ji je zastajala
kri v Zilah, kadar se je domislila, kaj jo 3e caka,

Takoj ji je sinilo v glavo, da jo utegnejo celo
ujeti, ako bi 3cedila konja. Lipki so poznali to
stepo docela, in kar nemogole je bilo, da bi se
skrila njih ofem, njih zasledovanju. Saj so od rane
pomladi vse leto po cele dneve zasledovali Ta-
tarje, ko Ze konjska kopita niso puscala vet sledu
za seboj; Citali so dogodke na stepi kakor iz od-
prte knjige; pregledovali so te ravnine kakor orli,
sledili kakor lovski psi. Vse Zive dni so prebili na
zasledovanju. Zaman so jezdili ¢asih Tatarji v po-
tokih, da ne bi pustali sledu za seboj — kazaki,
Lipki in Ceremisi kakor tudi drugi poljski lovci
so jih vedeli poiskati po tatarsko ter jih napasti
tako naglo, kakor bi bili zrasli iz tal.

Kako torej naj zbezi takim ljudem? Kve&jemu,
ako jih pusti tako dale¢ za seboj, da bo Ze zaradi
razdalje same nemogoce zasledovanje. Toda v takem
primeru se ji zgrudita konja. «Zgrudita se gotovo,
ako bosta neprestano tekla tako kakor sedaj,» si
je mislila Barbka, in groza jo je obsla, ko je po-
gledala na konja, mokra od truda, kako se je kadila
sopara iz njiju in kako jima je pena v kosmih pa-
dala na tla.

Torej je Zasih zadrZevala njiju dir ter poslusala.
Ali kadarkoli je dahnil vetri¢, zaSumelo suho listje,
udarilo trsi¢je ob trsi¢je, kadarkoli so zaSumela krila
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mimo leteCega ptica, da, celo kadar ji je zasumelo
v uSesih, se ji je zdelo, da ¢uje odmev prega-
njalcev.

In prestra$ena je iznova pognala konja v grozen
dir, dokler je njiju hropenje ni opomnilo, da Zivali
ne moreta dirjati dalje.

TeZa vseobfe samote jo je morila ¢imdalje
huje. Oh, kako se je ¢utila zapud€eno, kaksna Zalost
ji je stiskala srce! Hudovala se je na vse ljudi,
zlasti na najbliZje in najdraZje, da so jo tako za-
pustili!

Nato se je domislila, da jo je gotovo Bog
kaznoval, ker si je bila tako Zelela nenavadnih
dogodkov, ker se je udeleZevala lova in pohodov,
na katere se je spudcala proti mozevi volji zgolj iz
lahkomiselnosti in nedostatne resnobe.

Spomnivsi se vsega tega, se je razjokala,
dvignila glavo in ponavljala:

«Kaznuj me, toda ne zapusti me! Mihaela ne
kaznuj! Ta je nedolZen.»

V tem se je priblizala no¢ in z njo vred hujsi
mraz ; pot je bil e bolj negotov in nemir $e vegji.
Stvari okrog nje so se zakrivale, izgubljale od-
lo¢no obliko, in obenem se ji je zdelo, kakor bi se
tajnostno oZivljale. Neravni robovi visokih skal so
bili videti kakor glave, pokrite z okroglimi in koni-
Castimi ¢apkami, ki zro navzdol z velikanskega ob-
zidja, zro tiho in zlo, kdo potuje tu spodaj. Gibanje
drevesnih vej, ki jih je premikal veter, je bilo po-
dobno ¢loveskemu gibanju; nekatere so migale
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Barbki, kakor bi jo klicale ter ji hotele zaupati
neko grozno tajnost. Zopet druge, tako se ji je
zdelo, so jo svarile: Ne blizaj se! Debla podrtih
dreves so bila podobna odurnim bitjem, ki se pri-
pravljajo na skok. Barbka je bila pogumna, zelo
pogumna, toda, kakor takrat vsi ljudje, zelo prazno-
verna. Zato so se ji tudi, ko je nastal mrak, jezili
lasje na glavi, in vsa je drhtela ob misli na ne¢ista
bitja, ki utegnejo prebivati v teh krajinah. Zlasti
se je 8e bala vampirja. Vera vanj je bila razsirjena
ob vsem Dnestru sprio bliznje sose$¢ine z Mol-
davo, zlasti v krajini okrog Jampola in Raskova.

Tu je zmerom umiralo toliko ljudi brez izpo-
vedi in brez odveze. Barbka se je spomnila vseh
onih pripovedk, ki so jih bili pravili o vederih
vitezi v Hreptovu pri ognjis¢u; vseh onih globokih
dolin, v katerih se je, kadar je zapihal veter, zdajci
odzval stok: «Jezus! Jezus!> onih ves$¢, v katerih
je nekaj hroplo; onih bledih, nekri¢enih otrok z
zelenimi oémi in nerazmerno velikimi glavami, ki
so prosili, naj jih jezdeci vzamejo k sebi na konje,
a kadar so jih vzeli, so jeli sesati njih kri; in na-
posled onih glav brez trupel, ki so hodile po
pajkovih nogah, in najstradnejsih izmed vseh groz,
doraslih vampirjev ali volkodlakov, ki so se narav-
nost spuscala na ljudi.

Jela se je krizati in ni prenehala, dokler ji
roka ni omedlela; molila je litanije, zakaj drugega
oroZja ni bilo mogoce rabiti zoper te neliste
modéi.

Mali vitez, III. zvez. 4
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Pogum sta ji dajala tudi konja, ki sta, ne
kazota strahu, veselo rezgetala. Casih ju je pobozala
po grivi, kakor bi se hotela prepri¢ati, da je resnica
vse to, kar se godi okoli nje.

Nog, ki je bila izpoletka zelo temna, je pri-
hajala ¢imdalje jasnej$a in naposled so se skozi redko
meglo prikazale zvezde. Barbki je bilo to zelo po
volji, zakaj strah se ji je dokaj zmanjsal. Vrhutega
je mogla, zrofa na veliki voz, uravnavati smer svo-
jega bega proti severu, k Hreptovu.

Ko je pogledala okrog sebe, je spoznala, da
je Ze dokaj dale¢ od Dnestra, zakaj tu je bilo Ze
precej manj skal, krajina je bila bolj odprta in videla
je vet gritev, obraslih s hrasti¢jem, a med njimi
obsirne ravnine.

Neprestano je morala preskakovati rove in
jezditi ¢rez jarke. Spuscala se je vanje vsekdar z
bojaznijo v srcu, zakaj v globelih je bila tema in
tudi mraz je bil ondi zelo krut in prodiren. Ne-
kateri teh jarkov so bili tako S$iroki in strmi, da
se jim je morala dale¢ izogniti, s ¢imer pa je iz-
gubila dokaj zlatega ¢asa in si podaljSala pot.

Huje je bilo s potoki in redicami, katerih se
je iztekala cela mnozica od wvzhoda v Dnester.
Ve¢inoma so bile $e vse zamrzle, in konja sta
boje¢e hropla, ko sta morala ponoéi stopati v ne-
znano vodo. Barbka se je trudila prebroditi vodo
samo tam, kjer je sodila po zloZnem obreZju, da
je reka Siroko razlita in ne globoka. Veéinoma je
temu tudi bilo tako. Toda ponekod je sezala voda
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konjema do trebuha. Takrat je Barbka po vojaskem
obicaju pokleknila na sedlo, se z obema rokama
drzala za prednjo berglico in poizkusala, da si ne
zmodi nog. Vselej se ji to le ni posredilo, in skoro
jo je jelo hudo =zebsti v noge od stopal do
kolen.

«Bog daj, da napoc¢i dan! Potem pojdem ur-
neje!> je govorila neprestano.

Naposled dospe na $iroko ravan, obraslo z
redkim gozdom. Videé, da konja Ze komaj vladita
noge za seboj, se ustavi na kratek pocitek. Oba
konja urno skloneta glave k zemlji ter jameta s
prednjimi nogami kopati mah in velo travo. V
gozdu je bilo popolnoma tiho; ¢ula je samo, kako
sta dihala konja in kako je Sumela trava, ki sta jo
hrustala med ¢eljustmi.

Pomiriv&i, ali bolje, omamivsi glad, sta se
hotela oba konja o¢ito ulei, toda tega Barbka ni
mogla dopustiti. Ni “se tudi drznila odpeti z njiju
jermena ter stopiti sama na tla, zakaj hotela je biti
vsak hip pripravljena za beg.

Vendar pa je presedla na Azijevega konja,
zakaj njen konj jo je bil Ze nesel, odkar ga je
zadnji¢ nakrmila. Dasi je bil to konj plemenite krvi,
je bil vendar slab$i od Azijevega konja. Sedsi na
sedlo, je zatutila glad, torej je jela zvediti ono
seme, ki ga je bila nadla v vreici poleg sedla
Tuhaj-bejevega konja. Teknilo ji je dobro, dasi je
bilo nekoliko grenko. Jedla je torej ter hvalila Boga
za to nepritakovano okrepilo.

42:
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Uzivala pa je seme zelo oprezno, da bi ji
zado¥¢alo do Hreptova. Nato ji je jel sen z ne-
ukrotno modjo zapirati trepalnice, toda obenem, ko
jo je nehalo ogrevati konjsko gibanje, je zacutila
precejsnji mraz. Noge je imela docela odrevenele;
po vsem telesu je ¢utila neizmerno utrujenost, zlasti
v kriZu in rokah, utrujenih itak po grozni borbi z
Azijo. ObS8la jo je velika slabost, in zatisnila je
oti. Toda trenutek pozneje se je zopet premagala.
«Ne! Podnevi hotem spati,» si je mislila, <ako
zaspim sedaj, zmrznem takoj.»

Toda misli so se ji bledle ¢imdalje bolj, druga
je preganjala drugo; pred oémi so se ji pojavljale
slike brez redu: pu$¢ava, beg in zasledovanje, Azija,
mali vitez, Evica in zadnji dogodki — vse to se ji
je meSalo v polsnu in polbdenju. Vse to se je
drevilo nekam dalje, kakor se drevi val, ki ga Zene
veter, in ona, Barbka, se drevi z njim vred brez
strahu, pa tudi brez veselja, kakor bi ji bilo nare-
jeno. Azija se je delal, kakor bi jo podil, toda
obenem se je razgovarjal z njo ter se bal za konja.
Gospod Zagloba se je jezil, ¢e§, da se velerja
preve¢ ohladi. Mihael jim je kazal pot, Evica se
je peljala za njimi na saneh ter pojedala datelje.

Nato so te osebe ginile ¢imdalje bolj, kakor
bi jih zakrivala megla ali mrak, in so polagoma
izginjale druga za drugo; ostala je le nekaka ¢udna
tema, ki je ni presinil pogled.

Pustava se ji je zdela prazna, Siroka in ne-
izmerno daljna. Praznota je presinjala vse, naposled
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je predinila tudi njeno glavo. Ugasnile so v njej
vse predstave, vse misli, kakor vetrov dih na
prostem zraku ugasi gorele plamenice.

Barbka je zaspala. Toda na srefo: Preden je
mogel mraz ustaviti kri v njenih Zilah, jo je prebudil
nenavaden $um. Konja sta skoéila pokonci; izvestno
se je bilo zgodilo v pustavi nekaj nenavadnega.

Barbka, ki se ji je hipoma vrnila zavest, je
pograbila Azijevo pusko, se sklonila na konju ter
jela poslusati z napeto pozornostjo. Bila je Ze take
naravi, da ji je vsaka nevarnost budila na prvi hip
budnost, pogum in pripravljenost za obrambo.

Toda sedaj, ko je poslusala skrbneje, se je
takoj pomirila. Glas, ki jo je bil prebudil, je bilo
kruljenje merjascev. Ti glasovi so bili tako mo¢ni,
da so napolnili s hrupom vso okolico. Tolpa je
bila dovolj dale¢, toda v nolni ti8ini, ko je vse
ugreznjeno v spanje, se ji je zdela tako blizu, da
Barbka ni ¢ula zgolj kruljenja in cviljenja, nego
tudi glasove urnega dihanja. Zdajci pa se zacuje
topot, tresk zlomljenih vej in vsa tolpa pritece ter
izgine nedalet od Barbke nekje v gozdni globeli.
Toda Barbka je ni videla. In nepoboljdljivi Barbki
se je, dasi je bila v tako groznem poloZaju, pre-
budila lovska Zila, in bilo ji je Zal, da je ni videla.

«Clovek bi vsaj kaj videl,» si je rekla v dusi,
«toda to ni¢ ne $kodi. Na poti skozi gozd gotovo
Se kaj ugledam.» A potem, ko se je spomnila, da
je bolje, ako nicesar ne vidi, pa¢ pa beZi kar naj-
urneje, se je spustila na daljnjo pot.
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Ni ji bilo mogote dalje ostati tudi zato, ker
jo je zeblo ¢&imdalje huje, ali pri gibanju svojih
konj se je vendar izdatno razgrevala ter se pri tem
utrudila primeroma le malo. Zato pa sta konja, ki
sta bila pojedla nekoliko vele trave in mahu, tekla
kaj nerada in s poveseno glavo dalje. Bok jima je
pokrivalo ivje, in videlo se je, da komaj pre-
stavljata noge. Saj sta bila dirjala od poldne do
pozne not¢i skoro brez oddiha.

Ko je prejezdila poljano, zmerom gledaje na
veliki voz na obzorju, je dospela v gosto, ne
preveC zaraslo, toda hribovito, presekano z ozkimi
jarki. Okrog Barbke se je stemnilo, ne toliko od
sence, ki so jo delala drevesa, nego zato, ker se
je dvigala sopara in zakrivala zvezde. Treba je bilo
jezditi slepo dalje. Samo jarki so kazali Barbki, da
je na pravi poti, zakaj vedela je, da se raztezajo
od vzhoda proti Dnestru, da torej hiti, preskakujoé
neprestano nove, venomer proti severu. Domislila
pa se je tudi, da se navzlic temu kaZipotu Se ne-
prestano lahko preve¢ pribliza Dnestru ali pa pre-
dale¢ krene od njega. Ali eno kakor drugo je moglo
biti nevarno, zakaj v prvem primeru bi se ji prevec
podaljfala pot, v drugem pa bi utegnila dospeti
v Jampol ter ondi priti sovrazniku v pest.

Ali je bila $e pred Jampolom ali Ze na eni
&rti z njim, ali pa ga je pustila Ze za seboj, tega
ni slutila kar najmanj.

«Prej spoznam, da sem v okolici mohilovski,
zakaj ta je v globoki dolini, ki se dale¢ razgrinja
in ki jo nemara spoznam.»
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Pogledavsi k nebu si je mislila:

«Samo to mi daj, Bog, da dospem za Mo-
hilov; ondi se prienja Ze Mihaelova oblast, tam
se Ze ne ustraSim niesar ved.»

Ali v tem se je temnilo ¢imdalje bolj. Na
sre¢o je v gozdu 3e lezal tuintam sneg, na cigar
belem pogrinjalu je bilo mo¢i razlocevati drevesna
temna debla, njih niZje veje in se jih ogibati.
Barbka je morala jezditi pocasneje in zato se je
njene duSe iznova polastil strah pred necistimi
bitji, zaradi katerih ji je bila Ze prej zastajala kri
v zilah. V tem hipu pa je glasno zaklicala:

«V imenu Boga oceta in Sinal!»

Bila je to obsena, ali pa je morda razbojnik
sedel na veji. Resnica je, da je Barbka ugledala
razlo¢no dvoje plamtecih o¢i visoko, kakor je ¢lovek
visok.

Od samega strahu so se ji o¢i prevlekle z
meglo in ko je spet izpregledala, ni videla Ze ni-
Cesar. Samo nekak Selest je zacula med vejami, in
srce ji je utripalo tako moé¢no v prsih, kakor bi
jih hotelo raznesti.

In jezdila je dolgo, dolgo, koprneta po dnevni
svetlobi. No¢ pa je bila vendar neizmerno dolga.
Skoro nato ji je zopet reka pregradila pot. Barbka
je bila Ze dovolj dale¢ za Jampolom, nad obreZjem
reke Rosave, toda videla ni, kje je, ter je slutila
samo to, da gre proti severu, ko je prisla zopet
do nove reke. Ugibala je takisto, da se Ze skoraj
razdani, zakaj mraz se je znatno poveial. Otito je
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jelo zmraZevati, zakaj megla se je polegla in zvezde
so se zopet prikazale, samo dokaj bledejse in ne-
gotovo migljajoce.

Naposled je jela tema res bledeti Cimdalje
razlocneje je bilo moti videti debla in veje. V gozdu
je vladala tisina — danilo se je.

Crez nekaj tasa je Barbka Ze razlogevala konjsko
dlako. Naposled se je na vzhodu med drevesnimivejami
pokazal svetel pas; nastal je dan, in sicer kaj prijeten.

Takrat je Barbka zacutila neizmerno utrujenost.
Usta so se ji zatezala v neprestanem zdehanju, o¢i
se ji zapirale; vsak hip je zaspala trdno, ali za malo
Casa, zakaj zbudila jo je veja, ob katero je tréila z
glavo. Po sre¢i sta hodila konja zelo podasi, spo-
toma puleta mah, tako da je bil ta udarec kaj lahen
ter ji ni provzroc¢il 8kode. Solnce je Ze iz8lo, in
njegovi bledi, lepi Zarki so prodirali skozi brez-
listne veje. Pri tem pogledu je novi¢ nadeja stopila
v Barbkino srce.

Med njo in zasledovalci se je Ze razgrinjalo
obsirno stepno prostranstvo, toliko gri¢ev in jarkov,
in cela not. «Ako me le ne ujamejo oni v Jam-
polu ali v Mohilovu, oni me Ze ne ujamejo,» je
dejala sama pri sebi. Domislila se je tudi, da je
izpocetka beZala po skalnatih tleh, na katerih konjska
kopita niso mogla pudcati sledu.

Toda kmalu nato se je iznova loti obup.

«Lipki tudi na skalah in na kamenju najdejo
sledove in zasledovali me bodo vztrajno in strastno . . .
kve¢jemu — ako jim ne popadajo konji.»
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To poslednje mnenje je bilo tudi najverjetnejse.
Barbki je zadoS¢al samo en pogled na svoja konja.
oba sta imela bok upadel, glavo pove$eno, oti
kalne, Stopajota korak za korakom, sta pripogibala
glavo k zemlji, da utrgata nekoliko mahu, ali pa sta
mimogrede trgala rudasto listje, visefe tuintam na
nizkem hrastovem grmi¢ju. O¢ito ju je muéila vroé-
nica, ker sta bila v vseh potokih poZeljivo pila.

Navzlic temu je Barbka, ko je dospela na ne-
zaraslo polje med dvema gozdoma, pognala konja
novi¢ v skok ter se tako drevila z njima do - bliz-
njega gozda.

Ko je prejezdila ta gozd, je prisla na drugo
poljano, e obsirnejSo in hribovitejso. Za gricem,
dobre cetrt milje dale¢, je bil videti dim, ki se je
valil proti nebu. Bil je to prvi obljudeni prostor,
do katerega je dospela, zakaj ta krajina, razen
obreZja Dnestrovega, je bila izpremenjena v pu§éavo,
ne samo sprico tatarskih napadov, nego tudi sprico
poljsko-kazadkih vojen. Po poslednjem pohodu go-
spoda Carneckega, ki si je osvojil Buso, so se trgi
izpremenili v borne vasi, vasi pa so se zarasle z
mladim gozdom. A vendar je za gospodom Car-
neckim bilo Se toliko pohodov, toliko bitek, toliko
klanja, celo do novejsih ¢asov, ko je veliki Sobi-
jeski te krajine izvil sovrazniku. Zivljenje se je
zacelo Ze izgubljati, sosebno ta pas zemlje, po ka-
terem je potovala Barbka, je bil nenavadno pust.
Na njem so se zlasti skrivali razbojniki, pa tudi te
"so bile deloma Ze pobile posadke, stojete v Ra-
Skovu, Jampolu, Mohilovu in Hreptovu.
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Prva misel Barbkina ob pogledu na oni dim
je bila, pojezditi k njemu, poiskati pristavo ali hutor,
ali tudi preprosto ognjisCe, se ondi ogreti, nakrmiti
konja in se tudi najesti sama. Toda takoj jo je
presinila misel, da se je v tej krajini bolje srecati
s tolpo volkov nego z ljudmi. Ljudje so bili tu
bolj divji in kruti nego zverina. Pa¢ pa je bilo treba
pognati konja ter pustiti za seboj ¢im najprej to
¢loveSko bivalisce, zakaj v njem bi jo utegnila ca-
kati samo smrt.

Na koncu nasprotnega gozda je zapazila Barbka
kopico sena; ne menef se za ni¢, je obstala pri
njem, da nakrmi konje. Konja sta res pozeljivo
hrustala seno, pogrezajo¢ glave z uSesi vred v kopo,
odkoder sta vlacila cela periS¢a sena. Samo uzdi sta
ju ovirali. Barbka ji jima ni hotela sneti, ¢es: «Tam,
kjer je bil videti dim, mora biti hutor; ker pa stoji
kopica tukaj, prica to jasno, da imajo v hutoru
konje, na katerih bi me lahko zasledovali. Zato
moram biti pripravljena.»

Vendar pa je prebila pri kopi uro dolgo, da
sta se konja dodobra nasitila, ona pa se je najedla
semena. Jezdet dalje, zdajci zapazi pred seboj dva
tloveka, nesoca na hrbtu otep protja.

Eden je bil ¢lovek ne ravno star, pa tudi ne
mlad, z licem razoranim od osepnic ter s Skilastimi
ofmi, straSen, z ljutim Zivalskim izrazom; drugi je
bil Se mlad detek, ocito blazen. To je bilo na prvi
pogled videti iz bedastega smeha in iz pogleda,
ki je razodeval slabo pamet.
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Oba sta, ugledavsi jahalko in oroZje, vrgla
otepe protja na tla ter se otito zelo prestrasila.
Toda sestanek je bil tako nepri¢akovan in stala sta
ze tako blizu, da ni bilo moé&i pobegniti.

«Hvala Bogu!» se oglasi Barbka.

«Na vekov veke!»

«Kako se imenuje ta hutor?»

«Kak$no ime naj bi imela ta kota? Ej, koca
je tol»

«Ali je odtod dale¢ v Mohilov?»

«Ne veva.»

Pri tem jame starec pozorno ogledovati Barb-
kino lice. Ker je imela na sebi mosko obleko, jo
je imel za fanta, in na njegovem obrazu se je
namesto prejSnjega strahu pojavila predrznost in
krutost.

«A zakaj ste tako mladi, gospod vitez?»

«Kaj pa vi?»

«Ali. potujete sami?» nadaljuje kmet in stopi
nekaj korakov naprej.

<Vojska gre za menoj.»

Toda oni obstane, pogleda po S$irni poljani
ter odgovori:

«Ni res, nikogar ni!»

Po teh besedah stopi $e nekaj korakov bliZe;
Skilaste o¢i se mu mraéno zalesketajo, nato se na-
mrdne ter jame posnemati glas prepelitji, izvestno
da bi koga priklical.

«Moldi, sicer pogines!»
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Clovek umolkne ter se takoj zgrudi na tla.
Takisto stori glupi detko ter jame od strahu tuliti
kakor volk. Mogoce, da je od strahu popolnoma
zblaznel, zakaj njegovo tuljenje je zvenelo kar po-
Sastno.

Barbka poZene konja ter izgine kakor pusica.
Na sreco ni bil gozd pregost in drevesa so stala
dovolj dale¢ vsaksebi. Skoro se prikaze pred njo
nova poljana, sicer ozka, toda zelo dolga. Konja,
nasitivsi se pri kopi, sta dobila nove modi ter dir-
jala, kakor bi se kosala z vetrom.

«Onadva pohitita domov, zasedeta konje ter
me bosta lovila,» si je mislila Barbka. TolaZilo jo
je to, da sta bila njena konja dobra dirjalca, sicer
pa je tudi bilo do hutora $e dovolj daled.

«Preden dospeta tja, preden prideta s konjema,
bom, tako dirjajo¢, Ze eno ali dve milji dale¢ od
njiju.»

To je bilo tudi res. Ko je minilo nekoliko
ur in se je Barbka prepri¢ala, da je nihée ne
preganja, je jela jezditi pocasneje, a velik strah,
velika tesnoba sta ji stiskali srce ter ji privabili
solze v o¢i.

Ta sestanek jo je poucil, kaksni ljudje so v
tej krajini in kaj se je dalo pri¢akovati od njih.
Toda to je ni osupnilo prav ni¢. Iz izkugenosti in
iz pripovedovanja v Hreptovu ji je bilo znano, da
so se bivsi naselniki ali izselili iz te pu$cave, ali
pa jih je pozrla vojna. Oni pa, ki so ostali, so
Ziveli v neprestanem bojnem strahu, v krutem do-
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macem nemiru, pod tatarskimi napadi, v razmerah,
v katerih je bil ¢lovek proti ¢loveku volk. Brez
cerkve, brez vere, brez vsakih lepih zgledov, niso
poznali druge pravice nego svojo pest in so izgubili
vse Cloveske obcutke ter podivijali kakor gozdna
zverina. Barbka je to dobro vedela, toda osamel
clovek, blode¢ v puscavi, ki ga stiska mraz in
glad, is¢e nehote pred vsem drugim pomoéi pri
ljudeh. Tako tudi ona; ugledavsi dim, je po prvem
nagibu svojega srca hotela pohiteti tja, pozdraviti
prebivalce hutorove v imenu boZjem in pod njih
streho utrujeni glavi naprositi pocitka. V tem pa ji
je grozna resni¢nost kazala zobe kakor hudoben
pes. Zato se ji je srce napolnilo z grenkobo in
solze Zalosti so ji privrele iz odi.

«0d nikoder ni pomoti, nego samo od Boga,»
si je mislila; «Bog, da se ne bi vel sretala z
Ijlide»

Potem je jela premiSljati o tem, zakaj je oni
Clovek jel posnemati glas prepeli¢ji. Izvestno so
bili $e blizu ljudje, ki jih je hotel poklicati. Prislo
ji je na misel, da je dospela med razbojnike, ki
s0, izgnani s cest ob reki, otitno pobegnili v
pustavo, razprostrto v globeli te krajine, kjer jim
je sosestina s S$iroko stepo zagotavljala varnost
in jim, kadar je pretila nevarnost, lajsala beg.

«Kaj se zgodi?» se je vpradala Barbka, <ako
jih srecam 8e vet? PuSko imam za enega, dva
samokresa za dva, sablja $e za druga dva, toda
ako bi jih bilo ve¢, umrem straSne smrti.»
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In kakor si je pono¢i v grozni tesnobi Zelela
¢im prej belega dne, tako je sedaj koprnela po
mraku, ki bi jo skrival zlim ocem.

Na tej vztrajni jeZi se je e dvakrat pribliZala
ljudem. Prvi¢ je ugledala na robu ob&irne ravni
nekoliko ko¢, Morda v njih niso prebivali razboj-
niki po poklicu, toda vas€ani v tej krajini niso bili
bolj8i od razbojnikov; drugi¢ pa je zalula udarce
s sekiro; izvestno so delali kje blizu drvarji.

Zazelena no¢ je naposled napocila. Barbka je
bila Ze tako utrujena, da je rekla, dospevsi na golo
stepo, ne zaraslo z gozdom:

«Tukaj se ne ubijem s tem, da bi butnila ob
drevo. Holem spati, ko bi morala tudi zmrzniti.»

Ko je pa zaprla o¢i, se ji je zdelo, da vidi
v dalji na belem snegu nekoliko ¢rnih tock, ki se
gibljejo na razne strani. Se trenutek je premagovala
spanec. «To so gotovo volkovi,» je Sepnila.

Preden pa je storila nekoliko korakov, so
one tocke izginile. In zaspala je trdno ter se zbu-
dila 3ele tedaj, ko je Azijev konj zarezgetal pod njo.

Ozrla se je. Bila je ob gozdu. Zbudila se je
0 pravem cCasu, zakaj sicer bi bila butnila ob nizke
drevesne veje. Sedaj je tudi zapazila, da drugega
konja nima vet.

«Kaj se je zgodilo?» zakli¢e v velikem strahu.

Zgodilo se je nekaj zelo preprostega. Barbka
je kajpada privezala uzdo svojega konja k sedlu
Azijevega konja, na katerem je sedela, toda od
mrazu otrple roke so ji sluZile le slabo. Ni dovolj



@ 67 @

krepko zadrgnila vozla, vrv se je razvozlala in
utrujeni konj je ostal, da si je iskal izpod snega
krme ali pa legel.

Po sre¢i je imela Barbka svoja samokresa za
pasom, takisto tudi rog s smodnikom in vrefico s
kroglami. Sicer pa %e ta nesreta ni bila tolika.
Azijev konj se v hitrosti ni mogel kosati z drugim
konjem, zato pa je bil vztrajnejsi in se je bolje
upiral mrazu. Barbki je bilo Zal priljubljenega konja
in v prvem trenutku je sklenila, da ga hoce poiskati.

Bilo ji je pa vendar ¢udno, da ga, gledaje po
stepi, ni videla nikjer, dasi je bila no¢ jasna.

Konj je zarezgetal drugi¢, iztegal vrat — toda
sem od stepe mu je odgovarjalo moléanje: «Pojdem
ga iskat,» je rekla Barbka.

In Ze obrne konja, kar se je zdajci poloti
strah, kakor bi ji zaklical ¢loveski glas:

«Barbka, ne vracaj se!»

Res so v tem hipu drugi zli glasovi jeli vzne-
mirjati ti§ino in odmevali blizu kakor izpod zemlje.
Bilo je to tuljenje, hropenje, skomljanje, stokanje,
naposled pa ljuto, kratko in pretrgano cviljenje. ..
Vse je bilo tem strasnejSe, ker na stepi ni bilo
videti nitesar. Barbko je oblival mrzel znoj od
glave do pet in iz zasinelih ustnic se ji je izvil
krik: «Kaj je to? Kaj se godi?»

Precej nato pa je ugenila, da volkovi trgajo
njenega konja, toda ni mogla umeti, zakaj ni modi
nicesar videti, a vendar, ako je sodila po glasovih,
niso mogli biti volkovi nad petdeset korakov dalec¢
od nje.
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Da bi otela konja, na to ni mogla niti misliti,
zakaj moral je biti Ze raztrgan, sicer pa ji je bilo
sedaj najprej misliti na svojo resitev. Ustrelila je
slepo iz samokresa ter novi¢ zbezala. Jezde¢ je
premisljala, kaj se je bilo zgodilo, in v prvem hipu
ji je celo &inilo v glavo, da to morda niso bili
volkovi, ker so se oni glasovi ¢uli nekamo izpod
zemlje. Ob tej misli so ji zagomazali mravljinci
po hrbtu, toda skoro se je otresla tudi tega strahu.
Kakor v snu si je domislila, da je dremajota pre-
jezdila jarek in da jo je konj prenesel iznova na
gric.

«Tako je moralo biti,» si je mislila. «Konj je
ostal v jarku, ondi pa so ga napadli volkovi.»

Ostanek noti je minil brez posebnih dogodkov.
Konj, ki se je bil prejSnjega dne najedel sena, je
dirjal vztrajno, da se je Barbka kar c¢udila nje-
govim mocem. Bil je to tatarski, kaj lep konji¢
in se je odlikoval zlasti z brezmejno vztrajnostjo.
Kadar se je Barbka ustavila na kratek pocitek, je
Zrl vse, kar je nael, ne da bi bil kaj izbiral: mabh,
posudeno listje, da, celo skorjo je grizel z dreves
ter dirjal — dirjal.

Na planoti ga je Barbka pognala v skok. Pri
tem je glasno dihal, povesal glavo od utrujenosti,
toda padel ni. Njen konj, najsi bi tudi ne bil
kontal Zzivljenja pod vol¢jimi zobmi, ni bil tako
vztrajen.

Zarana, odmolivsi jutranjo molitev, je jela
Barbka 3teviliti cas.



2 69 2

<Aziji sem se iztrgala iz rok v &etrtek po-
poldne,» je dejala, «jezdila sem skokoma do noéi;
nato mi je na potovanju minila no¢, potem ves
dan, a zopet vsa not¢ in sedaj Ze nastaja tretji dan.
Ako so me tudi zasledovali, so se morali sedaj ze
vrniti in do Hreptova Ze ne more biti daleg, saj
vendar nisem S$¢edila konj.»

A trenutek kesneje je pristavila:

«Oh, ¢as je, res je ze ¢as! O Bog, usmili
se me!»

Casih se je Ze hotela priblizati reki, zakaj
na obrezju bi bila prej spoznala, kje je, pa zopet
jo je obsel strah, ko se je spomnila, da je petdeset
Azijevih Lipkov ostalo pri gospodu Gorenskem v
Mohilovu. Prislo ji je na misel, da morda, ko je
bila napravila tolik ovinek, $e ni dospela v Mohilov.
Spotoma se je trudila opazovati, kolikor je ni oviral
spanec, ali ni Ze blizu razseznega jarka, podobnega
onemu, v katerem se je razprostiral Mohilov, toda
nicesar podobnega ni zapazila. Globel se je utegnila
naposled zoZiti ter biti docela druga¢na nego pri
Mohilovu. Barbka ni kar ni¢ vedela, kje je.

Pat pa je neprestano prosila Boga, da bi bil
#e Hreptov blizu. Cutila je, da dolgo ne prebije veé
mrazu in gladu. Vse tri dni se je hranila zgolj s
semenom in dasi je bila vartna, je bila pojedla to
jutro Ze poslednja zrnca, v vreéici pa Ze ni bilo
veC nicesar.

Sedaj se je mogla Ziviti in ogrevati zgolj z
nadejo, da je Ze Hreptov blizu. Razen nadeje jo

Mali vitez, IIL zvez. 5
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je do gotove mere razgrevala tudi vro¢nica. Barbka
je dobro &utila, da se je je lotila vrocnica, zakaj
dasi je prihajal mraz ¢imdalje huj$i, dasi je imela
izpoCetka roke in noge otrple, je sedaj Cutila, da
ima ude vrofe, pa tudi Zeja jo je mucila.

«Ko le ne bi izgubila zavesti,» si je ponavljala.
«Do poslednjega diha hofem hiteti v Hreptov,
ugledati 3e enkrat Mihaela, potem pa se zgodi
boZja volja.»

Morala je prebroditi $e stevilne potoke in reke.
Te pa so bile plitve ali zamrzle. Na nekaterih je
po vrhu tekla voda, spodaj pa je bil trd in mocan
led. Vsekakor najbolj izmed vsega se je bala tega
brodarjenja ¢rez vodo, zakaj konj, dasi neprestraSen,
se je olito bal vode. Stopajo¢ v vodo, je napenjal
usesa, se pogostoma upiral in primoran oprezno
Sel v vodo ter stopal potasi in oprezno korakoma
preko nje.

Bilo je Ze proti poldnevu, ko je Barbka, jez-
det po gostem gozdu, dospela k reki, veéji, nego
so bile druge, in zlasti dokaj 8ir8i. Po njenem
mnenju je morala to biti Ladava ali Kalusik. Ob
tem prizoru ji je srce radostno zatripalo. Vsekakor
Hreptov Ze ni mogel biti ved dale¢, in dasi bi ga
bila Barbka izgresila, se je smela vendar smatrati
Ze za reSeno, zakaj ondi je bila krajina Ze Dolj
obljudena in ljudi se ji ni bilo treba bati. Kakor
dale¢ je sezalo Barbkino oko, je imela reka strmo
obreZje. Samo na enem kraju je bilo mo¢i opaziti
gramoz, in reka, vklenjena med led, je silila na
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obrezje. To pa je bilo popolnoma zmrzlo, samo
na sredi reke je tekel precej Sirok pas vode; toda
Barbka se je nadejala, da najde pod njo led kakor
navadno.

Konj je stopil v vodo, ali upiral se je, kakor
vselej, kadar je moral bresti ¢rez reko. Ko je dosel
na prod, je Barbka pokieknila na sedlo in se z
obema rokama oprijela prednje berglice.

Voda je zapljuskala pod konjskimi kopiti. Pod
vodo je bil sicer led, kopita so udarila obenj kakor
ob kamen, toda podkve so bile izvestno od dol-
gega potovanja po skalovju tope, zakaj konju je
jelo polzeti, noge so se mu razkoratile, kakor bi
mu jih bil kdo izpodmaknil. Zdajci pade naprej,
da pri tem pomodi gobec v vodo. Pa zopet skodi
pokonci ter pade nazaj. Nato se sicer zopet dvigne,
ali obenem jame grozno kopati s kopiti. Barbka
ga potrese za uzdo; zdajci pa se zaluje za-
molkel tresk, in konj se z zadnjimi nogami vdre
v globel.

«Jezus! Jezus!s vzklikne Barbka.

Konj, stoje¢ Se s prednjimi nogami na trdih
tleh, se je na vso mo¢ trudil, da bi se resil, toda
led, na katerega se je spenjal, se mu je jel krhati
pod nogami, zato se je vdiral ¢imdalje globlje in
je presunljivo hropel.

Barbka je imela $e toliko ¢asa in zavesti, da
je prijela konja za grivo in po njegovem vratu
dospela na neprelomljeni led, pri ¢emer pa je padla
in se zmocila v vodi, Ko se je dvignila in zatutila

H#
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trda tla pod nogami, je spoznala, da je. reSena.
Hotela pa je 3e oteti konja, torej se je sklonila,
ga prijela za uzdo in ga, stopaje nazaj, na vso mo¢
vilekla k drugemu brezju.

Toda konj se je vdiral ¢imdalje bolj in ni
mogel potegniti iz globeli niti prednjih nog, da bi
se bil oprl ob neprelomljeni rob ledu. Uzda se je
napenjala ¢imdalje bolj, konj se je pogrezal ¢imdalje
bolj. Naposled se je pogreznil popolnoma, samo
glava in vrat sta Se $trlela iz vode. Jel je stokati
z glasom, c¢loveskemu glasu podobnim; njegove
o¢i pa so nepopisno tozmo zrle Barbko, kakor bi
ji hotel re¢i: «Zame Ze ni vel resitve; izpusti
uzdo, sicer lahko 8e tebe potegnem v globel.»

Ni bilo druge pomoci, Barbka je morala izpustiti
uzdo.

Potem, ko je konj popolnoma izginil pod
ledom, je 8la na drugi breg, ondi sedla pod grm
brez listja ter se razjokala na glas kakor dete. Za
trenutek je bila njena mo¢ popolnoma strta. A vrhu-
tega jo je grenkost in ona Zalost, ki ji je bila z
gorjem napolnila srce ob sestanku z ljudmi, obsla Se
silneje. Vse je bilo nekamo zakleto proti njej:
blodnja na poti, tema, elementi, ¢lovek, zverina;
zgolj roka boZja je bila $e o&itno ¢uvala nad
njo. To dobro, sladko, ocletovsko varstvo ji je
bilo zadnje detinsko zaupanje in sedaj jo je uka-
nilo tudi to. Bil je to oblutek, ki ga Barbka
naravnost ni izrekla, pa¢ pa ga je tem mocneje
cutila v sreu.
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Kaj ji je &e ostalo? Tozbe in solze! A vendar
je kazala toliko hrabrosti, toliko poguma, toliko
vztrajnosti, kolikor je sploh more kazati taksno
slabotno bitje. Evo, konj se ji je utopil, poslednji
redilni pomocek je izginil, edina Ziva stvar, ki je
bila pri njej. Brez tega konja se je ¢utila onemoglo
ob pogledu na to nepoznano prostranstvo, ki jo
je 8e locilo od Hreptova. Sedaj ni bila samo brez
orozja proti ljudem in zverinam, nego $e dokaj bolj
osamela in zapu$cena.

Jokala se je, dokler ji niso posle solze. Nato
jo je Se obvzela onemoglost, nenavadna utrujenost.
Obcutek, da ji ni ve¢ pomodi, je bil tako mocan,
da je bil Ze skoro docela podoben miru.

Zdihnivsi torej globoko enkrat, dvakrat, je
dejala:

«Zoper boZjo voljo ne opravim nicesar . . .
pa umrem kar tukaj ...» In zatisnila je o¢i, nekdaj
tako jasne in vesele, sedaj pa upadle, s ¢Ernimi
obrobki.

Bilo pa je to docela naravno; njeno telo je
prihajalo vsak hip medlejSe, misli so se ji ¢imdalje
bolj medle v glavi, srce ji utripalo ¢imdalje huje.
Ko ne bi je ljubil nihée na svetu, bi ji bilo laze
umreti, a njo so vendar vsi tako ljubili!

In predstavljala si je, kaj se zgodi, ko zvedo za
Azijevo izdajstvo in njen beg, kako jo bodo iskali,
dokler je naposled ne najdejo zasinele, zmrzle,
spavajo¢e ve¢no spanje pod tem grmom nad reko.
In zdajci je zaklicala glasno:
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«Oh, Mihael kar obupa! Qj! Qjl»

Nato ga je jela prositi oprostila, ¢e$, da tega
ni kriva ona,

«Jaz, Mihael,» je klicala, objemajoda ga v
duhu, «sem storila vse, kar mi je bilo mogole,
toda teZavno je, dragi moj! Bog ni hotel tega...»

In zdajci jo prefine tako vrote koprnenje po
ljubljenem moZu, taka Zelja, da bi mogla wvsaj
umreti blizu te drage glave, da z naporom po-
slednjih moéi vstane ter se napoti dalje.

Izpocetka ji je bila hoja zelo tezavna. Noge,
po dolgi jeZzi ne ve¢ vajene hoje, je niso nosile;
bilo ji je, kakor bi hodila po tujih nogah. Na
sreo je ni zeblo, nego bilo ji je toplo, zakaj
vroCnica je ni ostavila niti za trenutek.

Sla je v gozd ter korakala vztrajno dalje,
paze¢ samo na to, da je imela solnce na levi
strani, Solnce se je Ze nagnilo na moldavsko stran,
zakaj bilo je Ze precej &rez poldan, morda Ze ob
tirih. Barbka se sedaj Ze ni vel toliko menila
za to, da se ne bi pribliZala Dnestru, zakaj nepre-
stano se ji je zdelo, da je Ze za Mohilovom,

«Ako bi vsaj to vedela za gotovo! Ako bi to
vedelal> je ponavljala, obrafajo¢ zasinelo in ob-
enem razpaljeno lice proti nebu. <Ko bi zver ali
drevo izpregovorilo ter reklo: Do Hreptova je Se
miljo ali dve hoda, pa bi morda $e dosla tjakaj...»

Toda drevesa so molcala, zdelo se je, da ji
niso naklonjena, ker so jo njih korenine ovirale
na poti. Barbka se je zdajpazdaj spoteknila ob
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katero, Strle¢o nekoliko iz snega. Crez nekaj ¢asa
je zalutila neznosno tezo. Vrgla je torej z ramen
topli plas¢ek ter ostala v edini jopici.

Ko si je tako olajsala breme, je hodila 8e
urneje, Opotekala se je in padala na snegu. Creveljci
iz tankega saliana, brez golenic, so se dobro pri-
legali za potovanje na saneh ali na konju, vendar
pa niso dovolj branili nog, ko so je zadevala ob ka-
menje in korenine. Nekolikokrat premoceni in vlazni
od vrocnice, ki ji je silila celo v noge, so se v
gozdu raztrgali kaj lahko,

«Dojdem bosa bodisi v Hreptov ali v smrt,»
si je mislila Barbka,

In toZen nasmeh ji je razsvetlil licece, zakaj
veselilo jo je, da hodi tako vztrajno, in ako le umre
na poti, pa Mihael njenemu spominu ne bo mogel
ocitati nicesar,

In ker se je sedaj neprestano razgovarjala z
mozem, je rekla takoj:

«Oh! Mihael, druga tega ne bi zvrdila, na
primer Evica .. .»

Evice se je nekolikokrat spomnila na tem
begu. Veckrat je tudi molila za njo, zakaj to ji
je bilo jasno, da bo usoda njena in vseh ostalih
jetnikov v Raskovu enako strasna, zlasti ako Azija
Evice ni ljubil.

«Njim je 3e huje nego meni,» je ponavljala
vsak hip in si ob tej misli nabirala novih mo¢i.

A sedaj, ko je Ze minila ena, druga in tretja
ura -— so te modi kopnele pri vsakem koraku.
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Polagoma je solnce zatonilo za Dnester in naposled
ugasnilo, zalivsi oblake z rdefo zarjo. Sneg se je
prevlekel z visnjevkasto barvo. Nato je jela tudi
ona zlata in rudasta zarja temneti in se oZiti ¢im-
dalje bolj. Morje zarje, razlite ¢rez pol obzorja, se
je izpremenilo v jezero, iz jezera v reko, iz reke
v potok in naposled se je lesketala na obzorju
samo nekak$na svetla nit, razpeta na zapadu, ki
se je umeknila temi.

Napotila je noé.

Minila je 8e ena ura. Gozd je bil &mn in taj-
nosten, nobena sapica ni dihala v njem. Molcal je,
kakor bi zbiral misli in premisljal, kaj naj stori s
tem bednim, zablodelim bitjem. Ni bilo pa vendar
ni¢ dobrega v tej tisini, nego zgolj neoblutnost
in otrplost.

Barbka pa je hodila venomer, loveda z vro¢imi
ustnicami ozra¢je; pa tudi padala je zmerom bolj
pogostoma v temi, ko so jo zapu$cale modi.

Glavo je imela dvignjeno, vendar pa se ni
ozirala ve¢ po vodniku <velikem vozu», ker jo je
ze skoro minila zavest. Hodila je, samo da je
hodila. Hodila je raditega, ker so jo jele ob-
letavati predsmrtne prikazni, zelo jasne in sladke.

Na primer — §&tiri strani gozda se jamejo
zdajci pretvarjati v $tiri stene, tvoree hreptovsko
stanico. Barbka vse razlo¢no vidi v njej. Na og-
njis¢u plapola ogenj, na klopeh sede kakor navadno
dostojniki. Zagloba se pri¢ka z gospodom Snitkom,
gospod Motovilo sedi molée, gleda v ogenj in
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kadar kaj zacvili v plemenu, rece z zateglim
glasom: «Dusa v vicah, tesa potrebuje$ ?» Musalski
in Hromika pa'kockata z Mihaelom. Barbka pride
k njima in dé: «Mihael, sedem nekoliko na klop
ter se stisnem k tebi, ker mi ni dobro.» Mihael
jo objame: «Kaj ti je, predraga? Morda .. .?» In
sklonivsi se ji Sepne nekaj na uho. Ona pa mu
odgovori: «Oh, nekamo slabo mi je!» Kako lepa
in svetla je ta sobana, kako Iljubezniv ¢lovek
je Mihael! Samo Barbki ni dobro, njo obhaja
strah . .

Barbki je res slabo, zakaj vro¢nica jo je zdajci
pustila, pa¢ pa ji rase predsmrtna onemoglost. Pri-
kazni izginejo. Zavest se ji vrne.

«BeZim pred Azijo,» refe sama sebi, «v gozdu
sem, ponoci, pa ne morem dospeti v Hreptov in —
umiram.»

Po vro¢nici jo prime mraz, ki ji pretrese telo.
Noge se ji zasibe, naposled omahne v sneg pod
drevesom. )

Niti najmanjSi oblalek ji sedaj ne zagrinja
misli. Moc¢no ji je Zal za izgubljenim Zivljenjem,
toda dobro ji je znano, da umira. Da priporoti
duso Bogu, jame moliti s pretrganim glasom:

«V imenu Oceta in Sina» — — — — — —

Daljso molitev ji ustaw]o ¢udni in presunljivi
glasovi, ki se rezko razlegnejo v no&ni tisini.

Barbka odpre usta. Vprasanje: Kaj je to? ji
zamre na ustnicah. Nekaj Casa stiska roko k licu,
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kakor ne bi hotela verjeti, kar slifi; nato pa se
ji zdajci izvije iz prsi krik:

«0, Jezus! O, Jezus! To so nasi vodnjaki na
vreteno! To je Hreptov! O, Jezus!s

Potem to Ze umirajoée bitje zdajei vstane
in drhte, z oémi polnimi solzd ter z razburjenimi
prsmi hiti skozi gozd, pade, pa vstane zopet, po-
navljajoé:

«Ondi napajajo konje. To je Hreptov! To so

nasi vodnjaki na vreteno!. .. Da dospem vsaj k
vratom! Vsaj k vratom!... O, Jezus! Hreptov!
Hreptov!»

In gozd prihaja redkej§i, prikaZe se zasneZeno
polje in gri¢, s katerega nekoliko iskre¢ih oci ogle-
duje bezeCo Barbko.

Toda to niso voléje oéi ... To so hreptovska
okna, v katerih ji miglja sladka, jasna in reSilna
svetloba, To je trdnjavica na gri¢u, z vzhodno
stranjo obrnjena proti gozdu . ..

Bilo je do nje $e precej dale¢, toda Barbka
ni vedela, kdaj je predirjala to prostranstvo. Vojaki,
stojeci na strazi pri vratih, je v temi niso spoznali,
toda spustili so jo dalje, smatrajo¢ jo za streznika,
ki so ga bili nekam poslali, ki se pa sedaj vraca
k poveljniku. Love¢ z usti sapo, zdirja na sredo
trdnjave, prekorali e¢majdan> poleg vodnjakov, pri
katerih so vojaki napajali konje, ter obstane pri
vratih vélikega poslopja,

Mali vitez in Zagloba sta ravnokar sedela na
klopi pred ognjem, popivala juho z mlekom in se



(Str. 81.) Vrata zaskripljejo in majhno, bedno, capasto,
§ snegom pokrito bitje zaklice toZno na pragu.
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razgovarjala o Barbki, kako se ji godi v RaSkovu.
Oba sta bila zamra¢ena, zakaj obema se je hudo
tozilo po njej in vsak dan sta se prepirala, kdaj
se vrne.

«Bog zaCuvaj, da ne nastane nagloma vlazno
vreme, ker potem Bog ve, kdaj se vrne,» je po-
navljal Zagloba.

«Mraz $e ostane,» odgovori mali vitez. «Kakih
osem ali deset dni se bom %e neprestano oziral
proti Mohilov.»

«Ljub8e bi mi bilo, da ni odsla. Brez nje ni
nobene radosti tu v Hreptovu.»

<A zakaj ste torej svetovali?»

«Ne lazi, Mihael. Ravnal si po svoji glavi...s

<Da bi se le vrnila zdraval»

Mali vitez globoko zdihne in pristavi:

«Zdrava, a ¢im prej.. .»

Vrata zaskripljejo in majhno, bedno, capasto,
s snegom pokrito bitje zakliCe tozno na pragu:

«Mihael! Mihael!»

Mali vitez plane pokonci, toda v prvem hipu
je tako osupel, da obstane kakor okamenel na
mestu. Razprostrl je roke, mezikal z o¢mi ter stal.

«Mihael! . .. Azija nas je izdal... mene je
hotel ugrabiti — toda zbeZala sem . .. pomagaj!»

Po teh besedah je strepetala in se zgrudila
na tla kakor mrtva. Mihael skoc¢i k njej, jo dvigne
lahno kakor peresce ter zakri¢i grozno:

«Usmiljeni Bog!»
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Toda njena bedna, zasinela glava obvisi kakor
mrtva na njegovi roki. Misle¢, da drzi Ze mrli¢a
v rokah, je krical z groznim glasom:

«Barbka je umrla! Umrla!.. .»

V.

Novica o Barbkini vrnitvi se je po bliskovo
raznesla po Hreptovu, toda razen malega viteza,
gospoda Zaglobe in dekel ni Barbke tega vecera
in Se nekoliko naslednjih vecerov videl nihée. Po
tej omedlevici na sobnem pragu, se je Se toliko
zavedela, da je z nekoliko besedami povedala, kaj
in kako se je bilo zgodilo, toda takoj nato je
omedlela iznova, in ¢rez eno uro, dasi so jo oZivljali
tako in drugace, jo greli, napajali z vinom, jo
poizkuSali pitati, Ze ni poznala niti svojega moza.
Ni bilo dvojbe, da se je je lotila dolga in huda
bolezen.

V vsem Hreptovu je nastalo veliko gibanje.
Vojaki, pozvedevsi, da se je gospa na pol mrtva
vinila, so se usipali na «majdans kakor roj Cebel;
Castniki so se vsi zbrali v sobi ter, potihoma Sepe-
taje, nestrpno pricakovali novic iz stranske sobe,
v kateri so bili polozili Barbko na postelj. Toda
dalje tasa ni bilo mogoe zvedeti nicesar. Casih
80 res tekle mimo sluZabnice, ta v kuhinjo po
toplo vodo, druga v lekarno po oblize, masti in
koreni¢je ter se niso dale pridrzati. Negotovost je
kakor svinec tezila vsa srca. Cimdalje veéja tolpa —
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celo ljudje iz vasi — se je zbirala na majdanu.
VpraSanja so krozila od ust do ust; raznesla se je
novica o izdajstvu Azijevem in o tem, da se je
«gospa» otela z begom, da je beZala Ze ves teden
brez jedi, pijae in spanja. Ob tej grozni novici
s0 se prsi vsem napolnile z neukrotno jezo. Med
vojaki je nastal zamolkel hrup; dusila ga je zgolj
bojazen, da ne bi Skodoval zdravju bolne gospe.

Naposled po dolgem ¢akanju pride k ¢astnikom
gospod Zagloba z zardelimi oémi in z najeZenimi
lasmi na glavi. Zdajci planejo vsi k njemu in ga
obsujejo s vpraSanji:

<Ali Zivi? Ali Zivi?»

«Zivi,» odgovori starec, «toda Bog ve, kaj
se zgodi Crez eno uro? .. .»

Glas mu obti¢i v grlu in spodnja ustnica se
mu strese. Prijem8i se z obema rokama za glavo,
tezko sede na klop.

Nato za¢ne zamolklo ihtenje gibati njegove prsi.

Ob tem pogledu objame gospod Musalski
gospoda NenaSinca, dasi ga sicer ni imel posebno
rad — in se potihoma razjoe, NenaSinec mu takoj
pomaga plakati. Motovilo izbuli o&i, kakor bi hotel
kaj pogoltniti, ¢esar ne more. Gospod Snitko, ne
vedot, kaj dela, si jame razpenjati jopi¢, gospod
Hromika pa dvigne roko ter zacne dirjati po sobi.

Vojaki na majdanu, vide¢i ta znamenja obupa
skozi okna, so si mislili, da je gospa Ze umirla,
torej so jeli kricati in tarnati. Ko Zagloba zasligi
hrup, odhiti ves zasopel na majdan.
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«Mol¢ite, sodrga! Da bi vas strelal> zaklice
z zamolklim glasom.

Vojaki zdajei umolknejo, spoznavsi, da Se ni
tas stokati. Zagloba se vrne v sobano, se pomiri
in novi¢ sede na klop.

V tem se sluzabnica iznova prikaze pri vratih
stranske sobe.

i Zagloba takoj stece k njej.

«Kaj se godi?»

«Spi.»

«Spi? Hvala Bogu!»

«Morda Se dd Bog .. .»

«Kaj dela gospod poveljnik?»

«Poveljnik je ob njeni postelji.»

«Dobro! Pojdi ter prinesi, po kar so te po-
slali!»

Zagloba se vrne k dostojnikom ter rece, po-
navljajo¢ za deklo besede:

«Morda se je usmili Bog? Spi. Ze mi zopet
nadeja stopa v srce ... Uils

In vsi se globoko oddahnejo. Nato sklenejo
tesen kolobar okrog Zaglobe in ga jamejo izpra-
Sevati.

«Za Boga! Kako se je zgodilo to vse? Kako
je bilo? Kako je mogla ubegniti pe$?»

<Izpotetka ni beZala pes,» Sepne Zagloba,
<nego na dveh konjih, ko je bila tega psa — kuga
ga ubij! — pehnila s sedla.»

«Svojim udesom ne verjamem! .. .»
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“ v treh delih: I Kolumbus, II. Kortes, III. Pisar, 89

- 440 strani, vezana 2 K.

Scheinigg J., Narodne pesmi koroSkifi Slovencev.
16°, 463 ‘strani, 2 K, elegantno vezane 3 K 30 h.

A - B

'V nobeni 'knjiinici se ne bi smelo pogresati:

Preseren dr. France, Poezije. Druga, ilustrirana
Jizdaja. 495 K, v platno vezane 6 K 40 h, v ele-
gantnem usnju vezane 9 K.
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Stritar Josip, Zbrani spisi. Sedem zvezkov 35 K, v

- platno vezani 43 K 60 h, v pol francoski vezbi

48 K 40 h. >

‘Tav&ar dr. ;l'van, ‘Povesti. Pet zvezkov po 2 K 40 I,
v platno vezani po 3 K, v pol francoski vezbi po

T K20l

- Levstikovi zbrani -spisi,i uredil Francisek Levec.
Pet zvezkov 21 K, v platno vezani 27 K, v pol
francoski vezbi 29 K, v mnajfinejSi vezbi 31 K.

il Zalozba Ig. pl. Kléinmayr & Fed. Bamberg ||

ey




Shkie,

Pan Volodijevski

Zgodovinski roman
Spisal H. Sienkiewicz

Po poljskem izvirniku poslovenil Podravski

V Ljubljani 1903

Natisnila in zaloZila <e

Kleinmayr & Bamberg




; Podpisana zalozna knjigarna se je od-
locila izdati slovenski prevod znamenitega
romana <Pan Volodijevski» (<Mali vitezs), ki
ga je spisal Henrik Sienkiewicz, vsemu svetu
znani poljski pisatelj romanov «Quo vadis?»,
¢Z" ognjem in medem», <«KriZarji» i t. d.
Zanimiva zgodovinska snov polna Zivljenja,
izborno ofrtani zgodovinski tipi, vseskozi
dovrSena tehnika, vse to je porok, da se
tocni prevod, ki ga je priredil M. Podravski,
priljubi slovenskemu obcinstvu tako, kakor
je do cela vreden.

Roman izide, bogato ilustriran, v 25
seSitkih, obseznih po 2 do 21/, pole; po-
samezni seSitki po 40 h se bodo izdajali
na vsakih 14 dni.

V' Ljubljani, meseca novembra 1902.

Zalozna knjigarna

Ig. pl. Kleinmayr & Fed. Bamberg.
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«Z roénikom samokresovim ga je udarila med
o¢i, in Kker sta precej zaostala za karavano, ni tega
nih¢e zvedel in je tudi niso takoj zasledovali. Enega
konja so raztrgali volkovi, drugi se je pogreznil
pod led in utonil. O usmiljeni Kristus! UboZica je
$la sama skozi gozde, ni jedla, ni pila!. . .»

Tu se je Zagloba iznova spustil v jok in za
trenutek ustavil pripovedovanje, dostojniki pa so,
prevzeti od groze, Zalosti in ¢udenja, posedli na
klopi in pomilovali Zensko, ki so jo vsi spostovali.

«Ko je dospela k Hreptovu,» nadaljuje Za-
globa, «ni ve¢ poznala kraja ter se je Ze pripravljala
na smrt. Sele ko je zatula skripanje vodnjakov na
vretenio, je spoznala, da je Ze blizu doma, in je s
poslednjimi moémi dospela semkaj.»

«Bog jo je ¢uval v tak8nih razmerah,» rece
Motovilo, otirajo¢ si mokre brke; «<Cuval jo bo tudi
nadalje.»

«Res, tako bo! Resnico govoris,» $epne neko-
liko glasov.

V tem nastane na dvoru zopet glasnejsi trusé.
Zagloba plane iznova pokonci ter steCe skozi vrata.

Ondi je bila glava pri glavi. Vojaki, ugledavsi
Zaglobo in dva druga cCastnika, stopijo v polkrog.

«Moléite no, pasje dule!» zakliCe Zagloba,
«sicer zapovem .. .»

Toda iz polkroga stopi Zidor Lu$nja, nad-
straznik dragoncev, posten Mazur in priljubljen vojak
Volodijevskega. Storivsi nekoliko korakov naprej,

se zravna kakor struna in rete s krepkim glasom:

Mali vitez, III. zvez. 6
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«Prosim vaso milost — drugace ne more biti,
ker je ta lopov hotel nasi gospe storiti krivico, da
planemo nanj in se mu osvetimo. Kar Zelim jaz,
to prosijo vsi. Ako gospod polkovnik ne more
iti, pa pod drugim poveljnikom udarimo na Krim,
da le dobimo njega ter se osvetimo za naSo
£0Spo.»

Jezna, hladna, kmetiska groZnja je zvenela iz
besed nadstraznikovih; drugi dragonci in vojaki izpod
plemenitaskih praporov pa so $kripali z zobmi, tolkli
po sabljah in hrumeli. Ta hrup je zvenel kakor
brundanje razdraZzenega medveda ter bil naravnost
grozen,

Nadstraznik je %e stal zravnan ter cakal od-
govora. Za njim so Cakale cele vrste. Zagloba je
zapazil v njih tolik upor in srd, da se je v borbi
z njim jela rusiti navadna vojaska disciplina.

Nekaj ¢asa je trajal molk. Zdajci zaklice nekdo
v oddaljenejsih vrstah:

«Njega kri bo za naSo gospo najboljse
zdravilo !»

Zaglobova jeza se je nekoliko polegla, zakaj
genila ga je ta vdanost vojakov do Barbke, toda
ob spominu na zdravilo se mu je zasvetila v glavi
druga misel, namreé ta, da bi poklical k Barbki
zdravnika. V prvem hipu si v pustem Hreptovu
tega nihte ni domislii — a vendar je prebivalo v
Kamencu nekoliko zdravnikov, med njimi Grk, slaven
moZ, lastnik nekoliko hi§ ter tako ucen, da so
ga imeli skoro za carovnika. Samo to je bilo
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vprasanje, ali bo, kot bogat ¢lovek, hotel potovati
za kakr$nosibodi ceno v to puScavo on, ki so ga
celo magnati klicali «milostivi gospod>,

Zagloba se za trenutek zamisli, potem rece:

«Pravicna osveta onemu psu ne mine, to vam
obetam, in izvestno bi bil Azija mirnejsi, ako bi
mu osveto obetal milostivi kralj, nego da mu jo
obeta Zagloba. Samo tega ne vem, ali je Se Ziv,
zakaj gospa, oprostivsi se njegovih rok, ga je z
rocnikom samokresovim udarila po buédi. Sedaj ni
mogoce misliti na ni¢ drugega nego na njeno
ozdravitev.»

«Svoje Zivljenje damo radi za njeno zdravje,»
odgovori Lu$nja.

In tolpa iznova zahrumi, da tako potrdi nad-
straznikove besede.

«Cuj me, Lu$nja,» nadaljuje Zagloba, «V Ka-
mencu prebiva zdravnik Rodopul. Pojdi k njemu
ter mu reci, da si je podolski general precej za
mestom zvil nogo in da pricakuje pomo¢i od njega.
A kadar dospe za obzidje, ga pograbi$ za ovratnik,
posadi§ na konja ali vtakne$ v vredo ter ga sko-
koma prinese$ v Hreptov. Konje zapovem na poti
pripraviti, da bo3 lahko jezdil skokoma. Pazi samo,
da ga prizene§ Zivega, zakaj od mrtvega nimamo
koristi.»

Zadovoljno godrnjanje se oglasi z vseh strani.
Lu$nja si drzno zaviSe brke in rece:

«Ga Ze dobim in ga ne izpustim prej nego
v Hreptovu.»

6
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«Qdrini!»

«Prosim vas, gospod.-

«Kaj Se?»

<A ko bi potem preminil?»

«Naj premine, da 'le dospe Ziv! Vzemi Sest
vojakov in odrini.»

Lusnja odrine. Ostali, veseli, da morejo kaj
storiti za gospo, zdirjajo sedlat konje. Crez nekoliko
minut je Ze Sest vojakov krenilo proti Kamencu,
za njimi pa so drugi gnali prazne konje, da jih
razstavijo ob poti.

Zagloba, zadovoljen sam s seboj, se naposled
vrne v sobo.

Crez nekaj ¢asa pride iz stranske sobe Volo-
dijevski, ves izpremenjen, na pol zavesten ter malo-
maren za besede sotutja in tolazbe. Zaglobi pove,
da Barbka e zmerom spi, sede na klop ter zre
bled v vrata, za katerimi je lezala. Dostojnikom
se je zdelo, da poslusa, torej so vsi pridrZevali
sapo in v sobi je zavladala popolna tiSina.

Crez nekaj asa se Zagloba po prstih pribliza
malemu vitezu.

«Mihael,» mu rete, «poslal sem po zdravnika
v Kamenec, toda ... morda bi imeli poslati e po
koga?»

Volodijevski ga je gledal, zbiral misli ter ga
izvestno ni razumel.

<Po duhovnika,» rete Zagloba. <Duhovnik
Kaminski bi utegnil dospeti do jutra.»
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Zdaj mali vitez zapre o¢i, obrne kakor robec
blede lice k ognji$¢u in jame ponavljati z urnim
glasom:

«Jezus! Jezus! Jezus!»

Ne da bi vpraseval dalje, Zagloba odide in
odda narotila. Ko se vrne, Volodijevskega ne najde
ve¢ v sobi. Castniki mu povedo, da je bolnica
jela klicati moZa; le tega niso vedeli, ali pri zavesti
ali v vroénici.

Stari plemi¢ se je takoj preprical na svoje
o¢i, da ga je klicala v vroénici.

Barbkino lice je zalivala temna rde¢ica. Na-
videzno je bila zdrava, toda njene oéi, dasi svetle,
so bile kalne, kakor bi se bile zenice raztopile v
leti. Bele njene roke so mehanino nekaj iskale
pred seboj na odeji. Volodijevski je leZal ob njenem
znoZju skoro na pol mrtev.

Zdajpazdaj je bolnica nekaj potihoma za-
mrmrala ali pa glasneje izgovarjala nekatere besede,
med Kkaterimi je najpogosteje ponavljala «Hreptovs.
Izvestno se ji je casih zdelo, da je $e na poti.
Zaglobo je zlasti vznemirjalo ono mehani¢no gibanje
rok po odeji, zakaj v tem je videl znamenje pri-

ajajoce smrti. Bil je izku$en ¢lovek, in dokaj ljudi

je bilo Ze umiralo vprico njega, toda nikdar se
mu Se ni trgalo srce od tolike Zalosti kakor ob po-
gledu na to cvetko, ki vene tako zarana.

Spoznavsi torej, da le Bog edini more oteti
to gasnece Zivljenje, je pokleknil poleg postelje
ter jel vneto moliti.
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V tem je Barbkino dihanje prihajalo ¢imdalje
tezje ter se casih celo izpreminjalo v hropenje.
Zagloba vstane. Ne da bi rekla drug drugemu niti
besede, sta se pogledala z Volodijevskim, in v tem
pogledu se je pojavljala groza. Zdelo se jima je,
da Ze umira. Polagoma je dihala nekoliko mirneje
in podasneje.

Odslej so viseli neprestano med nadejo in
bojaznijo. No& se je vlekla leno kakor polz. Cast-
niki tudi niso $li spat, nego so sedeli v sobani,
se ozirali v vrata stranske sobe, $epetali med seboj
in ¢asih dremali. SluZabnik je prihajal vsak hip
polagat drva na ognjis¢e. Kadarkoli je zazvenela
kljuka, so sko¢ili s klopi, ce$, da je dospel Volo-
dijevski ali Zagloba in da zacujejo grozne besede:

«Ne Zivi veé!»

V tem so jeli peti petelini, ona pa se je Se
neprestano borila z vro¢nico. Proti jutru je nastal
grozen vihar, pomeSan z deZjem. Hrumel je v
tramovih, tulil na podstre$ju, Easih zamajal plamen
na ognjis¢u in metal po sobi klob¢ice dima in isker.
Ob svitu je odsel potihoma gospod Motovilo, ker
je moral iti na Cetovanje. Naposled je nastal dan
bled in oblacen ter je osvetlil izmucena lica.

Na dvori$¢u je nastalo navadno gibanje. Docim
je Zvizgal veter, so topotala konjska kopita ob
tlak po stajah, Skripala vretena pri vodnjakih in se
oglasali vojaki. Toda skoro je zapel zvoncek;
dospel je duhovnik Kaminski.
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Ko je vstopil, oblegen v belo srajco, so vsi
Castniki pokleknili. Vsem se je zdelo, da je na-
poéil slovesen trenutek, za katerim mora dospeti
smrt. Bolnica se ni zavedala, torej je duhovnik
ni mogel izpovedati Pa¢ pa jo je pomazilil s
poslednjim oljem in nato je jel malega viteza
tolaziti in mu prigovarjati, naj se vda v bozjo voljo.
Toda Volodijevski se ni menil dosti za to tolazbo,
zakaj njegove bolesti ni mogla prodreti nobena
beseda.

Ves dan je plula smrt nad Barbko. Nalik pajku,
ki ti¢i skrit nekje v mracnem kotu na stropu ter
¢asih zleze ven na dnevno svetlobo in se naposled
po nevidni niti spusti navzdol, se je tudi smrt
spuscala na Barbkino glavo. In veckrat se je zdelo,
da Ze pada njena senca na Barbkino celo, da ta
jasna duSica Ze razgrinja krila, da bi zletela iz
Hreptova nekam v neskonéno prostranstvo na oni
svet. Nato pa se je smrt kakor pajek novi¢ skrila
pod stropom in srca so se iznova napolnila z
nadejo.

Bila pa je to le zafasna, nepopolna nadeja,
zakaj na to, da bi Barbka prebila to bolezen, se
ni drznil misliti nihce. Tega se ni nadejal niti Volo-
dijevski, zato pa je tudi bila njegova bolecina tolika,
da se je gospod Zagloba, dasi sam zelo potrt,
moc¢no bal zanj ter ga priporo¢al varstvu pricujocih
castnikov.

«Za Boga, Cuvajte gal» je dejal, «da se ne
.suine z nozem.»
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Volodijevskemu to seveda ni prislo v glavo,
toda v navalu krute bolesti se je vpraseval nepre-
stano: ;

«Kako naj 8e jaz ostanem tukaj, ko odhaja
ona? Kako naj zapustim to svoje najdrazje bitje?
Kaj porece, ko se ondi ozre ter me ne ugleda
poleg sebe?»

Tako premisljujo¢ si je Zelel umreti z njo
vred. Kakor si namred ni mogel predstavljati na
zemlji Zivljenja brez nje, takisto si ni mogel misliti,
da bi na onem svetu tudi onma mogla biti sre¢na
brez njega in ne koprneti po njem.

Popoldne se je zli pajek novi¢ skril pod strop;
Barbkina rdetica je nekoliko ugasnila in vro¢nica
se toliko zmanjSala, da se je bolnica nekoliko za-
vedela.

Nekaj ¢asa je lezala z zaprtimi o¢mi. Nato
jih je odprla, pogledala malemu vitezu v lice ter
ga vpraSala:

«Mihael, ali sem Ze v Hreptovu?»

<Da, dusica!> odgovori Volodijevski ter stisne
zobe.

«<Ali res stoji§ ti pri meni?»

<Res! Kako ti je?»

«Oh, dobro!s

Izvestno sama ni bila prepri¢ana, ali ji vroénica
ne kaie tega prikaza. Toda od tega hipa se je
zavedala ¢imdalje bolj.
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Proti veceru je dospel v spremstvu vojakov
nadstraznik LuSnja ter stresel pred trdnjavico iz
vrece kameniSkega zdravnika z zdravili vred. Komaj
je bil 8e nekoliko Ziv. Vendar spoznav$i, da ni
priSel v roke razbojnikom, kakor si je bil domisljal,
nego da so ga bili na ta nadin pozvali k bolnici,
se je, ko ga je minila prva medlost, hitro poprijel
dela, zlasti ker mu je Zagloba pokazal v eni roki
vre€ico polno denarja, v drugi pa nabit samo-
kres, ces:

<To je nagrada za Zivljenje, to pa za smrt!»

In Se v tej noci, nekamo proti svitu, se je zli
pajek nekam skril za vselej. Besede zdravnikove:
«Zdravje se ji ne utrdi kmalu, toda umrla $e ne
bo,» so se v radostnem odmevu raznesle po vsem
Hreptovu. Volodijevski, zasliSavsi te zdravnikove
besede, se je razjokal, kakor bi se mu hotele raz-
leteti prsi. Zagloba je skoro omedlel od veselja.
Lice se mu je vse pokrilo z znojem, komaj je %e
mogel zaklicati: «Vodels Castniki so ga veseli
objemali.

A na majdanu so se zbrali iznova dragonci,
pedci in kazaki gospoda Motovila. Komaj so se
premagali, da niso glasno zavrisnili. Da bi pa
vendar pokazali svojo radost, so jeli prositi onih
Tatarjev, ki so bili zaprti v hreptovskih kletih, da
jih obesijo ter se tako osvetijo za gospo.

Toda mali vitez tega ni dovolil.
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VI

Barbka je bila e ves teden jako mo¢no bolna.
Ko ne bi bili imeli zagotovila zdravnikovega, bi si
bila mali vitez in Zagloba mislila, da ji plamendek
Zivljenja ugasne vsak hip. Toda naposled se ji je
vendarle izboljSalo. Zavest se ji je vrnila popol-
noma in dasi je zdravnik napovedal, da bo lezala
en ali poldrugi mesec, so bili vendar vsi prepri-
Cani, da zopet ozdravi in da se ji vrnejo nekdanje
mogi.

Volodijevski, ki ves ¢as njene bolezni ni od-
stopil niti za korak od njene postelje, jo je ljubil
v teh bridkih dnevih — &e je bilo mogote — S3e
bolj ter razen nje ni videl ostalega sveta.

Casih, kadar je sedel pri njej ter ji gledal v
shujSano in upadlo, toda sedaj Ze veselo lice, v
te odi, v katere se je vsakega dne vrafal nekdanji
ogenj, se mu je hotelo plakati in smejati obenem
ali celo kricati od veselja.

«Moji predragi, edini Barbki se vra¢a zdravje!»

In poljubljal ji je rocdice in te bedne noge,
ki so bile tako vztrajno gazile po globokem snegu
v Hreptov — izkratka: spostoval jo je in ljubil
nad vse. Cutil je tudi, koliko hvale je dolzen boZji
Previdnosti, in dejal je neko¢ vpri¢o dostojnikov
in Zaglobe:

«Beden ¢lovek sem, toda ako bi si tudi moral
obrabiti roke do lakti, vendar cerkvico, bodisi tudi
leseno, hofem postaviti v zahvalo. In kolikorkrat
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zapoje zvon v njej, tolikokrat se hofem spomniti
usmiljenosti boZje, in moja dusa se bo topila od
hvaleznosti.»

«Daj Bog, da prej sretno konéamo vojno s
Turki,» odgovori Zagloba.

Mali vitez si zaviSe brke in odgovori:

«Bog sam ve najbolje, s ¢im mu ustrezem
najbolj; ako hoce od mene cerkvico, pa me ohrani
zdravega; ako pa mu bolje prija moja kri, je tudi
ne bom 8¢edil zanj, kakor Boga ljubim!»

Barbki se je obenem z zdravjem vrnila nek-
danja dobra volja. Crez dva tedna je nekega vecera
dala odpreti duri stranske sobe, in ko so se ¢&ast-
niki zbrali v sobi, se je ozvala s svojim srebrnim
glasom:

«Dober veter, gospodje! Sedaj $e ne umrem!
Ahal»

«Hvala Bogu najvisjemu!s reko ¢astniki eno-
glasno.

«Hvala Bogu, drago dete!» zaklite po rusko
gospod Motovilo, ki je ljubil Barbko kakor oce
in je, kadar je bil ganjen, govoril zmerom le ruski.

«(lejte, gospodje,» nadaljuje Barbka, <kaj se
je zgodilo! Kdo bi se bil nadejal kaj takega! Se
sreta, da se je koncalo tako!-

«Bog je ¢uval nedolZnost,» se oglase zopet
Castniki pred vrati.

«Gospod Zagloba se mi je veckrat rogal, ces,
da me mika sablja bolj nego preslica. Dobro!
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Toda koliko bi mi bila v tem primeru pomagala
preslica ali igla! A vendar sem se vedla hrabro
kakor moz.»

«Niti angel se ne bi bil bolje.»

Dalj8i razgovor jim ustavi Zagloba s tem, da
zapre duri stranske sobe. Bal se je, da ne bi Barbka
preve¢ utrudila z nepotrebnim govorjenjem. Toda
razhudila se je nanj kakor splafena koko$, ker bi
se bila rada Se dalje razgovarjala z vojaki ter bi
bila zlasti kaj rada slidala pohvalo svoje hrabrosti
in svojega junastva. Sedaj, ko je nevarnost Ze
minila ter ji je ostal nanjo samo spomin, je bila
kaj ponosna na to svoje ravnanje z Azijo in si
je celo Zelela pohvale. Cesto se je tudi obrnila k
malemu vitezu, se s prstom doteknila njegovih prsi
in rekla z glasom razvajenega otroka:

«Pohvali mojo hrabrost!»

; In on jo je posluSen hvalil, bozal in poljubljal na
roke in na od¢i, da je sam Zagloba, dasi se je takisto
razgreval v dudi, pohujSeval ob tem ter godrnjal:

«Ha! Raztaja se popolnoma kakor beraski bi¢!»

Splodno veselje v Hreptovu, ki jo je provzro-
Cila Barbkina resitev, je kalila zgolj misel na $kodo,
ki jo je izdajstvo Tuhaj-bejevicevo storilo ljudo-
vladi, misel na grozno usodo starega Novo-
veskega, gospe in gospodi¢ne Boske in Evice Novo-
veSke. Barbka se s tem ni muéila malo in z njo
vred vsi drugi, zakaj to, kar se je bilo zgodilo v
Raskovu, je bilo znano ne samo v Hreptovu,
ampak tudi v Kamencu in $e dalje.
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Pred nekoliko dnevi se je mudil v Hreptovu
gospod Mislisevski, ki se, ne da bi se bil menil
za izdajstvo Azijevo, Kri¢inskega in Adurovitevo,
ni odrekel nadeji, da se mu posredi privabiti na
poljsko stran druge lipkovske dostojnike. Za Misli-
sevskim je dospel gospod Bogu$ in z njima vred
so dosSle novice naravnost iz Mohilova, Jampola
in Raskova.

V Mohilovu se gospod Gorenski, o¢ito boljsi
vojak nego govornik, ni dal prekaniti. Zajevsi
Azijevo povelje, ki je bilo poslano ondi nastanjenim
Lipkom, jih je napadel sam s svojimi pesci ter jih
ali pobil, ali pa wujel in zaprl. Poslal je svarilo
tudi v Jampol, tako da je bilo tudi to mesto re$eno.
Nato so se skoro vrnili vojaki, odsli v stepo. Tako
je postal edino Raskov Zrtev tega izdajstva. Volo-
dijevski je odondot prejel ravnokar pismo gospoda
Beloglavskega, v katerem so bili popisani ra§kovski
dogodki ter Se druge stvari, ticofe se ljudovlade.

«Dobro, da sem dospel (je pisal med drugim
Beloglavski), zakaj Novoveski, ki me je nadomeséal,
ne bi bil zmoZen vrditi tega opravka. Sedaj je bolj
podoben kostenjaku nego ¢&loveku, in tega vrlega
viteza gotovo izgubimo, ker ga je hudo zdelala
bolezen. Oceta so mu umorili, sestro so mu osra-
motili, ker jo je Azija podaril Aduroviu, gospodi¢no
Bosko pa si je osvojil Azija. Izgubljeni so, ako
se nam tudi posrei, da jih reSimo. To vemo od
Lipka, ki se je bil zapoznil pri prehodu ¢rez reko.
Nas$i so ga ujeli, in na Zivem plamenu je priznal



2 98 2

vse. Azija Tuhaj-bejevi¢, Kri¢inski in Adurovi¢ so
krenili nekam pod Drenopolje. NovoveSki hoce
odriniti za njimi ter pravi, da je treba Azijo iz-
trgati iz srede sultanovega tabora in se mu osvetiti.
Zmerom je bil tako nagel in odloen, a sedaj se
mu tudi nikakor ni ¢uditi, ko je tako kruta usoda
doletela gospodi¢no Bosko, ki jo vsi objokujemo
z vrolimi solzami, zakaj bila je to vrla deklica in
ne vem, Cigavega srca si ne bi bila pridobila. Jaz
sicer krotim Novove3kega ter mu pravim, da pride
Azija sam k njemu, zakaj vojna je neizogibna,
kakor je tudi gotovo to, da pojdejo Tatarji naprej.
Imam novice iz Moldave, kakor tudi od turskih
trgovcev, da se pod Drenopoljem Ze zbira vojska.
Orde je mnogo. Zbirajo se tudi ,spahi‘, to so
turski jezdeci, sultan pa namerja dospeti z janicarji.
Vili gospod! Te vojske bo kakor mravelj na
mravljiS¢u, zakaj ves vzhod se giblje, mi pa imamo
le periste vojakov. Vsa nasa nadeja je kameniska
trdnjava; Bog daj, da si jo dobro utrdimo. V Dreno-
polju imajo Ze pomlad, in vsi prihrume semkaj,
kakor bi ftrenil, zakaj de lije, da je veselje, in
trava se Ze prikazuje. Jaz krenem v Jampol, zakaj
po Raskovu je ostal samo kup pepela in lovek
ondi nima kam poloZiti glave, niti kaj deti v usta.
Pri tem pa si tudi mislim, da nas skoro pokli¢ejo
iz vseh stanic.»

Mali vitez je takisto imel svoje, toda kaj za-
nesljive novice, dosle iz Hotima, da je vojna ne-
izogibna. Nedavno je bil odposlal te novice hetmanu.
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Toda pismo Beloglavskega, doSlo z nasprotne
strani, ki je potrjalo te novice, je napravilo nanj
grozen vtisk.” Vojne se mali vitez ni bal, ali
skrbela ga je Barbka.

«Hetmanovo povelje, naj se posadke zdruZijo,»
je dejal Zaglobi, «utegne dospeti danes ali jutr in
— sluzba je sluzba, treba bo odriniti brez odloga,
Barbka pa Se lezi. Vreme je kaj neugodno.»

«Ko bi tudi dospelo deset povelj,» odgovori
Zagloba, «je Barbka vendarle prva stvar. Sedeli
bomo tu, dokler ne ozdravi popolnoma. Vojna se
vendar ne za¢ne pred koncem zime, kakor tudi pred
povodnjo ne, zlasti ne raditega, ker bodo h Ka-
mencu dovazali tezke topove.»

«Ker titi v vas Se zmerom stari prostovoljec,»
odgovori mali vitez nestrpno, «pa si mislite, da je
mogote podrejati povelja osebnim prospehom.»

«Ako ti je ljubSe povelje nego Barbka, pa
jo naloZi na voz ter pojdi. Vem, vem, da si jo
povelju na ljubo pripravljen podpreti celo z vilami,
ako se pokaZie, da ne more sedeti na vozu brez
opore. Zlodej vas poberi s tako disciplino! V ustih
ima$ zmerom besedo ,milosrénost!, toda naj le kdo
zakri¢i: Hajdi na Turka! pa jo izpljune§ kakor
pecko in to siroto odZene§ pri konju na vrvici s
seboj.»

«Jaz da nimam socutja z Barbko?! Bojte se,
gospod, ran krizanega Izvelicarja!» zaklice mali
vitez.
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Zagloba je nekaj ¢asa Se jezen sopihal in Sele
potem, ko je pogledal v izmuteno lice Volodijev-
skega, je izpregovoril takole:

«Mihael, ve§, da to, kar govorim, govorim
zgolj iz Ciste ocetovske ljubezni do Barbke. Sicer,
ali bi e sedel tukaj pod turdkim ¢akunom, nikar
da bi poéival na varnem, ¢esar bi mi v mojih letih
ne mogel zameriti nih¢e? Toda kdo te je oZenil
z Barbko? Ako se pokaZe, da nisem bil jaz, pa
naroéi, da moram piti zgolj vodo, brez vsake pri-
mesi za dober tek.»

«Vse Zive dni vam ne morem povrniti tega,»
rete mali vitez.

Objela sta se, in med njima je nastala novic
najlepsa sloga.

«Mislil sem Ze na to, da odrinete z Barbko
v Lukovsko k Skretuskim, kadar napo¢i vojna.
Tjakaj vendar ne dospo Cambuli. -

«Odrinem tebi na ljubo, dasi bi imel slast na
Turka, zakaj po mojih mislih ni bolj ni¢emurnega
ljudstva, nego je ta svinjski narod, ki ne pije
vina.»

«Samo nekaj se bojim; Barbka bo hotela iti
z menoj v Kamenec, da bi bila pri meni. KoZa me
srbi, ko se domisljam tega, in kakor je Bog v ne-
besih, prosila me bo.»

«Ne dovolis! Ali je Ze malo slabega nastalo
iz tega, da ji vse dovoljujes, da si ji na primer
dovolil iti na raskovski pohod, dasi sem ti odsve-
toval ?»
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«Ni res! Samo rekli ste, da neCete svetovati.
Barbko bi moralo zmodriti to, kar je doZivela, toda
kaj je njej doi'tega? Brz ko ugleda me¢ nad mojo
glavo, bo zopet nadlezna.»

«Ne dovoli§, ponavljam. Za Boga, kaksen
slamnat moZ si!»

«Priznavam, da se mi taja srce kakor maslo-
v ponvi, kadar pritisne rocice k ofesom ter se jame
jokati. Ne more biti drugace, narediti mi je morala.
Posljem pa jo v Lukovsko, ker mi je ve¢ do njene
varnosti nego do svojega zdravja. Ali kadar po-
mislim, kako se bo dolgo¢asila, mi kar sapa zaostaja
prsih. »

«Toda Mihael, imej Boga v srcu; ne daj se
voditi za nos!»

«Da, ne daj se! Kdo pa mi je rekel, ako ne
vi, da ne poznam milosrénosti?»

«He?» rete Zagloba.

«lzumljivi ste bili sicer vedno, toda sedaj se
sami praskate za u$esom!»

«Premi8ljam, kak3ne razloge bi bilo najbolje
uporabiti.»

<A kaj, &e se spusti takoj v jok?»

«Da, spusti se v jok,» pritrdi z o€ito bojaznijo
gospod Zagloba.

In tako sta se borila oba s skrbmi, zakaj od-
kritosréno refeno, Barbka je imela na vajetih oba.
V tej njeni poslednji bolezni se je pomehkuzila do-
dobra, in oba sta jo tolikanj ljubila, da ju je Ze zgolj
misel: ravnati zoper njeno voljo, polnila s strahom.

Mali vitez, III. zvez. 7
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Da se Barbka ne bo upirala, nego da se po-
korno vda naredbi, sta vedela oba, ali da ne
omenjamo Volodijevskega, bil bi celo Zagloba sam
raj$i udaril na ves polk janitarski, nego bi videl,
kako si Barbka pritiska rodice na o¢i.

VIL

Tega dne jima je priSla, kakor sta se nadejala,
$e bolj varna in nepri¢akovana pomoc¢. Proti veceru
sta dospela brez prejinje napovedi Ketling in nje-
gova soproga. Veselje in ¢udenje, ki ga je pro-
vzrocil ta poset, je bilo nepopisno; pa tudi onadva,
zvedevsi, da je Barbka sicer bolehala, da se ji pa
Ze obrata na bolje, sta se tega zelo razveselila.
Kristina je takoj stekla v stransko sobo, in radosten
krik je vitezom zdajci naznanil, kako je Barbka
srefna zaradi tega poseta.

Ketling in Volodijevski sta se dolgo objemala,
odrivala za trenutek drug drugega, pa se novic
objemala.

«Za Bogal»> rete mali vitez Ketlingu. . «Bulave
se ne bi bil razveselil tako, kakor sem se tebe. Toda
kaj delas v tej krajini?»

«Gospod hetman me je imenoval za povelj-
nika kameniSkemu topnicarstvy,» odgovori Ketling.
«Torej sva dospela z Zeno semkaj v Kamenec.
Ondi pa sva pozvedela, kaj je vaju doletelo, in
napotila sva se nemudoma v Hreptov. Hvala Bogu,
dragi Mihael, da se je sre¢no izslo! Potovala sva
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v veliki negotovosti in v velikih skrbeh, zakaj
vedela nisva, ali dospeva semkaj na veselje ali na
zZalost. »

«Na veselje, na veselje!> dodd Zagloba.

«Kako se je zgodilo vse to?» vprasa Ketling.

Mali vitez in Zagloba mu jameta pripovedo-
vati, kakor bi 8lo za stavo, in Ketling je poslusal,
dvigal o¢i in roke ter ob¢udoval Barbkino hrabrost.

Nagovorivsi se dosita, je jel mali vitez vpra-
Sevati Ketlinga, kaj se je godilo z njim, in Ketling
mu je podrobno odgovarjal. Po poroki sta Zivela
z zeno ob meji kurlandski. Godilo se jima je tako
dobro, da bi jima v nebesih ne bilo moglo biti
bolje. Ketling je bil, ko se je bil porotil s Kristino,
povsem prepri¢an, da je dobil za Zeno «nadzemeljsko
bitje», in doslej Se ni izpremenil tega mnenja.

Zagloba in Volodijevski sta se ob teh besedah
spomnila nekdanjega Ketlinga, ki je bil o Zenskah
vsekdar govoril pretirano, in ga jela iznova obje-
mati. Ko sta mu s tem dovolj pokazala svojo pri-
jaznost, ga je vprasal stari plemit:

«Ali pa od tega ,nadzemeljskega bitja‘ ni dospel
nekakSen zemeljski ,casus’, ki brca z nogami ter si
s prsti i8¢e zob v ustih?»

«Bog mi je dal sina!> odgovori Ketling, «in
sedaj zopet...»

«Opazil sem,» mu seZe v besedo Zagloba,
«toda pri nas je vse pri starem.»

Po teh besedah upre zdravo oko v malega
viteza, ki pa si jame takoj vihati brke.

7*
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Daljsi razgovor jima ustavi Kristina, ki rece,
prikazavsi se pri vratih:

«Barbka prosi.»

Takoj odidejo vsi v stransko sobo, in ondi se
prine novo pozdravljanje. Ketling je poljubljal
roke Barbki, Volodijevski pa Kristini, in nato so
radovedno gledali drug drugega kakor ljudje, ki
se Ze davno niso videli.

Ketling se skoro ni izpremenil niti za trohico.
Samo lase je imel na kratko pristriZene in se je
s tem kazal mlajSega; nasprotno pa je bila Kristina
za ta kratki ¢as zelo izpremenjena. Ni bila vec tako
§ibka in neZna kakor nekdaj. V lice je bila ble-
dejsa, in oni mah nad gorenjo ustnico je bil videti
temnejsi, Ostale so ji samo nekdanje prekrasne oci
z dolgimi trepalnicami in nekdanja dobrosrénost
na licu. Toda njene poteze, neko¢ tako micne, so ze
davno izgubile svojo neZnost. Utegnilo je biti to
le zatasno, ali Volodijevski, ki jo je ogledoval in
primerjal svoji Barbki, si je dejal nehote:

«Za Boga, kako sem jo neki mogel ljubiti,
ko sta bili obe skupaj? Kje sem neki imel o¢i?»

Nasprotno pa se je Ketlingu videla Barbka
nenavadno lepa. Bila je tako litna s svojo plavo-
kodrasto glavico, s kodri, ki so se ji usipali na
Celo, s svojo poltjo, ki je bila izgubila v bolezni
nekoliko rdecice ter bila podobna listju bele roze.
Sedaj pa se je to njeno licece zopet zardelo od
veselja, in neZne njene nosnice so se urno gibale.
Bila je videti zelo mlada, 3e nedorasla. Na prvi



(Str. 104.) Ketling je poljubljal roke Barbki, Volo-
dijevski pa Kristini . . .
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pogled se ti je zdelo, da je za deset let mlajsa
nego Ketlingpva zena.,

Toda njena lepota je moé¢no vplivala na ob-
cutljivega Ketlinga, da je Se tem bolj ganjen mislil
na svojo Zeno, zakaj Cutil se je krivega glede nje.

Obe Zenski sta si bili Ze povedali vse, kar
se je dalo povedati v tem kratkem ¢&asu, in sedaj
se je vsa druzba, sed$i okrog Barbkine postelje,
jela spominjati nekdanjih ¢asov. Toda ta razgovor
se je nekamo trgal, ker je bil spreden iz kocljive
in rahle snovi; bila je to zaupna dotika Volodijev-
skega s Kristino in malomarnost malega viteza do
sedaj tolikanj ljubljene Barbke ter razne obljube in
obup. Bivanje v Ketlingovem dvorcu je imelo go-
tovo za vse posebno mi¢nost in je vsakemu pustilo
Caroben spomin, ali govoriti o njem je bilo nekamo
neprijetno.

Zato je Ketling obrnil govorico na drugo
stran.

«Nisem 3e omenil,» je dejal, «da sva se spo-
toma ustavila pri Skretuskih, ki naju niso hoteli
izpustiti dva tedna ter so naju tako gostili, da bi
se nama v nebesih ne bilo moglo goditi bolje.»

«Za Boga, kako se imajo Skretuski?» zaklice
Zagloba. «Ali sta tudi njega na$la doma?»

«Nasla sva ga, ker je bil dospel zatasno od
gospoda hetmana na dom s svojimi tremi sinovi,
ki so ze pri vojakih.»

«Skretuskih Ze nisem videl od najine poroke,»
reCe mali vitez. «Bil je tukaj na Divjih poljih, in
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tudi njegovi trije sinovi so bili pri njem, ali ni se
mi posre¢ilo, da bi se bil srecal z njimi.»

«Ondi je vsem jako dolgéas po vas, gospod,>
re¢e Ketling, obrnivsi se k Zaglobi.

«Da, tudi meni je dolgcas po njih,» rece stari
plemi¢. «Toda to je tako: Ako sedim tukaj, se mi
toZi po njih, ako pa grem tjakaj, se mi bo toZilo
po tej podlasici . . . Tak3no je to ¢lovesko Zivljenje.
Ako ne piha veter v eno uho, pa piha v drugo. ..
A najhuje je osamelemu siromaku, zakaj kdor ima
kaj svojega, ne ljubi tujih.»

«Rodni otroci ne bi vas ljubili bolj nego mi,»
odgovori Barbka.

Ko Zagloba to zasli8i, se zelo razveseli; toZne
misli ga zapuste, in prej$nja dobra volja se mu
vine. Nekoliko zagodrnja in odgovori:

«Ha, bil sem takrat tepec pri Ketlingu, da sem
Kristino in Barbko snubil za vaju, samega sebe
pa sem pozabil! Takrat je bil $e Cas.»

Nato se obrne k Zenskama:

«Priznajta, da bi se bili obe zaljubili vame
in da bi me bila imela vsaka rajSa nego Mihaela
ali Ketlinga.»

«To seveda!. zakli¢e Barbka.

«Helena Skretuska bi mi bila tudi svoje dni
dala prednost. Oh, Ze se je zgodilo! To je bila
kaj vrla Zenska, pa ne pohajalka, ki izbija Tatarjem
zobe. Ali je zdrava?s

«Zdrava je, samo skrbi jo mucijo, ker sta ji
dva srednja sinova odsla v Lukovsko iz 8ol k
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vojakom,» odgovori Ketling. «Skretuskega sicer
veseli, da so fantje tako odlo¢ne volje, ali mati
je pa¢ mati.»

«Koliko otrok imata?» vpra8a Barbka zdihnivsi.

«Fantov je dvanajst, sedaj pa pride drugi spol,»
odgovori Ketling.

«Poseben blagoslov poéiva na tej hisi!s> za-
klice Zagloba. «Vse te sem prepestoval kakor
pelikan . . . Srednja dva pa moram potegniti za
usesa. Ce sta Ze zbeZzala, naj bi bila zbeZala, ali
zbeZala naj bi bila k Mihaelu . .. Pocakajte, torej
sta morala zbeZati Mihael in Ivanéek... Ondi
je takdno mravljis¢e, da so se Ze ocletu samemu
meSala imena. A vrane ne ugledate pol milje na-
okrog. Vse so Ze ti paglavci postreljali s puskami.
Da, da, druge tak$ne Zenske ne najdes$ niti s sveco
v roki. Rekel sem ji samo: Helena! Fanti¢i Ze od-
raSCajo, meni je treba nove tolazbe. In kakor bi
bil zapisal — o dolocenem roku je bil Ze drugi
tukaj! Pomislite le, pri§lo je Ze tako dale¢: Kadar
kje Zena ni mogla docakati zaroda, pa si je izpo-
sodila obleko od Helene, in to je pomagalo, kakor
Boga ljubim! . . .»

Vsi so se temu zelo zacudili, tako da je na-
stalo za trenutek molcanje; nato se je zacul glas
malega viteza:

«Barbka, ali ¢uje§?»

«Mol¢i, Mihael!» odgovori Barbka.

Toda Mihael ni hotel moléati, ker so se mu
razne misli izpreletavale po glavi. Zlasti se mu je
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zdelo, da bo pri tej priliki mogode izvrsiti Se drugo
takisto vazno re¢, in nadaljeval je, kakor bi govoril
sam sebi le tako nehote, kakor bi Slo za najna-
vadnejSo stvar na svetu:

«Bog vé, da bi bilo dobro iti k Skretuskim
v vas! Njega sicer ne bo doma, zakaj k hetmanu
pojde, pa tudi ona je razumna Zenska, ki ni vajena
izkusati Boga, torej ostane doma. . .»

Obrnivi se h Kristini, pristavi:

«Bliza se pomlad, in lepo vreme nastane.
Sedaj je za Barbko $e prezgodaj, toda pozneje bi
temu ne nasprotoval, ker je to prijateljska dolZnost.
Gospod Zagloba vaji obe pospremi tja, in jeseni,
ko bo zopet vse mirno, pridem jaz za vami.»

<Hej, to je znamenita misel !> zaklice Zagloba.
«Tja moram tako ali tako, ker sem jim itak preved
nehvaleZzen. Oh, pozabil sem, da $e Zive na svetu.
Kar sram me je!»

«Kaj pravite na to?» vpraSa Volodijevski,
pazljivo zro¢ Kristini v o¢i.

Toda ta mu odgovori docela nepri¢akovano z
navadnim, mirnim glasom :

«<Rada bi, toda ni mogo&e, ker ostanem pri
moZu v Kamencu in za nobeno ceno ne odstopim
od njega.»

«Za Boga, kaj Cujem?» zakli¢e Volodijevski.
«V trdnjavi holete ostati, ki jo bodo oblegali, in
sicer sovrazniki, ki ne poznajo nikakih obzirov?
Ne rekel bi nicesar, ako bi imeli vojno s politi¢nim
sovraznikom, toda tukaj bomo imeli opravka z
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barbari. Ali pa veste, kaj je to, vzeto mesto? Kaj je
turSka ali tatarska suZnost? Svojim uSesom mne
verjamem. >

<A vendar ne more biti drugace!> odgovori
Kristina.

«Ketling!> zakli¢e mali vitez obupno, «tako
moéno si se Ze dal obladati? Clovek, imej Boga
v srcul»

«Dolgo sva se prickala,» odgovori Ketling,
«<in naposled je obveljala njena. Tudi moj sin je
7e v Kamencu v varstvu moje sorodnice. Kaj, ali
Kamenec res vzemo?»

Zdaj dvigne Kiristina o¢i in rece:

«Bog je mocnejsi nego Turek, in upanje vanj
nas ne bo ukanilo. Ker pa sem prisegla moZu, da
ga ne zapustim do smrti, zato je moj prostor
poleg njega.»

Mali vitez je bil v veliki zadregi, ker je bil
od Kristine pri¢akoval kaj drugega.

Barbka pa, ki je takoj v pocetku razgovora
zapazila, kam meri Volodijevski, se je zvito na-
smehnila, uprla vanj bistre oéi in dejala:

«Mihael, ali Cuje§?»

«Barbka, mol¢i!> zaklice Mihael ves obupan
ter se koprne¢e ozre po Zaglobi, kakor bi od
njega pricakoval pomo¢i. Ta pa nenadoma vstane
in rece:

«Treba je pomisliti na okrepilo, ker ¢lovek ne
Zivi ob samih besedah.»

Nato odide iz stranske sobe.
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Mihael takoj postopi za njim ter mu zastavi pot.
«No, in kaj sedaj?» ga vpraSa Zagloba.
«No, kaj?»

«Naj to Ketlingovo krogle ubijejo! Za Boga!
Kako ne bi ginila ljudoviada, ko vladajo Zenske v
njej!»

<Ali si res ne izmislite nicesar, gospod?»

«Ker se tako boji§ Zene, kaj naj si izmislim?
Naro¢i kovacu, naj te podkuje. Tako je!s

VIIL

Ketling in njegova soproga sta se mudila v
Hreptovu skoro tri tedne. Pred njiju odhodom je
Barbka poizkuSala vstati iz postelje, ali pokazalo se
je, da Se ne more stati na nogah. Zdravje se ji
je vrnilo prej nego modéi, toda zdravnik je narodil,
naj ostane v postelji, dokler se ji moci ne vrnejo
popolnoma. V tem je prisla pomlad. Najprej je
zapihal mocan, topel veter od Divjih polj in od
Crnega morja, raztrgal in razgnal ono zaveso obla-
kov, ki so bili Ze docela osiveli od starosti, ter nato
jel preganjati te oblake po nebu, kakor razganja
ovcarski pes ¢redo ovac, Oblaki, beZeti pred njim,
so pogostoma zalivali zemljo z deZjem, ki je padal
v kapljah tako debelih kakor jagode. Raztopljeni
ostanki snega in ledu so tvorili na ravni stepi
jezera; z gricev se je stekala v potokih voda, in na
dnu jarkov so nara$cali potoki, a vse to je Sumec
vin vre¢ hitelo tako radostno k Dnestru, kakor hite
otroci k materi.
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Skozi vrzeli med oblaki je vsak hip pokukalo
solnce, jasno, pomlajeno, nekamo mokro, kakor bi
se bilo okopalo v tej splo$ni kopeli.

Nato so jele jasno zelene steblice kukati iz
premocene zemlje; tanke drevesne veje so se bogato
odele z brstmi. Solnce je grelo ¢imdalje bolj. Na
obnebju so se pojavljale cele jate ptic, kakor Zer-
javov, divjih gosi, Capelj; nato je prinesel veter
cele oblake lastovk; Zabe so v zboru regljale v
razgreti vodi, drobne, pisane pti¢ice so prepevale,
a po gozdu, po stepi in po jarkih je odmeval samo
en velik glas, kakor bi bila vsa priroda klicala veselo
in navduSeno: <Pomlad! Hoj, pomlad!»

Toda v to nesre¢no pokrajino pomlad ni pri-
nasala veselja, nego Zalost, ne Zivljenja, nego smirt.
Nekoliko dni po Ketlingovem odhodu je prejel
mali vitez od gospoda Mislievskega tole pismo:

«Na katunkarijski ravni se zbira ¢imdalje vec
vojakov. Sultan je poslal znatno mnoZico na Krim.
Kan gre s petdesettiso¢ Tatarjev DoroSenku na
pomo¢. Ves ta naval privre, brz ko se posuSe
vode, na nas po Crni in ku¢menski cesti. Bog se
usmili ljudovlade! .. .»

Volodijevski poslje takoj sluzabnika Pientka s
porocilom k hetmanu.

Njemu samemu pa se vendar ni mudilo iz
Hreptova. Najprej kot vojak ni mogel zapustiti te
postojanke brez hetmanovega povelja, a vrhutega
je imel ze prevet let opraviti s Tatarji; zato je
vedel, da se Gambuli ne ganejo tako hitro. Vode
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se Se niso odtekle, trava e ni dovolj zrastla, pa
tudi kazaki so Se fti¢ali v svojih zimskih odelih.
Turke je pritakoval mali vitez Sele poleti, dasi so
se 7Ze zbirali pri Drenopolju. Toda tak ogromen
tabor, taka mnoZica vojakov, taborskih sluzabnikov,
tovorov, konj, velblodov in bivolov — se je mogla
premikati jako pocasi. Tatarje je bilo mogoce pri-
takovati prej, proti koncu brezna ali v zaCetku
majnika. Kajpada, pred veliko ¢eto, broje¢o mnogo
tiso¢ vojakov, so se pridrevili vsekdar v deZelo
manj$i ¢ambuli, kolikor toliko $tevilna krdela, kakor
padajo debele kapljice pred nalivom. Toda teh se
mali vitez ni bal. Niti izboren tatarski ¢ambul se ni
mogel postaviti po robu konjici poljske ljudovlade,
kaj Sele taka krdela, ki so se sama kakor prah na
vetru razprsila ob novici, da se bliZa poljska vojska.
V vsakem primeru je bilo 3e ¢asa dovolj, a
ko bi ga tudi ne bilo, se ne bi bil Volodijevski
obotavljal tréiti ob nekateri tatarski ¢ambul, da bi
si Tatarji dobro zapomnili delo poljske konjice.
Bil je to vojak z duso in telesom, vojak po
pozivu; zato mu je bliZina vojne budila Zeljo po
sovraznikovi krvi ter mu obenem vracala mir.
Zagloba, dasi vse Zive dni Ze dovolj opraskan
z velikimi nevarnostmi, ni bil tako miren. V naglih
primerih si je vedel najti pogum, ki si ga je bil
vzgojil z dolgo, bodisi pogostoma neprostovoljno
prakso, in je odnesel %e marsikatero zmago, toda
ptva novica o vojni in o bojnih grozah je vsekdar
napravila nanj grozen vtisk. Toda ko mu je mali
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vitez razlozil svoje nazore, se je tudi on zopet ob-
orozil z nadejo ter se skoro potem po stari navadi
rogal vsemu vzhodu.

«Kadar se kr§¢anski narodi bojujejo med seboj,»
je dejal, <je gospod Jezus Zalosten in vsi svetniki
se praskajo za uSesi, zakaj to se zmerom ujema:
Ako je toZen gospodar, je tozna tudi druZina. Toda
ni¢ prijetnejSega ne more kdo uéiniti nebesom nego
oni, ki ubije Turka. Cul sem od duhovne osebe,
da svetniki kar omedlevajo ob pogledu na one
pasje brate, da jim nebeska jed in pijaca ne gresta
v slast in da se jim celo gabi ve¢na sreca.»

«Temu je res tako,» odgovori mali vitez.
«Samo to je, da je turS%ka mol neizmerna, naSa
vojska pa bi se dala objeti kar s pestjo.»

«Vse ljudovlade vendar ne premagajo. Je li
imel malo moc¢i Karl Gustav, a v tem ¢asu smo
imeli Se vojno s septentrionisti, s kazaki, z Rako-
¢ijem in z mejnim grofom — a kje so danes? Celo
v njih domace krajine smo zanesli me¢ in ogenj.»

«To je res. Zaradi sebe se ne bi bal te vojne,
zlasti ne zato, ker moram — kakor sem Ze rekel
— izvesti kaj imenitnejSega, da se izkaZem Jezusu
in najsvetejsi Devici hvaleZznega za usmiljenost, ki
sta mi jo izpri¢ala pri Barbki. Samo, da mi dd Bog
priliko. Toda meni je do te nase deZele, ki utegne
obenem s Kamencem dospeti v paganske roke,
bodisi tudi le zacasno. Pomislite, kako bodo sra-
motili in uni¢evali cerkve Gospodove, kako bodo
stiskali kristjane.»
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«Le o teh kazakih mi ne govori. Lopovi!
Najprej so dvignili roke proti svoji materi; naj jih
torej zadene to, kar so hoteli sami. Najvainejsa
re¢ je, da se ubrani Kamenec. Kaj misli§, Mihael,
ali se ubrani?»

«Mislim si, da ga podolski general $e ni
preskrbel, kakor bi bilo treba, in meS¢ani, zana-
§ajoc¢i se na leZo svojega mesta, niso storili tega,
kar bi bili morali storiti. Ketling je dejal, da so
dospeli tja dobro izurjeni polki Skofa trebiskega.»

«Moj Bog, vzdrzali smo se v Zbarazu le za slabim
nasipom proti enoliki premodi, moramo se vzdrzati
tudi sedaj, zakaj Kamenec je pravo orlovo gnjezdo.»

«Ha, orlovo gnezdo! Ni pa e gotovo, ali se
dobi v njem tak orel, kakren je bil Visnjevecki, in
ali se ne najde ondi samo vrana. Ali pozna$ gene-
rala podolskega?»

«Bogat gospod je in vil vojak, toda nekoliko
malomaren. » &

«Vem, vem. Cesto sem mu Ze to otital. Go-
spodje Potocki so hoteli svoje dni, da bi bil jaz
zaradi njegove izobrazbe odpotoval z njim za mejo
in da bi se bil pri meni naudil lepega vedenja.
Toda rekel sem: Ne pojdem, zlasti ne zaradi nje-
gove malomarnosti, zakaj pri nobenem Skornju nima
obeh u$es, pa bi se hotel vsekdar predstavljati v
mojih, a safian je drag. Potem se je pri Mariji
Ludoviki nosil po francoskem kroju, toda ¢Erevlji
so mu zmerom odpadali, in kazal je gola stopala.
Niti do pasu ne doseza Visnjeveckega.»
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Kot darila trajne vrednosti priporocava na-
ve<« stopna literarna dela svoje zaloge: ves

AS8kerc A., Balade in romance. 8° 155 strani, 2 K.
Elegantno vezane 4 K.

— Lirske in epske poezije. 8° 160 strani, 2 K 60 h.
Elegantno vezane 4 K.

— Nove poezije. 8° 222 strani, 3 K. Elegantno
vezane 4 K.

— lzmajlov » Red sv. Jurja @ Tujka. Tri drame.
8° 113 strani, broSirane 2 K.

BaumbachR., Zlatorog, Planinska pravljica, poslovenil
A. Funtek. 8° 95 strani. Elegantno vezan 4 K.
Bedének Jakob, Od pluga do krone. Zgodovinski
roman iz minulega stoletja. 89 270 strani, 2 K; v

platno vezan 3 K.

Brezovnik Anton, Saljivi Slovenec. Zbirka najboljsih
kratkocasnic iz vseh stanov. Druga, povsem predelana
in za polovico pomnoZena izdaja. 89,308 str., 1 K50 h.

— Zvoncki. Zbirka pesni za slovensko mladino. 8°,
356 strani, vezan 1 K 50 h.

Dimnik Jakob, Awvstrijski junaki. 8°, 126 strani, s
17 podobami. Elegantno vezani 1 K 80 h.

Funtek Anton, Godec. Poleg narodne pravljice o
Vrbskem jezeru. 8°% 100 .strani, elegantno vezan .
2 K 50 h

Gregor¢i¢ Simon, Poezije I. Driiga, pomnoZenaizdaja.
89, 160 strani, elegantno vezane 3 K.
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‘Haymerle dr. Franéisek, vitez, Zivotopisni obrazi
iz obsega obrta, umetnosti in industrije, preloZil
Anton Funtek. 8° 100 strani, vezani 1 K.

Kosi Anton, Zlate jagode. Zbirka basni za slovensko
mladino in preprosto ljudstvo. :8° 148 strani, vezane
1K :

Majar H., Odkritje Amerike. Pouéno zabavna knjiga
v treh delih: I Kolumbus, II. Kortes, IIL Pisar, 8°,
440 strani, vezana 2 K.

Scheinigg J., Narodne pesmi koroskih Slovencev.
16°, 463 strani, 2 K, elegantno vezane 3 K 30 h.
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V nobeni knjiZnici se ne bi smelo pogresati:

PreSeren dr. France, Poezije. Druga, ilustrirana
izdaja. 4% 5 K, v platno vezare 6 K 40 h, v ele-
gantnem usnju vezane 9 K.

— Poezije. Ljudska izdaja 1 K, v platno vezane
1 K 40 h. :

. Stritar Josip, Zbrani spisi. Sedem zvezkov 35 K, v
platno vezani 43 K 60 h, v pol francoski vezbi
48 K 40 h.

- Tavéar dr. Ivan, Povesti. Pet zvezkov po 2 K 40 h,
v platno vezani po 3 K, v pol francoski vezbi po
4 K 20 h.. i

Levstikovi zbrani spisi, uredil Fran&ifek Levec.
Pet zvezkov 21 K, v platno vezani 27 K, v pol
francoski vezbi 29 K, v najfinej8i vezbi 31 K.
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Pan Volodijevski

Zgodovinski. roman
Spisal H. Sienkiewicz

Po poljskem izvirniku poslovenil Podravski

¥

V Ljubljani 1903

Natisnila in zalozZila v«

Kleinmayr & Bambérg




'Podpisana zalozna knjigarna se je od-
 lotila izdati slovenski prevod znamenitega
romana «Pan Volodijevski» (<Mali vitez»), ki
ga je spisal Henrik Sienkiewicz, vsemu svetu
znani poljski pisatelj romanov «Quo vadis?»,
«Z ognjem in mefem», «Krizarji> i. t. d.
Zanimiva .zgodovinska snov polna Zivljenja,
 izborno oértani zgodovinski tipi, vseskozi
dovrSena tehnika, vse to je porok, da se
tocni prevod, ki ga je priredil M. Podravski,
priljubi slovenskemu obcinstvu tako, kakor
“je do cela vreden,

Roman 1z1de bogato 1lustrlran, v 25
sesitkih, obseZnih po .2 do 2/, pole; po-
samezni seSitki po 40 h se bodo izdajali
na vsakih 14 dni.

V' Ljubljani, meseca novembra 1902.

Zalozna knjigarna

~ lg. pl. Kleinmdyr & Fed. Bamberg.
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«Prebivalci v Kamencu se tudi zelo boje ob-
leganja, zakaj ob tem ¢asu trgovina spi. Rajsi bi
celo spadali pod Turka, samo da jim ne bi bilo
treba zapreti prodajalnic.»

«Lopovi!> rece Zagloba.

In oba z malim vitezom sta bila v velikih
skrbeh zaradi usode kamenske. Zlasti ju je skrbela
Barbka. Ce se trdnjava vda, bi morala Barbka deliti
usodo ostalih bivalcev v Kamencu.

Toda trenutek kesneje se Zagloba udari po
celu.

«Za Boga!» refe, «zakaj se muliva? Zakaj
naj bi 8la do tega garjevega Kamenca in bi se
dala zapreti ondi? Ali ni bolje zate, da ostane$
pri hetmanu ter se z njim vred bori$ s sovraznikom ?
V takem primeru Barbka vendar ne pojde s teboj
k praporu, nego se mora kje skriti, kam oditi,
seveda ne v Kamenec, ampak kam dale¢, bodisi
celo do Skretuskih. Mihael! Bog gleda v moje
srce ter vidi, kak$no slast imam do paganov, toda
zaradi tebe in zaradi Barbke storim to, da jo od-
vedem.»

«Hvala vam,» odgovori mali vitez. «Kajpada,
ko ne bi mi bilo treba iti v Kamenec, pa bi tudi
Barbka ne silila tja. Toda kaj hofem, ako pride
povelje od hetmana?»

«Kaj hoces, ako pride povelje? Zlodej vzemi

vsa povelja! Kaj stori§ ... Potakaj, da nekoliko
premislim . . . No, evo, treba je prehiteti povelje!.
«Kako to?»

Mali vitez, IIL. zvez. 8
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«Pisi takoj Sobijeskemu, kakor bi mu po-
rocal kako novico. Na koncu pisma pove$, da si
zeli§, ko se bliza vojna, iz ljubezni, ki jo gojis do
njega, biti pri njem in imeti posel na bojistu. Za
rane bozje! To je izvrstna misel! Najprej skoro ni
podobno resnici, da bi takega bojevnika, kakrsen si
ti, hoteli zapreti za obzidje, nikar da bi ga rabili
na bojid¢u; drugi¢ pa se s takim pismom hetmanu
prikupi$ $e bolj, da te bo hotel imeti poleg sebe.
Saj bo potreboval zvestih vojakov. Cuj: Ako se
Kamenec ubrani, pade slava na generala podolskega,
kar pa ulini§ ti na bojis¢u, se pristeje hetmanu v
slavo. Ne boj se! Hetman te ne d4 generalu. Prej
bi dal koga drugega, toda tebe ne dd. Napisi list!
Priporo¢i se mu! Ha! Moja bistroumnost je vredna
e kaj boljsega, ne pa, da jo pozobljejo kokosi na
smetis¢u. Mihael, napijeva se o priliki, ti pa napisi
pismo.»

Volodijevski se tega res moéno razveseli, ob-
jame Zaglobo, nekoliko pomisli in rece:

«Niti Boga, niti domovine, niti hetmana ne
ukanim, zakaj gotovo je, da je na bojis¢u mogoce
uCiniti mnogo. Zahvaljam vas presréno. Mislim si
tudi, da me bo hotel hetman imeti poleg sebe,
zlasti e mu tako pifem. Da pa ne zapustim tudi
Kamenca, veste li, kaj storim? Peris¢e peScev iz-
urim ter jih odpo$ljem v Kamenec. Hetmana takoj
obvestim o tem.»

«Se bolje! Toda, Mihael, odkod vzames
ljudi?»
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«Imam v kleteh nad &tirideset razbojnikov in
Tatarjev; te vzamem. Kadarkoli sem hotel dati katerega
obesiti, me je Barbka vsekdar prosila, naj ga pustim
Zivega; Cesto mi je tudi nasvetovala, naj razbojnike
pretvorim v vojake. Nisem hotel, da ne bi bilo
pohujSanja. Toda sedaj imamo vojno na vratu,
sedaj je vse mogoce. To so ljuti ljudje, ki so Ze
vohali smodnik. Pri tem pa tudi razglasim, da
bodo tistemu, ki se izmed razbojnikov prosto-
voljno zglasi za vojaka, odpu$c¢eni vsi stari raz-
bojniski grehi... Tako se nabere nad sto ljudi. ..
Tudi Barbka bo tega vesela. Gospod, veliko breme
ste mi vzeli od srca.»

In Se istega dne je odposlal mali vitez no-
vega poslanca k hetmanu, razbojnikom pa je raz-
glasil, da doseZejo milost in da jim prizanese, ako
se zaveZejo sluziti med peSci. Radostno so mu
obljubili in rekli, da privedo $e drugih. Barbka se
je tega neizmerno razveselila. Privedli so krojace
iz Usice in Kamenca in od drugod, da jim &m
prej narede novo obleko. Bivsi razbojniki so se
‘jeli uriti na hreptovskem «majdanus, in Volodijevski
se je radoval ob misli, da se bo sam boril na
bojis¢u proti sovrazniku, da Zene ne izpostavi ne-
varnosti obleganja v Kamencu, a pri tem vendar
izkaze Kamencu in domovini znatno uslugo.

To delo je trajalo Ze nekoliko tednov. Kar
se nekega vecera vrne poslanec s pismom od het-
mana Sobijeskega.

Hetman je pisal takole:
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«Dragi in zelo mi priljubljeni Volodijevski!

Da mi tako marljivo posilja§ novice, za to ti
ohranim hvaleZnost, pa tudi domovina ti mora biti
hvalezna. Vojna je neizogibna. Imam porocila tudi
od drugod, da na Katunkaurih stoji silna moc¢; z
ordo vred bo vseh sovraznikov nad tristotiso¢. Orda
odrine vsak hip. Sultanu ni toliko do drugega nego
do Kamenca. lzdajski Lipki pokaZejo Turkom vsa
pota ter jih poute o Kamencu. Nadejem se pa, da
ono kato, Tuhaj-bejevi¢a, dd Bog v roke tebi ali
v roke Novoveskemu, ¢&igar krivice odkritosréno
obZalujem. Quod attinet (kar se tice) tega, da bi
bil ti pri meni, vidi Bog, da bi bil tega vesel,
toda ni mogoce. Gospod podolski general mi
je Ze izkazal razne usluge; zato mu hotem iz
hvaleZnosti poslati najboljSega bojevnika, ker je
tudi meni do kameniS8ke trdnjave kakor do ze-
nice svojega ofesa. Ondi bo dokaj ljudi, ki so
Ze enkrat ali dvakrat doziveli vojno, toda le tako,
kakor bi kdo zauZil posebno jed, katere se potem
spominja vse Zive dni; &loveka pa, ki bi mu bila
nekak vsakdanji kruh in bi mogel s svetom sluZiti
drugim, ondi ni. Toda ko bi tudi bil, ne bi imel
posebnega vpliva. Zato posiljam tebe tja. Ketling
je sicer vil vojak, toda manj znan; vate pa bodo
ondotni prebivalci imeli obrnjene o¢i. Dasi bo imel
poveljnistvo drug, mislim, da bodo to, kar poves$
ti, sluSali vsi radi. Nevarna Ze utegne biti ta sluzba
v Kamencu, toda mi smo Ze vajeni tega, da
nas moc¢i deZ, kateremu se drugi skrivajo. Nam
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zado¢a nagrada v slavi in v hvaleZnem spominu —
toda prva stvar je domovina, na katere obrambo
ni treba izpodbujati nikogar!s

To pismo, preéitano vpri¢o dostojnikov, je
napravilo moéen vtisk, zakaj vsi bi bili rajsi sluZili
na bojiséu nego v trdnjavi. Volodijevski je toZno
povesil glavo.

«Kaj misli§, Mihael?» ga vprasa Zagloba.

Toda Volodijevski dvigne Ze umirjeno lice in
rete s trdnim glasom, kakor ne bi bil doZivel
nikakr8nega razocaranja: <Pojdem v Kamenec.. .
Kaj naj si mislim drugega.»

In navzoti so mogli verjeti, da mu ni bilo
nikdar kaj drugega prislo na misel.

Trenutek kesneje si zavise brke in rece:

«Hej, tovari$i, pojdemo v Kamenec ter ga ne
damo, ako bi imeli tudi pasti ondi.»

«Ako bi imeli tudi pasti ondi!» ponove do-
stojniki. «Neko¢ mora &lovek umretils

Zagloba je nekaj ¢asa molcal ter se oziral po
njih; vide¢ pa, da vsi akajo, kaj porece, se je
odkasljal in dejal:

«Pojdem z vami! Naj me zlodej vzame!»

IX.

Brz, ko se je zemlja posudila in se pokrila s
travo, je kan osebno s petdesettiso¢ krimskih in
‘astrahanskih Tatarjev odrinil Dorodenku in drugim
kazakom na pomo¢. Sam kan in njegovi sorodniki
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ter vsi odlinej$i dostojniki in beji so imeli na
sebi kaftane, ki jih jim je bil podaril padisah. Sli
so na ljudovlado ne kakor sicer po plen in po
jetnike, nego na «sveto» vojno proti <Lehistanus,
proti kr§Canstvu.

Druga, $e huj$a nevihta se je zbirala pod Dreno-
poljem, in prav tej povodnji je bila izpostavljena edino
kameniSka trdnjava. Vsa ljudovlada se je razgrinjala
za njo kakor odprta stepa, podobna bolnemu c¢loveku,
ki se ni zmoZen braniti, nego ne more niti vstati
iz svoje mo¢i. Oslabile so jo bile Ze prej, dasi je
odnesla zmago, vojne $vedske, pruske, moskovske,
kazaske, ogrske; oslabile so jo bojne konfederacije
in kleti upor Ljubomirskega; 8e bolj pa so jo slabili
sedaj domadi prepiri, nesposobnost kraljeva, nesloga
bogataSev in mogoénikov, zaslepljenost lahkomisel-
nega plemstva in grozeta domada vojna. Zaman
jih je veliki Sobijeski opozarjal na nevarnost; da
skoro napoé¢i vojna, tega mu ni hotel verjeti nihce;
zanemarili so priprave za obrambo, drZavna blagaj-
nica ni imela denarja, hetman ni imel vojakov. Proti
moci, s katero bi se bila utegnila uspeSno meriti
le vsa zdruZena vojska kr§¢anskih narodov, je mogel
hetman postaviti samo nekoliko tiso¢ vojakov.

V tem je bilo na vzhodu, kjer se je vse godilo
po padiSahovi volji in so bili ljudje kakor mec v
roki enega Cloveka, vse drugace. V tem hipu, ko
se je razvila velika zastava prerokova, ko so zapla-
polali bunéuki nad vrati serajilskimi in na stolpu
seraskieratovem, ko so ulemi jeli napovedovati
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<sveto vojno», se je zgenila polovica Azije in vsa
Severna Afrika. Sam padi$ah je stal spomladi na
kacunkaurijski planoti ter zbiral okrog sebe na
svetu Ze davno nezaslisano mol. Stotiso¢ spahijev
in jani€arjev izbrane turSke vojske je stalo ob
njegovi osebi, Mohamedancem sveti, a potem so
se zbirali vojaki iz vseh najoddaljenej8ih krajin in
mohamedanskih drZav. Oni, ki so prebivali v Evropi,
so dospeli najprej. Prisla so krdela bosenskih begov
na konjih, po barvi podobnih zarji in po hoji bli-
skavici; pri8li so divji bojevniki albanski in peSci,
ki so se borili s handZzari; prisle so orde srbskih
poturéencev; prisel je narod, prebivajo¢ ob Dunavu,
in oni, ki je stanoval niZe na drugi strani Balkana
tja do gr3kih gord. Vsak pasa je prignal skoro celo
vojsko, ki bi bila sama zmoZna poplaviti neoboro-
Zeno poljsko ljudovlado. Prisli so Valahi in Mol-
davci, dobruski in belgrajski Tatarji. Dospelo je
tudi nekoliko tiso¢ Lipkov in Ceremisov, katerim
je naceloval strasni Azija Tuhaj-bejevi¢; imeli
bi biti kaZipoti po nesre¢ni, njim dobro znani
pokrajini.

Potem so dospeli érnovojniki iz Azije. PaSe
iz Sivasa, Bruse, Alepa, Damaska, Bagdada so
razen redovnih vojakov prignali s seboj oboroZene
tolpe, pri¢ensi od divjih goralov z maloazijskih
gord, pokritih s cedrami, do zalrnelih prebivalcev
ob Efratu in Tigridi. Na kalifov poziv so dospeli
Arabci, katerih beli plad¢i so pokrili kan¢ukaurijsko
planoto kakor s snegom; med njimi so bili tudi



2 124 =2

kocarji (po kocah in SZatorih bivajo¢ narod) iz
pestene pufave in prebivalei iz Medine in Meke.
Niti egiptovska mo¢ se ni odtegnila padiSahu. Oni,
ki so sedeli v rojstni Kajiri, ki so se vsak vecer
ozirali na piramide, lesketajoce se v zarji, ki so
blodili po tebanskih razvalinah, ki so bivali po
onih mraénih krajih, kjer izvira sveti Nil, katerim
je opalilo solnce polt v sajasto barvo, vsi i so
dospeli sedaj oboroZeni na drenopoljsko zemljo ter
vsak veter molili, da zmaga izlam, da pogine kra-
jina, ki je edina Ze dolga stoletja branila drugi
svet proti spoznavalcem prerokovim.

Bilo je tu brez S$tevila oboroZenih ljudi; na
stotiso¢ konj je rezgetalo na planoti, na stotisoc¢
bivolov, ovac in velblodov se je paslo poleg konjske
¢rede. Bilo si je mogoce misliti, da je angel na
boZje povelje pregnal narode iz Azije kakor neko¢
Adama iz raja ter jim narotil iti v ono krajino,
kjer sije solnce bledeje in pozimi sneg pokriva
stepo. Sli so torej s svojimi ¢&redami, podobni
mravljam, beli, temni in &mi bojevniki. Koliko je-
zikov se je slisalo ondi! Koliko raznih krojev se
je bles¢alo v pomladnem solncu! Narodi so se
¢udili narodom, obicaji teh so bili tuji drugim, raz-
licen je bil natin njih bojevanja, samo ena vera je
druzila te potujoce rodove. Samo kadar so muezini
klicali k molitvi, so se ta raznojezi¢na krdela obracala
z licem proti vzhodu ter enoglasno klicala Alaha.

Samih sluzabnikov na sultanovem dvoru je
bilo ve¢ nego vseh vojakov v ljudovladi. Za vojsko
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in za oborozenimi prostovoljci so hodile tolpe
barantatev, prodajajotih razlitno blago. Vozovi z
bojnimi pripravami so se pomikali dalje kakor
velika reka.

Dva pasi, jezdeta na ¢elu tema dvema voj-
skama, nista imela drugega opravka, nego oskrbo-
vati to mnozico ljudi s hrano. A vsega so imeli
dovolj. Sangritanski sandZak je ¢uval ogromno mno-
Zico smodnika. Vojska je vozila s seboj dvesto
topov, med temi deset «<razdirajo¢ih», tolikih, da
noben kri¢anski kralj ni imel takih. Azijski begler-
beji so stali na desnem, evropski pa na levem
krilu.

Satori so jemali toliko prostora, da je bilo
poleg njih Drenopolje videti kakor neznatno me-
stece. Sultanovi Satori, jasni od $krlata, s svilnatimi
motvozi, atlasom in z zlatim vezilom so tvorili ne-
kako mesto zase. Med njimi so gomezele oboro-
Zene straze: ¢rni skopljenci iz Abisinije v Zolto-
modrih kaftanih; velikanski hamali iz kurdskih
plemen, odlo¢eni za prenasanje bremen; mladi
fanti¢i iz rodu Uzbekov, nenavadno lepega obraza,
zastrtega s svilnatimi resami, in dokaj drugih
sluzabnikov v pisanih oblekah, podobni cvetkam
na stepi, ki so izvrSevali najrazlicnej$e opravke.

Na prostornem majdanu okrog sultanovega
dvora, ki je z izobiljem in razko$jem spominjal ver-
nikom obljubljenega raja, so stali ne sicer tako
sijajni, toda kraljevim podobni 3atori dvora vezir-
jevega, ulemov in anatolskega pase, mladega kajma-
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kana, Kare Mustafe, na katerega so bile obrnjene
vse odi, celo sultanove, kot na bodocle <«<solnce
vojne>.

Pred padiSahovimi $atori so bile videti straze
izmed peScev, ki so nosili tolike turbane, da so
bili podobni velikanom. OboroZzeni so bili s sulicami
z dolgimi toporiséi in s kratkimi meéi. Njih platneni
Satori so se dotikali sultanovih. Dalje je bil tabor
groznih janicarjev, oboroZenih s puskami in kopjem;
tvorili so jedro tur$ke moci. Niti nems$ki cesar,
niti francoski kralj se nista mogla ponasati s pesci,
ki bi bili po Stevilu in izurjenosti enaki jani¢arjem.
V vojnah s poljsko ljudoviado se mehkuznejsi
sultanovi vojaki niso mogli meriti s poljskimi, nego
so jih porazili in premagali le tedaj, kadar jih je
bilo premalo. Toda janitarji so se drzno upirali
tudi poljski redovni vojski. Bili so strah vsega
krS¢anstva, da, samega Carigrada. Pogostoma se
je celo sultan sam tresel pred temi pretorijanci, in
glavni aga teh «ovnov» je bil eden izmed najvaz-
nejsih dostojnikov v divanu.

Za janicarji so stali spahi, za njimi redovna
vojska paSet in dalje &rnovojniki. Ves ta tabor je
bil Ze nekoliko mesecev stal pod Carigradom in
Cakal, da se mu spopolni moé& s pri§leci iz najbolj
oddaljenih krajin tur$ke drzave, kadar pomladno
solnce posrka vlago iz zemlje ter olajsa pohod v
«Lehistan».

Solnce pa je svetilo tako prijetno, kakor
bi bilo tudi ono pokorno sultanovi volji. Od za-
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Cetka brezna do majnika je le nekoliko kapljic dezja
porosilo kalunkaurijsko planoto, sicer pa se je
razprostiral nad sultanovim S$atorom modri Sator
boZji brez oblakov. Soln¢ni Zarki so se igrali na
belem platnu, na turbanih, na raznobarvni obleki,
na ostrinah Slemov, kopja in zastav; v njih se je
topilo vse, tabor, narodi in ¢rede, kakor v morju
svetlobe. Na veter je priplaval na jasno nebo, ne-
zakrit po oblakih, srp mesecev ter bdel nad temi
tiso¢i, ki so §li pod njegovim znamenjem pridobivat
novih dezeld; nato je plezal ¢imdalje viSe ter bledel
ob zarji z ognjis¢. Toda ko so se zasvetile luci
po vsem neizmernem prostranstvu, ko so Arabci iz
Damaska in Alepe, imenovani «massala-dzilari»,
prizgali zelene, rdete, Zolte in modre svetilnice
poleg sultanovih in vezirjevih 3atorov, se je zdelo,
kakor bi bil kos neba padel na tla in kakor bi
bile to zvezde, ki se izpreminjajo in migljajo po
planoti.

Med temi krdeli je vladal vzoren red, vladala
zgledna disciplina. Pase so se kakor trsi¢je viharju
uklanjali sultanovi volji, njim pa so se uklanjali
vojaki. Hrane je bilo dovolj za ljudi in za &rede.
Vsega je bilo dospelo v izobilju o pravem ¢&asu.
Takisto so se vr$ile v vzornem redu dnevne vojaske
vaje; o pravem cCasu so se delila Zivila in oprav-
ljale molitve, V trenutku, ko so muezini jeli z
lesenih stolpicev, narejenih v naglici, vabiti vernike
k molitvi, se je vsa vojska obrnila z licem proti
vzhodu; vsakdo je razprostrl pred seboj kozo ali
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preprogo in vsa vojska se je kakor en Cclovek
zgridila na kolena. Ob pogledu na ta red in to
disciplino je nara$¢alo srce mnoZici in dufo jim je
polnila krepka nada v zmago.

Sultan, dospevsi v tabor proti koncu brezna,
ni takoj krenil na pohod. Cakal je $e nad mesec
dni, da so se posuSile vode. V tem pa je uril vo-
jake, jih pripravljal za Zivljenje v taborih, sprejemal
poslance ter se posvetoval z njimi pod Skrlatnim
baldahinom. Kakor sen lepa prva soproga, Kaseka,
ga je spremljala na pohodu, in z njo je Sel takisto
rajskemu snu podoben dvor,

Na pozlaenem vozu se je peljala gospa vla-
darica pod Satorom iz krlatnega tiftika; za njim
so $li drugi vozovi ter beli velblodi iz Sirije, takisto
pokriti s Skrlatno streho. Huriske in bajedarji so ji
na poti prepevali svoje pesmi. Sladki glasovi tihih
glasbil so se odzvali takoj, ko je utrujena od po-
tovanja zapirala svilnate trepalnice svojih ocesec,
ter so jo zazibala v sen. Ob dnevni vro€ini so ji
delale hlad s pahljacami iz pavjega in nojevega
perja; pred njenim $atorom pa so se palile drago-
cene vzhodne diSave v indijskih vazah. Bila je ob-
koljena z vsemi zakladi, z bogastvom in s &ari,
kakrSne sta ji le mogla dati vzhod in sultanova
mo¢. Huriske, bajaderi, ¢rni skopljenci, sluZabnice,
angelom podobni decki, sirski velblodi, konji iz
arabske puscave, izkratka, vse spremstvo se je le-
sketalo od biserov, zlate tkanine, dragih kamenov,
kakor smaragdov, diamantov, safirov, da se je
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svetilo kakor mavrica. Pred vladarico so padali na
obraz narodi, ne da bi se bili drznili gledati v to
lice, do katerega je imel pravico sam padiSah. Iz-
prevod je bil sli¢en nadzemskemu prikazu ali
resnici, ki jo je Alah sam iz onega sveta prenesel
na ta svet.

Solnce je grelo c¢imdalje moéneje; naposled
so nastali vrodi, soparni dnevi.

Nekega vecera je bila zataknjena zastava na
visoki drog pred sultanovim Satorom, in strel iz topa
je naznanil, da se prienja pohod na «Lehistan».
Zagrmel je veliki sveti boben, zahrumeli so vsi
drugi, ozvali so se prodirni glasovi piScali, po-
bozni, na pol nagi dervii so zatulili in pred no¢jo
se je jel premikati ves ta vod, izogniv&i se solnéni
vrocini. Vojska sama je imela Sele nekoliko ur po
razglasitvi prvega gesla kreniti na pohod. Spredaj
je sel tabor, potem pa8i, ki sta skrbela za hrano,
nato legija rokodelcev, ki so bili odlo¢eni za na-
pravljanje Satorov, pitana Zivina, odlo¢ena za mes-
nico. Pohod je imel trajati v tej in naslednjih no¢eh
po Sest ur, in sicer v tem redu, da bi bil vojakom,
priSed$im na odloceni kraj, zagotovljen Zivei in
pocitek. Ko je naposled napodil ¢as, da je odrinila
ostala vojska, je stopil sultan na gri¢, da bi pre-
gledal vso svojo mo¢ ter se nasitil s tem pogledom.
Z njim so odsli tja vezir, ulemi, mladi kajmakan
Kara Mustafa, vzhajajofe «solnce vojne» in straZ-
niki, sestavljeni iz stotnije izbranih peScev. No¢ je
bila lepa in jasna; mesec je svetil, in sultan bi bil
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lahko pregledal vsa krdela, ako ne bi bilo te ovire,
da jih ni moglo nobeno ¢lovesko oko obseci ob-
enem, zakaj raztegnivsi se v pohod, so jemali ne-
koliko milj, dasi so stopali dokaj gosto.

Vendar pa se je radoval v srcu, brojil dehtece
jagode na molku iz sandalovine, dvigal o€i proti
nebu ter zahvaljal Alaha, da ga je postavil za
gospodarja tej vojski in tem narodom. Zdajci,
ko je celo taborovo Ze skoro docela izginilo v
dalji, je nehal moliti, se obrnil k mlademu kajma-
kanu, Kari Mustafi, in dejal:

«Pozabil sem, kdo koraka v sprednji straZi.»

<Rajska svetloba!> odgovori Kara Mustafa, «v
prednji strazi so Lipki in Ceremisi, ki jih vodi tvoj
pes Azija, sin Tuhaj-bejev .. .»

X.

Azija Tuhaj-bejevi¢ je bil po dolgem bivanju
na kacunkarijski planoti s svojimi Lipki res odrinil
na Celu pohoda vseh turdkih vojsk proti meji
poljske ljudovlade.

Po tezkem porazu, kakrSnega so po krepki
Barbkini roki prebile njega namere in njegova
oseba, je bilo videti, kakor da mu je zopet zasve-
tila zvezda sreCe. Zlasti se mu je vrnilo zdravje.
Lepota mu je bila kajpada uni¢ena za vselej; eno
oko mu je bilo izteklo popolnoma, nos je bil po-
habljen, lice, nekdaj podobno sokolovi glavi, je
bilo popaceno in grdo, da, naravnost strasno. Toda

Y



2 131 =2

prav oni strah, ki ga je zbujalo to lice, je pove-
¢aval vdanost do njega med divjimi dobruskimi
Tatarji. Njegovo ime je uZivalo znamenit glas v
vsem taboru, in njegova dela so grozno naradcala
ob pripovedovanju. Pravili so, da je prignal vse
Lipke in Ceremise v sultanovo sluzbo, da je pre-
kanil «Lahe» (Poljake), kakor jih ni bil $e doslej
prekanil nih¢e, in da je pozgal vsa mesta ob
Dnestru. Oni, ki so imeli sedaj prvi¢ iti v «Le-
histan»; oni, ki so bili prisli iz daljnih zakotij na
vzhodu, niso poznali doslej poljskega orozja; oni,
katerim je srce nemirno utripalo ob mislih, da jim
bo treba skoro zreti v lice tem nejevernikom, vsi
ti so videli v mladem Aziji bojevnika, ki se je bil
Lahom postavil po robu, ki se jih ni bal, nego jih
je premagal ter provzroCil srecen zaCetek vojne.
Pogled na <bagadirja» je polnil njih srca z nado;
ker pa je bil Azija sin onega stra§nega Tuhaj-beja,
Cigar ime je slovelo po vsem vzhodu, so se Se
bolj obracale vse o&i nanj.

«Lahi so ga vzgojili,» so govorili; «toda levov
sin je: Ogrizel jih je ter se vrmil v padi§ahovo
sluzbo.»

Sam vezir ga je zaZelel videti, in «vzhajajoce
solnce vojne», mladi kajmakan, Kara Mustafa, za-
ljubljen v bojno slavo in v divje bojevnike, ga je
imel jako rad. Oba sta ga marljivo izprasevala o
ljudovladi, o hetmanu, o vojski, o Kamencu ter se
radovala njegovih odgovorov, sodeéa iz njih, da bo
vojna lahka, da prinese sultanu zmago, ¢Lahoms
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pa poraz, da njima obema pripade ime «ghasi» —
kar pomeni osvojevalec. Tudi pozneje je imel Azija
pogostoma priliko padati na obraz pred vezirjem ter
posedati na pragu kajmakanovega Satora. Od obeh
je prejemal darove: velblode, konje in oroZje.

Veliki vezir mu je podaril kaftan iz srebrne
lame, kar ga je 3e bolj povzdignilo pri Lipkih in
Ceremisih. Kritinski, Adurovi¢, Moravski, Groholski,
Tvorkovski, Aleksandrovi¢, izkratka vsi oni stotniki,
ki so bivali nekdaj v ljudovladi in ji sluZzili ter se
sedaj vrnili pod sultana, so se brez upora vdali
poveljnistvu Tuhaj-bejevicevemu. Cislali so v njem
obenem kneZji rod in bojevnika, ki je bil prejel kaftan
v dar. Povzdignil se je torej za izrednega dostoj-
nika, in nad dvetiso¢ bojevnikov, neprimerno hra-
brejsih od navadnih Tatarjev, je ¢akalo njegovega
migljaja. Nastala vojna, v kateri se je bilo mlademu
dostojniku odlikovati laze nego komursibodi dru-
gemu, ga je utegnila visoko dvigniti,. Mogel si je
pridobiti v njej dostojanstva, slavo in oblast.

Toda Azija je nosil strup v dusi. Najbolj je
drazilo njegov ponos to, da Tatarjev proti Turkom,
zlasti proti janitarjem in spahom, niso imeli za
mnogo ve¢ nego za lovske pse poleg lovcev.

On sam je 3e nekaj pomenil, ali druge Tatarje
so vobce smatrali za nedimurno tolpo. Turki so jih
potrebovali, se jih ¢asih bali, toda v taboru so jih
prezirali. Azija je to zapazil ter svoje Lipke od-
tegnil od splosne tatarske orde, kakor bi bili ti
posebna in boljsa vrsta vojakov, toda s tem je



2 133 2

razdrazil druge dobruske in belgrajske dostojnike, a
Stevilnih turkih dostojnikov vendarle ni mogel pre-
pricati, da bi bili Lipki boljsi nego Tatarji izmed
ostalih ¢ambulov. Vrhutega se ni mogel, vzgojen
med kristjani, med plemstvom in vitestvom, pri-
vaditi vzhodnim obitajem. V poljski ljudovladi je
bil samo navaden &astnik, in sicer eden izmed po-
slednjih, pa se vendar, kadar je obteval s predniki in
s samim hetmanom, ni moral poniZevati tako kakor
tukaj, kjer je bil veljak in poveljnik vseh lipkovskih
cet. Tukaj je moral pred vezirjem pasti na obraz,
v prijateljskem $atoru kajmakanovem butati s ¢elom
ob tla, se plaziti po tleh pred pa$ami in ulemi
in pred velikim janicarskim ago. Azija tega ni bil
vajen; spominjal se je, da je sin zmagovalCev, imel
je divjo duSo polno napuha in merefo v visoéino,
kamor se drznejo zgolj orli; zato ga je moé&no
bolelo srce.

Toda najhuje ga je mucil spomin na Barbko.
Kaj za to, da ga je z eno slabo roko prevrnila s
konja, njega, ki je bil pod Braclavom, pod Kalnikom
in na stoterih drugih mestih pozival na dvoboj naj-
groznejSe borilce zaporoske ter jih pobijal. Ni se
tudi dosti menil za prebito sramoto. Toda to Zensko
je neizmerno ljubil; hotel jo je imeti v svojem
Satoru, gledati jo — tepsti — in poljubljati jo...
Ako bi mu bila dala na izbiro, ali naj bo rajsi
padisah, ki bo vladal pol sveta, ali pa naj ima v
narocju njo, ¢uti na srcu njeno toplo kri, na svojem
licu njeno dihanje in poljub njenih ustnic — pa

Mali vitez, III, zvez, 9
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bi bil vsekakor njej dal prednost, imel bi jo rajsi nego
Carigrad, nego Bospor, nego ime kalifsko. Koprnel
je po njej, ker jo je ljubil, koprnel po njej, ker
jo je sovrazil. Cim dalje mu je bila, tem bolj je
koprnel po njej; ¢im bolj je bila cista, zvestejsa,
neoskrunjena, tem vedje je bilo njegovo koprnenje.
Cesto, ko se je v Satoru spomnil, da ji je enkrat
v Zivljenju poljubljal o0& v onem jarku po bitki z
Azbo-bejem, da je pod Raskovom &util utripati njene
prsi ob svojih, ga je obhajala besna strast. Ni vedel,
kaj se je zgodilo z njo, ali ni morda umrla na
poti. Casih mu je nekoliko odleglo ob misli, da
je umrla. Bili pa so tudi trenutki, ko si je mislil,
da bi bilo bolje, ako ne bi je bil pograbil, ne po-
zigal Raskova, ne hodil semkaj, nego ostal, kar je
bil, v Hreptovu — samo da bi jo mogel gledati.

Namesto nje pa je bila nesretna Zofija Boska
pri njem v $atoru. Zivljenje ji je ginilo s tem, da
mu je kot suZnja stregla v sramoti in vetnem strahu,
zakaj v Azijevem srcu ni bilo niti betvice usmilje-
nosti. Ujedal se je nanjo, ker ni bila Barbka. Bila
pa je sladka in miéna kakor cvetka na polju, bila
je mlada in lepa, torej se je nasi¢eval z njeno
lepoto, toda za vsakr$no malenkost jo je suval z
nogo ali ji z bicem pretepal belo telo. HujSega
pekla ni moglo biti zanjo — zakaj Zivela je brez
nade. Zivljenje se ji je bilo uprav razcvetlo v Raskovu
kakor pomlad v cvetu ljubezni do mladega Novo-
veSkega. Ljubila ga je iz vse du3e, ljubila ta
posteni, viteSki znalaj, tukaj pa je bila igradica in
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suznja temu pokvecenemu slepcu. Trepetajoca kakor
pretepan pes, se je morala plaziti ob njegovih no-
gah, mu zreti v lice in na roke, ali ne seza po
bitu — pritajevati sapo in zadrZevati solze.

Dobro ji je bilo znano, da njej ni in ne more
biti usmiljenosti. Zakaj ako bi se tudi otela po
kakem ¢udu iz teh strasnih rok, vendar ni bila veé
ona nekdanja Zofija, bela kakor prvi sneg in spo-
sobna, s Cistim srcem poplacati tovari§evo ljubezen.

Vse to je minilo in se ne vrne nikdar veé.
Ali ker te velike sramote, v kateri je Zivela, niti za
trohico ni bila zadolZila sama, ker je bila nasprotno
kakor prej neomadeZevana kakor jagnje, dobra kakor
golob, zaupna kakor dete, preprosta, ljubeta — ni
mogla umeti, zakaj se ji godi tako grozna krivica,
ki ne more najti nagrade, zakaj leZi nad njo neiz-
prosna jeza boZja, a ta duSevni razpor ji je Sele
povecaval bole¢ino, obup.

Tako so ji uhajali dnevi, tedni in meseci.
Azija je e pozimi dospel na katunkaurijsko planoto,
a pohod v poljsko ljudovlado se je pritel Zele
meseca rznega cveta. Ves ta Cas je mineval Zofiji
v sramoti, muki in delu. Dasi je drzal Azija Zofijo
v svojem $atoru, je vendar ob njeni krasoti in
neznosti ni ljubil, nego jo rajSi sovrazil, ker ni
bila Barbka. Imel jo je za preprosto suznjo, in zato
je morala tudi delati kakor suZnja. Napajala mu je
konje in velblode v reki, nosila vodo, drva, raz-
grinjala koZuhovino na no¢ ter kuhala hrano. V
druge oddelke turskih vojskd Zenske niso smele

g
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stopati, bodisi ker se jim je bilo bati janitarjev,
ali pa, ker je bilo protivno obicajem. Toda tabor
Lipkov je stal oddaljen od drugih, in obi¢aj, da bi
si Zenske zakrivale obli¢je, pri Lipkih ni bil splosen.
Ker so bivali svoje dni v ljudovladi, so se pri-
vadili druga¢nemu Zivljenju. SuZnje preprostih vo-
jakov si niso zakrivale obraza. Zenskam res ni bilo
dovoljeno odhajati ¢rez meje lipkovskega tabora,
zakaj v takem primeru bi jih utegnil kdo pograbiti
in odnesti, toda na majdanu med taborom so hodile
varno in se ukvarjale z gospodinjstvom.

Ob vsem tezkem delu je Zofijo celo veselilo,
da je mogla hoditi po drva ali k reki napajat konje
in velblode, zakaj v Satoru se ni smela jokati, na
poti pa se je lahko najokala brez ovir. Nekdaj, ko
je nesla breme drv, je sreala mater, ki jo je bil
Azija podaril Halimu. Objeli sta se, in le siloma
s0 ji mogli odtrgati drugo od druge. Dasi je potem
Azija pretepel Zofijo, ne §¢ede¢ z udarci niti po
glavi, ji je bil vendar ta sestanek nenavadno sladek.
Drugi€, ko je prala Azijeve robce in cunje na brodu,
je ugledala Zofija od dale¢ Evico, gredo¢o z vedrom
po vodo; Evica je kar stokala pod tezkim breme-
nom. Njena postava je bila zelo izpremenjena, toda
¢rte na licu, dasi zakrite s tenéico, so spomnile
Zofijo Adama, in obslo jo je tako gorje, da jo je
za nekaj Casa minila zavest. Videli sta se, toda iz
strahu nista izpregovorili niti besedice.

Ta strah je oglusil in obvladal Zofiji polagoma
vse obcutke, toda naposled je ostal samo eden
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(Str. 135.) Trepetajota kakor pretepan pes, se je
morala plaziti ob njegovih nogah . ..
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namesto koprnenja, nade in spominov. Odtegniti
se tepenju — to ji je bil edini smoter. Barbka bi bila
na njenem mestu umorila Azijo z njegovim nozem
takoj prvi dan, ne mene¢ se za to, kaj jo utegne
doleteti potem, toda bojeta Zofija, $e na pol otrok,
ni imela Barbkinega poguma. Tako je naposled
imela celo za sreto, kadar ji je grozni Azija, prevzet
od zatasne pohotnosti, priblizeval pohabljeno lice k
ustom. Sedeca v Satoru, ni odtegnila o¢i od gospo-
darja, da bi spoznala, je li jezen ali ne; pazila je na
njegovo gibanje in se trudila ugeniti njegovo voljo.

Kadar pa se je zgodilo, da je ni pogodila,
da so se mu izpod brkov zalesketali beli zobje
kakor nekot staremu Tuhaj-beju, se mu je vsa
osupla in skoro brezzavestna plazila okrog nog,
pritiskala obledele ustnice na njegove Ccrevlje, mu
kréevito objemala kolena ter kricala kakor pre-
tepano dete:

<Ne bij me, Azija! Odpusti! Ne bij me!»

Toda on ji ni odpustil nikdar, nego se je znasal
na njej zato, ker ni bila Barbka. Bila je svoje dni
celo zaroénica Novoveskemu. Azija sicer ni bil
plasljivec, vendar pa je imel z Novoveskim tako
grozen ratun, da je ob spominu nanj obhajal Lip-
kovo dugo nemir. Imela je napociti vojna, utegnila
bi se sreéati, in bilo je celo verjetno, da se srecata.
Azija ni mogel pokazati, da ne bi ga to skrbelo,
in misli na to so mu prihajale v glavo, kadar je
gledal Zofijo. Masceval se je torej tudi za to in jo
pretepal, kakor bi hotel prepoditi z udarci svoj nemir.
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Naposled je napo¢il trenutek, ko je sultan od-
redil pohod. Izvestno bi imeli iti Lipki in za njimi
vsi roji dobruskih in novograjskih Tatarjev v prednji
strazi. Tako je bilo namre¢ dogovorjeno med sul-
tanom, vezirjem in kajmakanom. Toda izpocetka,
zlasti do Balkana, so 8li vsi skupaj. Pohod je bil
kaj ugoden, zakaj hodili so, ker se je zacenjala
vrotina, samo ponoci, po Sest ur od postaje do
postaje.

Sod¢ki, napolnjeni s smolo, so goreli ob poti;
sultanu so strezniki svetili na poti s pobarvanimi
svetilkami. Clovesko mravljiste se je valilo kakor
valovie po nepreglednih ravninah in kakor jata
kobilic polnilo doline in pokrivalo gore. Za oboro-
Zenimi vojaki so se pomikali tabori in v njih ha-
remi, a za temi nepregledne ¢rede.

V tem pa je v mocvirju pred Balkanom ob-
tical Kasedin pozlateni in $krlatasti voz tako, da
ga celo dvajset bivolov ni moglo potegniti iz blata.
«To je slabo znamenje zate in za vso vojsko!»
je rekel sultanu najvi§ji mufi. <Slabo znamenje!>
so jeli ponavljati v taboru na pol zblazneli dervisi.
Sultan se je prestrasil ter sklenil vse Zenske z lepo
Kaseko vred odpraviti iz tabora.

Povelje je bilo razglageno vojakom. Oni vojaki,
ki niso imeli kam poslati svojih suZnjic ter jih niso
hoteli prodati v razkogje tujcem, so jih rajsi po-
morili. Druge so na tisoe kupovali barantadi iz
Karavanseraja, da so jih odgnali na semenj v Stambul
in v razna mesta bliznje Azije. Dolge tri dni je
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trajala ta trgovina. Azija je nemudoma poslal Zofijo
na semenj; kupil jo je star bogat trgovec iz Stam-
bula za svojega sina.

Bil je to dobrosréen ¢lovek, ki je, ganjen po
solzah in pro$njah, kupil od Halima, seveda za
jako neznatno ceno, tudi Zofijino mater. Nastop-
nega dne sta odpotovali obe proti Stambulu z dolgo
visto drugih Zensk. V Stambulu Zofijina usoda ni
nehala biti sramotna, vendar pa se je dokaj izbolj-
Sala. Novi lastnik se je zaljubil vanjo ter jo érez
nekoliko mesecev vzel za Zeno. Mati se tudi ni
vet lotila od nje.

Mnogo ljudi in med njimi celo mnogo Zensk
se je po dolgi suznosti naposled vrnilo v domo-
vino. Bil je gotovo nekdo, ki je, kolikor se je dalo,
§ posredovanjem Armencev, grskih trgovcev in s
posredovanjem vladnih poslancev poljske ljudovlade
iskal Zofijo, ali brez uspeha. Potem je to iskanje

zdajci prestalo, in Zofija ni nikdar vet ugledala
- rojstnega kraja, niti obrazov dragih svojcev.
Prebila je v haremu do smrti.

XL

Se preden so odrinili Turki izpod Drenopolja,
je bilo nastalo veliko gibanje po vseh poljskih
stanicah nad Dnestrom. Zlasti v Hreptov, ki je
bil Kamencu najbliZji, so donasali hetmanovi po-
slanci povelje za poveljem. Mali vitez jih je izvr-
Seval ali sam, ali pa jih je, kolikor se niso tikala
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njega, po zanesljivih ljudeh posiljal dalje. S temi
povelji se je precej zmanj$ala posadka hreptovske
trdnjave. Gospod Motovilo je odsel s svojimi Se-
meni celo tja pod Human Hanenku na pomo¢, ki
se je s peristem kazakov, zvestih ljudovladi, kolikor
mogoce krepko drZal zoper Doro$enka in zoper
krimsko ordo, z njim zdruZeno. Gospod Musalski,
nedoseZni strelec, gospodje Snitko, NenaSinec in
Hromika so odgnali plemiski prapor in Linkhaus-
nove dragonce v Batoh nesre¢nega spomina, kjer
je stal gospod LuZecki. Temu je bilo naroceno,
naj pozorno opazuje DoroSenkovo gibanje.

Gospod Bogu$ je dobil povelje, naj se po-
mudi v Mohilovu, dokler na prosto oko ne ugleda
tambulov. Naro¢ila hetmanovo so &akala tudi slove-
tega RuSita, ki je edini presezal Volodijevskega,
ki pa je odSel na ¢elu malostevilnega krdela na
stepo ter ondi zaniknil, kakor bi bil padel v vodo.

Pat pa se je ¢ulo o njem pozneje, ko so
dospele ¢udne vesti, da okrog Doro$enkovega tabora
in okrog orde krozi nekdo kakor zli duh, ki vsak
dan pobija posamezne vojake in manjSa krdela.
Domisljali so si, da izvrstni Rui¢ napada sovrai-
nika, zakaj kdo drug, razen malega viteza, ne bi ga
vedel napadati tako. In res je bil to gospod Rusic.

Volodijevski bi bil imel oditi po doloéenem
naértu v Kamenec, zakaj ondi ga je potreboval
hetman, ¢e§, da je bil to vojak, &igar navzocnost
vlije nado v srce ter dvigne duha tako bivalcem,
kakor posadki.
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Hetman je bil preprian, da se Kamenec ne
ubrani. Bilo pa mu je dokaj do tega, da se brani
¢im najdalje, zlasti dokler ljudovlada ne nabere
potrebnih vojakov za obrambo.

V tem prepricanju je poslal kakor v gotovo
smrt najslavnejSega viteza v ljudovladi in vsem
priljubljenega vojaka. Pogiljal je v smrt najslav-
nejsega bojevnika, in ni mu bilo Zal. Hetman je
mislil neprestano, kakor je rekel pozneje pod Du-
najem: da gospa Vojnina utegne roditi vojake,
ali vojna jih zgolj ugonablja. Bil je celo sam
odloten pasti ter je smatral za najpreprostej$o
dolZnost vsakega vojaka, da pade in da, kadar
more s smrtjo izkazati domovini znamenito uslugo,
smatra smrt za ljubezen in' veliko nagrado. Het-
man pa je vedel, da je mali vitez z njim istega
mnenja.

Sicer pa sedaj ni utegnil misliti, kako bi pri-
zanasal posameznim vojakom, ko se je blizala po-
guba cerkvam, mestom in pokrajinam v ljudovladi,
ko se je vzhod dvigal z mo¢jo, kakrine se e doslej
ni spominjal nihte, na boj zoper Evropo, zoper
vse krstanstvo, ki ljudovladi, zavarovano z njenimi
prsmi, ni mislilo iti na pomo¢. Hetmanu je moglo
biti samo do tega, da bi bil Kamenec pred vsem
drugim bran ljudovladi, pozneje pa bi bila ljudo-
vlada za§titnica ostalemu krséanstvu.

Kaj bi se bilo utegnilo zgoditi, ako bi imela
mo¢, ako ne bi je ugonobljal nered ? Toda hetman n
imel dovolj vojakov niti za tetovanja, kaj Sele za
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vojno samo! Ako je poslal nekoliko vojakov na
ta kraj, se je pokazala praznina na drugem, in
val napadnikov jo je lahko zajel brez ovir. Straze,
ki jih je razstavijal sultan ponoéi v svojem taboru,
so bile $tevilnejSe nego hetmanovi prapori. Naval
se je blizal od dveh strani, od Dnepra in od Du-
nava. Ker pa je bil Dorosenko z vso krimsko ordo
blize ter je Ze poplavljal krajino, poZigal stavbe
in moril ljudi, so sli glavni prapori proti njemu,
a na drugi strani je celo nedostajalo ljudi za Ceto-
vanje.

V tem teZavnem poloZaju je napisal hetman
Volodijevskemu tele besede:

«Ze sem premisljal, ali naj te posljem v Raskov
proti sovrazniku, toda prestrasil sem se, da v tem
primeru ne bi dospel v Kamenec, ako bi orda
na sedmerih brodovih pridrla v na$ kraj in zalila
krajino. V Kamencu pa si mi neizogibno potreben.
Sele véeraj sem se spomnil Novoveskega, ki je
izkuden in odlo¢en vojak, in ker se ¢lovek v obupu
oti vsega, mislim, da mi dobro postreze. Kolikor
mu more§ poslati lahke konjice, toliko mu je poslji,
on pa naj odide z njo kolikor mogoce nadalje, naj
se pojavlja povsod in trosi novice o velikem $tevilu
nase vojske. Kadar pa bo Ze imel sovraznika pred
ofmi, naj Sviga semtertja pred njim, pat pa naj se
ne dd zajeti. Znano je, odkod pridejo, toda ako
bi zapazil kaj novega, ti mora to takoj naznaniti,
ti pa mi brez odloga poslji poroéilo v Kamenec.
Novoveski naj nemudoma odide, ti pa bodi pri-
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pravljen na pot v Kamenec; pa¢ pa pocakaj, dokler
ne dospo novice iz Moldave od Novoveskega.»

Ker je Novoveski ¢asih bival v Mohilovu, se
je ¢Cula vest, da namerja itak dospeti v Hreptov.
Mali vitez mu je torej zgolj namignil, naj pospesi
prihod, ¢es, da ga po hetmanovi volji ¢aka opravek
v Hreptovu.

Novoveski je dospel tretji dan. Znanci so ga
komaj spoznali ter si domislili, da ga je bil Beloglavski
PO pravici nazval ko3tenjaka. Ni bil to ved oni
mladi, bujni, veseli in svojeglavni ¢lovek, ki je
planil na sovraznika s smehom, konjskemu rez-
getanju podobnim, ter mahal tako mo¢no z medem,
kakor se obra¢ajo lopate vetrnega mlina na sapi.
Bil je shujsan, rumen, zasinel in ob tej shujsanosti
Se bolj podoben velikanu. Z na pol zaprtimi
ofmi se je oziral po ljudeh, kakor ne bi poznal
niti najboljdih znancev, in skoro vsako re¢ mu je
bilo treba dvakrat ponoviti, zakaj videti je bilo,
kakor da v prvem hipu ne umeje vsega. Izvestno
S¢ mu je v zilah namesto krvi pretakala grenkost;
1Zvestno se je trudil, da ne bi mislil na nekatere reci,
trudil, da jih pozabi, da ne izgubi pameti.

Res, v tej krajini ni bilo loveka, ni bilo rod-
bine, med vojaki ni bilo ni enega dostojnika, ki
S€ ga ne bi bila doteknila nesreca iz poganskih rok,
ki ne bi objokavali koga izmed znancev, prijateljev,
Sploh dragih svojcev, toda nad Novoveskim se je
Uprav raztrgal oblak nesrede. V enem dnevi je
1zgubil oeta, sestro in zaroZnico, ki jo je ljubil z
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vso mo&jo bujne svoje due. Ljubse bi mu bilo,
da sta umrli sestra in ona sladka, ljubljena deklica,
da sta izginili pod mefem ali v plamenu. Toda
njiju usoda je bila taka, da celo najvetja muka
proti njej za Novoveskega ni bila ni¢. Trudil se
je, da ne bi mislil nanjo, zakaj vedel je, da se
ta misel kar najblize dotika zblaznosti — a vendar
se mu to ni posrecilo.

Njegov mir je bil zgolj navidezen. V njegovi
dusi nikakor ni bilo vdanosti, in vsakdo je lahko
uganil na prvi pogled, da se pod tem mrtvilom
skriva nekaj zlega in straSnega in da tedaj, kadar
izbruhne, ta shuj$ani velikan zvrSi Se nekaj ogrom-
nega nalik razburkanemu Zivlju. Bilo mu je to raz-
lo¢no napisano na ¢elu, da so se mu celo prijatelji
blizali z nekako bojaznijo in se ob razgovoru z
njim izku3ali izogniti temu, kar se je bilo zgodilo.

Pogled na Barbko v Hreptovu je iznova zbodel
zatajeno njegovo bolest. Ko ji je pri pozdravu
poljubil roke, je jel zdajci stokati kakor zober, ki
ga more. O& je imel zalite s krvjo, in Zile na vratu
so se mu napele kakor vrvi. A ko mu je Barbka
plakaje z ro¢icami stisnila glavo, se je zgrudil
pred njo, in dolgo ga niso mogli spraviti na noge.
Toda ko je zvedel, kakSen posel mu je zaupal
hetman, je dokaj ozZivel. Zarek zle radosti mu je
presinil lice, in rekel je:

«Storim to, storim, pa Se kaj vel.»

«Ako kje sreca§ tega steklega psa, daj mu,
kar mu gre!» omeni Zagloba.
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Novoveski ni takoj odgovoril, nego je samo
gledal Zaglobo. Zdajci pa se mu je zblaznelost
zaSrtala v oceh; vstal je in stopil proti staremu
plemicu, kakor bi se hotel vre¢i nanj.

«Ali verjamete,» je dejal, «da temu cloveku
nisem storil nikdar kaj Zalega, nego da sem mu
bil zmerom naklonjen ?»

«Verjamem, verjamem!> odgovori Zagloba
urno in se oprezno umakne za malega viteza. «Celo
sam bi Sel s teboj, pa me trga po nogah.»

«Novoveskils rece mali vitez, <kdaj odides?:

«Nocoj.»

«Dam ti sto dragoncev. Z drugo stotnijo in
§ pesci vred ostanem sam tukaj. Pojdi na majdan.»

Sla sta, da oddasta povelja. Na pragu ju je
srecal, raven kakor struna, Izidor Lu$nja. Novica o
pohodu se je raznesla po majdanu; zato je mnad-
straznik v svojem imenu in v imenu svoje Cete
naprosil malega viteza, naj mu dovoli odriniti z
Novoveskim.

«Tako torej? Kako, da hote$ oditi od mene?»
ga vprasa Volodijevski zatuden.

<Gospod polkovnik! Zarotili smo se zoper
tega lopova. Morda nam pride v roke.»

«Resnica! Gospod Zagloba mi je povedal o
tem,» odgovori mali vitez.

Lusnja se obrne k Novoveskemu:

«Gospod poveljnik!»

«Kaj hoces ?»

« Ako ga dobimo, dovolite, da ga ,preskrbim‘ jaz.»
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In taka ljuta upornost se je pokazala Mazuru
na licu, da se je Novoveski takoj priklonil Volo-
dijevskemu in rekel prosece:

«Milost, posodite mi tega &loveka.»

Volodijevski se ni hotel upirati, in Se istega
vefera na no¢ je sto jezdecev z NovoveSkim na
¢elu krenilo na pot.

Sli so po znani poti na Mohilov in Jampol.
V Jampolu so srefali staro radkovsko posadko,
izmed katere se je nma hetmanovo povelje dvesto
vojakov pridruZilo Novoveskemu, drugi pod povelj-
stvom Beloglavskega so imeli odriniti v Mohilov,
kjer je bil ostal gospod Bogus.

Novoveski je odel navzdol proti Raskovu.
Ondotna okolica je bila Ze popolna pus¢ava. Mestece
je bilo izpremenjeno v kup pepela, ki so ga bili
vetrovi razpihali na $tiri strani sveta. NeStevilni
prebivalci pa so bili zbezali pred pricakovano ne-
vihto. Bilo je Ze v poéetku majnika, in dobruska
orda se je utegnila vsak hip prikazati v tem kraju.

Zato je bilo kaj nevarno posedati tukaj. Res
je Se stala orda obenem s Turki na kafunkaurijski
planoti, toda to v tej dolini ni bilo znano, in zato
je vsakdo izmed bivsih prebivalcev raskovskih, ki
so se oteli za poslednjega klanja, odnesel glavo,
kamor je mogel.

Lusnja je spotoma delal nacrte, katerih naj
bi se po njegovem mnenju drzal Novoveski, da bi
sreno in uspe$no napadal sovraznika. V tej stvari
se je kaj rad pomenkoval s preprostimi vojaki.



2 149 2

«Vi, konjske glave,» jim je dejal, «vi se ne
spoznate v tej reci, toda jaz sem Ze star, jaz se
spoznavam. Pojdimo v Raskov, ondi se poskrijemo
v jarke ter ga po¢akamo. Ko dospe orda k brodu,
se prepeljejo najprej mala krdela, kakor je to na-
vada pri njih. Cambul stoji in ¢aka, dokler mu ne
naznanijo prednje straZe, da je vse varno. Sele tre-
nutek kesneje odrinemo za njimi ter jih odZenemo
pred seboj celo pod Kamenec.:

<Ali ondi ne moremo ujeti tega psa,» rete
prostak.

«Jezik za zobmil!» odgovori LuSnja. «Kdo
neki pojde naprej, ako ne Lipki?»

In videti je Ze bilo, da se izpolni nadstraz-
nikova napoved. Ko je Novoveski dospel k Ragkovu,
je dal vojakom pocitek. Vsi so bili Ze prepri¢ani,
da krenejo k jarkom, katerih je bilo vse polno po
okolici, in da se ondi poskrijejo, dokler ne dospo
prva sovrazna krdela.

Toda drugega dne po potitku odZene poveljnik
prapor tja za Raskov.

«Ali pojdemo k Jahorliku ali kaj?» vpraSa
nadstraznik,

Takoj za Raskovom se pribliZajo tikoma do
reke, in preden bi izmolil nekoliko ofenasev, ob-
stanejo nad tako imenovanim <Krvavim brodom=.
Novoveski ne rece besedice, nego poZene konja v
vodo ter jo prebrede.

Vojaki se jamejo osupli gledati. «Kako, ali
gremo v Tur¢ijo?» so povpradevali drug drugega.

Mali vitez, III. zvez. 10
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Toda to niso bili plemié¢i iz ¢rnovojnikov, priprav-
lieni na posvet in protest, nego preprosti vojaki,
vajeni Zelezne discipline v stanicah. Zato je za
poveljnikom stopila v vodo prva vrsta, za njo
druga in tretja. Ni bilo najmanjSega omahovanja.
Cudili so se, da tristo konj uhaja v Turdijo, kateri
se ne more upirati ves svet, toda $li so. Razgu-
gana voda je oblivala konjem boke, nehali so se
éuditi ter so mislili samo na to, kako ne bi zmogili
zaloge ZiveZa in samih sebe.

Sele na nasprotnem obrezju so jeli iznova
ogledovati drug drugega.

«Za Boga! Torej smo Ze na Moldavskem!»
so Sepetali potihoma.

In drug za drugim so se ozirali za Dnester,
ki se je v zapadajotem solncu lesketal kakor zlat
rded trak. ObreZne skale, polne otlin, so se takisto
kopale v jasnih Zarkih. Stale pa so kakor zid,
ki je lo¢il v tem hipu to periste ljudi od domo-
vine. Za marsikoga je bila to res poslednja
lotitev.

Nadstrazniku Lu$nji je prisla v glavo misel,
da je poveljnik morda zblaznel; toda poveljnik ima
pravico, da zapoveduje, vojak pa dolznost, da
slusa.

Konji, stopivii iz vode, so jeli glasno hrskati.
«Zdrav! zdrav!s so se razlegali glasovi vojakov.
Imeli so to za dobro znamenje, in nekaka nada
jim je stopila v srce.

«Naprej!» zapove Novoveski.
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In vrste vojakov so krenile na dalj$i pohod
ter $le proti zapadajo¢emu solncu, proti onim tisocim,
proti onemu roju ljudi, proti onim narodom, stojetim
na Kacunkaurih.

XIL

Prehod Novoveskega ¢rez Dnester z njegovimi
tristo sabljami proti stotiso¢ bojevnikom je bil &in,
ki ga je moral ¢lovek, ne seznanjen z vojno, sma-
trati naravnost za blaznega. Ali bila je to zgolj
drzna bojna odprava, ki je mogla ralunati na
uspeh,

Sosebno se je takratnim preganjalcem tatarskih
krdel pogostoma pripetilo, da so morali iti proti
stokrat 3tevilnejsim ¢ambulom in potem beZati pred
njimi, da so v najbliZjem trenutku krvavo kaznovali
svoje zasledovalce. Prav tako, kakor volk ¢&asih
izvabi pse za seboj, da se potem v najbliZjem tre-
nutku obrne in raztrga najpogumnejie, tako so
delali tudi oni. Zverina se je hipoma izpremenila
v lovca. Bezali so, se skrivali, se pritukovali, go-
nili sami, iznenada napadali ter ugriznili na smrt.
To je bila ona znana «procedura s Tatarji», pri
kateri so drugi druge presezali po lokavosti in vabi.
S tem ravnanjem se je najbolj odlikoval gospod
Volodijevski in za njim Rusi¢, a za njima gospod
Pivo in Motovilo; toda tudi Novoveski, ki se je
izza mlada u¢il bojevanja na stepi, je pripadal onim,
katerih imena so najbolj slovela, in zato je bilo

10%
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kaj verjetno, da se tedaj, ko pride ordi pred oi,
vendarle ne dd ujeti.

Njegova odprava je smela racunati na uspeh
tudi zato, ker se je za Dnestrom razprostirala
puscava, v kateri se je bilo lahko skriti. Le tuintam
na obrezju je bila kje naselbina, sicer pa je bila
krajina le malo obljudena. Na obreZju je bil svet
dokaj strm in skalovit; dalje je bila stepa ali zemlja,
zarasla z gozdom, po kateri so blodile Stevilne
rede Zivali, pri¢ensi od divjih bivolov, do jelenov,
srn in nerescev. Ker pa je hotel sultan pred od-
pravo «zacutiti vso svojo mo&» ter seSteti svoje
sile, je morala belgrajska, dobruska in Se druga
oddaljenejsa orda na padisahovo povelje kreniti
celo za Balkan, in za njimi so §li tudi moldavski
Karalasi, tako da je bila krajina e bolj pusta.
Mogote je bilo prebiti na pohodu po cele tedne
in ne srecati nikogar.

Novoveski je predobro poznal tatarske obicaje,
da ne bi vedel, kako gredo Eambuli, ko prekoracijo
meje ljudovladine, naprej oprezno, in kako pozorno
se ozirajo na vse strani; tu pa v svoji domovini,
gredo v 8iroki lavini, pusfajo¢ vnemar vso oprez-
nost. Tatarji bi se bili prej nadejali smrti, nego
tega, da se srefajo tako globoko v Besarabiji na
tatarski meji z vojsko one ljudovlade, ki je ni
imela dovolj za obrambe svojih mej.

Novoveski je upal, da njegova odprava pred
vsem drugim osupne sovraznika in zato prinese Se
vedji dobicek, nego ga pri¢akuje hetman, ter mora
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za Azijo in za Lipke postati pogubna. Mlademu
poveljniku je bilo lahko ugeniti, da pojdejo Lipki
in Ceremisi, dobro poznavajoéi ljudovlado, v predniji
strazi, in na to je tudi polagal vso svojo nado.
Napasti iznenada, ujeti Azijo, morda oprostiti
sestro in Zofijo, madtevati se in potem sam po-
giniti na vojni, to je bilo vse, po Cemer je koprnela
potrta duda Novoveskega,

Pod vplivom teh misli in nad je otresel
Novoveski raz sebe otrplost in zopet oZivel. Pohod
po neznanih potih, wveliki trud, pihljanje stepnih
vetrov, nevarnost drzne odprave, vse to je koristilo
njegovemu zdravju in mu vraéalo mod. Vojak je
v njem presezal nesre¢nika. Prej ni bilo v njem
prostora za ni¢ drugega nego za spomine in muke,
sedaj pa je moral misliti dolge dneve, kako bi
napadel in opraskal sovraznika.

Ko so prekoratili Dnester, so 3li posevno
navzdol k Prutu. Podnevi so se skrivali v gozdih
in v otlinah, zato pa so se ponodi tem uspe$neje
pomikali dalje. Krajina 3e dandanes ni gosto na-
seljena, toda takrat so ondi stanovali zgolj kocarji;
veinoma pa je bila krajina pusta. Zelo redko so
ugledali polje, obsejano s koruzo, in poleg njih
Cloveske naselbine.

Korakajo¢ potihoma, so se izogibali vejim
naselbinam, pal pa so drzno poganjali komje k
manjsim, kjer je bilo le nekoliko kot. Vedeli so
namre¢ dobro, da noben prebivalec ne stefe svarit
Tatarje. Lu$nja pa je tudi pazil na to, da se to
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ni zgodilo; ali skoro je opustil to skrb, ker se je
preprical, da so nestevilni naselniki, dasi podloZniki
sultanovi, sami z bojaznijo pricakovali sultanove
vojske. Cesto so tudi imeli ves oddelek za vojsko,
ki je ma sultanovo povelje krenila na pohod.

Brez upora so jim dajali gibanice iz koruze
in posu$enega bivolovega mesa. Vsak lastnik
«hutoras, t. j. osamele pristave, je imel mnogo
ovac, bivolov in konj skritih poleg rek. Casih so
naleteli tudi na $tevilne ¢rede na pol divjih bivolov,
ki jih je Euvalo nekoliko pastirjev. Ti so kocevali
ter ziveli na stepi in ostajali na enem kraju, dokler
je bilo tam dovolj paSe. Pogostoma so bili pastirji
stari Tatarji. Novoveski je obkoljal take «caban-
tuke» tolikaj oprezno, kakor bi bila ondi tatarska
deta (¢ambul). Obkoljenih ni puséal Zivih. Zlasti
je dajal Tatarje, ko jih je najprej izpraSal o potih,
ali bolje re¢eno o brezpotih, posekati brez usmi-
ljenosti, tako da ni usla Ziva du$a. Naposled je
vzel od ¢rede toliko Zivali, kolikor jih je potre-
boval, in odsel dalje.

Cim dalje so $li proti jugu, tem pogosteje so
prihajali do éred, ki so jih Cuvali zgolj Tatarji v
dovolj znatnem Stevilu. Za Stirinajstdnevnega po-
hoda je strl Novoveski troje tatarskih krdel, ki so
¢uvala ovéje ¢rede. Dragonci so jim pobrali usive
kozuhe, jih osnazili nad ognjem, in jih oblekli
sami, da so bili tako podobni divjim «¢abantukom»
in ovéarjem. V drugem tednu so imeli Ze vsi na
sebi tatarsko obleko ter so bili videti kakor ¢ambul.
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Ostalo jim je zgolj oroZje redovne konjice. Prej¥njo
obleko pa so imeli shranjeno v vre¢ah poleg sedel,
da si jo potem obletejo ob vrmitvi. Od blizu bi
jih bilo lahko spoznali po plavih mazurskih laseh
in modrih oceh, ali od dale¢ se je motilo tudi
najizkuSenejSe oko, zlasti ker so gnali pred seboj
Crede, potrebne za ZiveZ.

Ko so se priblizali Prutu, so 3li dalje navzdol
po levem obrezju. Ker je bila ku¢manska cesta
preve¢ opustosena, je bilo lahko ugeniti, da pojde
sultanova vojska in pred njo orda na Falezi in
Hu§ h Kotimoru in potem dalje po valadki cesti —
ter krene ali proti Dnestru ali pa preko vse Bes-
arabije, da potem ne dale¢ od Usice udere v poljsko
drzavo.

Novoveski je bil o tem tako prepri€an, da je
hodil ¢imdalje polasneje. Ne da bi se bil menil
za cas, je korakal ¢imdalje oprezneje, da ne bi po
nepotrebnem srefaval ¢ambulov. Dospevsi naposled
med delto, ki sta ga tvorili reka Sarata in Tekva,
se je ondi skril za dalje ¢asa, prvi¢ zato, da je
dal duska konjem in ljudem, drugi¢ pa, da bi na
dobro zavarovanem kotitu polakal prednjo tatarsko
strazo.

Ta kraj je bil dobro zavarovan in dobro izbran,
zakaj ves trikotnik je bil zarasel s svibjem in drenovino.
Tagaj je sezal daleg, kamor je gledalo oko ; ponekod
je pokrival zemljo z debelo goso, med katero se
je razprostiralo tuintam prazno prostranstvo, kakor
nala$¢ primerno za tabori$¢e. Drevesa so Ze cvetla
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ter bila pokrita z morjem Zoltih in belih cvetov.
V gaju ni prebival nihée, pa¢ pa je bilo tu vse
polno jelenov, srn, zajcev in ptic. Tupatam na
obreZju vrelcev so vojaki zapazili celo medvedije
sledove. Eden jim je bil precej po prihodu raztrgal
nekoliko ovac, zato je hotel Lu$nja prirediti lov
na kosmatince; ker pa je Novoveski hotel leZati
tukaj skrit ter ni dopuscal rabiti strelnega orozja,
so krenili vojaki na zver samo s sulicami in
sekirami.

Pozneje so nasli pri vodah tudi sledove ognjisc,
sicer Ze stare, brZkone lanske. Izvestno so semkaj
zahajali kocevniki s ¢redami, morda pa tudi Tatarji
po leskovo protje. Toda niti najpozornejSe oko ni
ugledalo sledi o ljudeh, ki bi bili bivali tukaj.

Novoveski se je odlo¢il, da ne pojde dalje,
nego da pocaka tursko vojsko tukaj.

Osnovali so taboriS¢e, postavili Satore, in sedaj
je nastalo cakanje. Na koncih vsega gaja so bili
postavljeni straZniki, izmed katerih so nekateri zrli
podnevi in ponodi proti Budziaku, drugi pa na Prut
v smeri proti Falezi. Novoveski je vedel, da ugane
iz nekaterih znamenj, kdaj se pribliza turska vojska,
sicer pa ji je posiljal naproti majhne ogledne Cete,
katerim je najpogosteje naceloval sam. Vreme je kaj
izborno sluzilo postojanki v tem suhem kraju. Dnevi
so bili vrodi, toda v gosti senci se je bilo lahko
ubraniti vroéini; no¢i so bile jasne, tihe, mesecne,
po vsej goséi je odmevalo glasno slavékovo petje.
V takih trenutkih je trpel Novoveski najhuje, zakaj
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ko ni mogel spati, je mnogo premisljal o nekdanji
srefi in o sedanjem navalu.

Hranil se je zgolj z mislijo, da bo dokaj srec¢-
nejsi in mirnejsi, ko si nasiti srce z osveto. In blizal
se je trenutek, ko je imel to osveto izvrSiti ali pa
poginiti.

V tem je potekel teden za tednom ob gospo-
darstvu in Cuvanju v puscavi. Razdrli so vsa
pota, navrnili vodo v rove in jarke, posekali ne-
Stevilno tolpo kolevnikov, zajeli iznmova nekoliko
Cred fer prezali v tej go3¢i, kakor preZi zverina na
plen. Naposled je napotil tezko pricakovani trenutek.

Nekega jutra so ugledali jato ptic, letetih nizko
nad zemljo. Droplje, modronoge prepelice so smukale
med travo v go§€avo, a nad njimi so letele vrane,
vrani in ptice iznad mocvirja z bregov dunavskih
ali dobruskega modvirja.

Dragonci so pogledali drug drugega, in be-
sede: «Gredo, gredo!> so zletele od ust do ust.
Lica vsem so oZivela, o&i vojakov so se za-
lesketale, toda v tej Zivahnosti ni bilo niti najmanj-
Sega nemira, Bili so tukaj zbrani samo taki ljudje,
katerim je minilo Zivljenje ob napadih na Tatarje.
Cutili so samo to, kar zacuti lovski pes, ko zavoha
divjacino.

Ognje so takoj pogasili, da ne bi dim izdal
njih navzo&nosti. Konji so bili osedlani, in ves od-
delek je bil pripravljen na pohod.

Treba je bilo zgolj paziti na to, da napadejo
sovraznika, kadar bo podival. Novoveski je dobro



2 158 =2

vedel, da sultanova vojska ne koraka v veliki mno-
Zici, a to tem ved, ker hodi 8e po svoji zemlji, v
kateri je bila vsaka nevarnost kar izkljutena. Sicer
pa mu je bilo tudi dobro znano, da koraka prednja
straza eno ali dve milji pred drugo vojsko, in je
po pravici pricakoval, da pojdejo v prvi straZi Lipki.

Nekaj ¢asa je omahoval, ali naj jim gre na-
proti po tajnih, toda njemu dobro znanih potih,
ali pa naj pocaka njih prihoda tukaj v puscavi.
Naposled se je odlodil, da ostane, zakaj iz skrivalisca
je bilo dokaj laZe iznenada napasti sovraZnika.
Potekla pa sta $e en dan in ena no¢. V tem Casu
niso zgolj ptice, nego tudi Zivali v celih tolpah
pribezale v goso. Naslednje jutro pa se je prikazal
tudi sovraznik.

Na juZni strani od gaja se je razprostirala Sirna,
nekoliko gricasta planota, in na tej se je pojavil
sovraznik. BliZal se je dovolj urno Teki¢u. Dragonci
so zili iz goSfe na ono zalrnelo gruco, ki jim je
Casih izginila izpred odi, skrita za gricem, pa se
zopet pokazala v vsej velikosti.

Lus$nja, ki je bil nenavadno bistrega vida,
je nekaj ¢asa z napeto pozornostjo ogledoval ono
krdelo, potem pa se je priblizal NovoveSkemu.

«<Gospod poveljnik!> je dejal, <ljudi tam ni
mnogo, nego samo ¢rede Zeno na paso.»

Novoveski se je skoro preprical, da trdi Lusnja
prav, in lice se mu je razjasnilo od veselja.

«To pomeni, da pocivajo eno ali poldrugo
miljo dale¢ od te gosce,» rece.
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«Tako jel» odgovori Lusnja. <Izvestno hodijo
ponodi, da se izogibljejo prehudi vro¢ini, konje pa
posiljajo do vecera na pa$o.»

«Ali vidi§ pri konjih dokaj straZnikov?»

Lusnja predere iznova skozi go$¢o na obrezje
ter se dalje Casa ne vrne. Naposled se prikaze
in rece: '

«Konj samih bo poldrugi tisoé, a straznikov
je pri njih le petindvajset. V svoji deZeli so ter se
ne boje nicesar, zato tudi ne razstavljajo stevilnejse
straze.»

«Ali si Ze razlodil ljudi?»

«Sicer so $e dale¢, toda Lipki so, gospod!
Ze so nagils

«Da,» re¢e Novoveski.

Bil je preprian, da mu ne uide Ziva dusa.
Zanj in za njegove vojake je bila to lahka naloga.

Pastirji so gnali ¢redo konj ¢&imdalje blize h
gos¢i. Lu3nja Se enkrat stopi k obrezju in se vrne
radostnega lica. Na njem pa se mu je poleg radosti
zrealila tudi okrutnost.

«To so res Lipki,» 3epne.

Novoveski zaskovika kakor jastreb, in oddelek
dragoncev se zdajci umakne v globel go3ce. Ondi,
na praznem prostranstvu, se razdele na dva oddelka;
eden krene v globok jarek, da iz njega napade
Lipke od zadaj. Prvi oddelek pa se razstopi v pol-
krog ter caka.

Vse to se je vriilo tako tiho, da ne bi bilo
niti najbistrejse uho zatulo najmanjSega S$uma.
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Niti ni zazvenela sablja, niti ostroga, niti ni zarez-
getal konj; v gosti travi, s katero je bil gaj za-
rasel, se je dusil odmev konjskih kopit. Zdelo se
je, kakor bi celo konji umeli, da je uspeh tega
napada zavisen od tiSine; saj niso danes prvi¢ vrsili
te sluzbe. Iz jarka in iz go3ce pa se je glasilo sko-
vikanje jastrebovo ¢imdalje bolj tiho in poredkoma.

Tolpa Lipkov se je ustavila pred goiéo ter
se razprsila v vecjih ali manjsih skupinah po pla-
noti. Novoveski je ostal sedaj na kraju ter pozorno
zasledoval, kako se gibljejo konjarji. Dan je bil lep;
ni Se bilo poldne, toda solnce je Ze stalo visoko
in je silno pripekalo. Konjarji, dospevsi h gaju,
so poskakali s konj ter jih pustili zvezane skupaj
na paso; sami pa so, i8Co¢ sence in hladu, stopili
v goSco ter sedli pod vedjim grmom k pocitku.

Brzo je zaplapolal ogenj, in ko so se suhe
veje Ze izpremenile v plamen, so poloZili na Zer-
javico pol Zrebeta, sami pa so sedli dale¢ od ognja,
da se ubranijo vro¢ini.

Nekateri so polegli na tla, drugi so sedli na
turSki nacin ter se potihoma razgovarjali; eden
je jel celo piskati na pistalko. V go$¢i je bilo po-
polnoma tiho, samo ¢asih je zaskovikal jastreb.

Vonjava pecenega mesa je naposled naznanila,
da je pecenka prirejena, torej sta jo dva pastirja po-
tegnila iz pepela pod sené¢nat grm. Ondi so posedli
vsi okrog nje, jo raztrgali z noZem in so z Zivalsko
pohlepnostjo jedli $e na pol sirovo konjsko meso, iz
katerega se jim je cedila kri po brkih in bradi.
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Naposled, ko so se bili napili kislega kobiljega
mleka, so bili siti, Nekaj €asa so se e razgovar-
jali, potem pa so jim omedlele glave in udje.

Napocil je poldan. VroCina je prihajala ne-
prestano vecja, soln¢ni Zarki so prodirali gosto ter
se igrali po mahu v podobi majhnih ognjev. Umolk-
nilo je vse, celo jastrebi so nehali skovikati.

Nekoliko Lipkov je vstalo ter zlezlo k robu
gosce gledat po konjih, drugi pa so se raztegnili
kakor mrliti na bojigéu ter skoro pospali.

Toda njih sen je moral biti po preobilno za-
uzZiti hrani in pija¢i nekamo tezak in zel, zakaj
Casih je kdo globoko zastokal, drugi pa za trenutek
odprl o¢i in ponovil: «Alla Bismilla!. . .»

Zdajci pa se je ob gozdu zaful nekak$en
zamolkel, toda straien glas, podoben glasu zadav-
ljenega ¢loveka, ki ne utegne zavpiti iz vsega grla.
Bodisi da so bila usesa pastijiem tako izurjena,
bodisi da jih je Zivalski nagib ¢uval nevarnosti,
bodisi da je smrt dehnila vanje z ledeno sapo;
dovolj — prebudili so se vsi obenem.

<Kaj je to? Kje so drugi?» so povprasevali
drug drugega.

Toda iz goste se odzove po poljsko glas:

«Ne vrnejo se vet.»

V tem hipu je planilo stoinpetdeset vojakov
na pastirje, ki so bili tako prestraSeni, da jim je
krik zastajal v grlu. Komaj so nekateri izmed njih
utegnili se¢i po handzaru. Napadniki so jih docela
obkolili. Grm se je tresel pod naporom &loveskih
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teles, ki so se borila pod njim. Casih se je ¢ulo
presunljivo ZviZganje, sopenje, ¢asih stokanje ali
hropenje, toda to vse je trajalo samo za trenutek.
Skoro je utihnilo vse.

«Koliko je Zivih?»> vprasa glas izmed napad-
nikov.

«Pet, gospod poveljnik.»

«Preglejte trupla, da se kdo ne bi potajil.
Zaradi vetje gotovosti prerezite vsakemu z noZem
vrat. Jetnike pa priZenite k ognjiscu!»

Povelje je bilo hipoma zvrSeno. Mrli¢i so bili
pribiti k tlom z njih noZi. Jetnike, katerim so pri-
vezali palice k nogam, so polozili okrog ognjista.
Lusnja ga je razgrnil tako, da je prisla Zerjavica,
skrita pod pepelom, na vrh.

Jetniki so zrli na te priprave in na Lusnjo s
kalnimi ofmi. Bili so med njimi trije hreptovski
Lipki, ki so dobro poznali nadstraznika. Tudi on
jih je spoznal in dejal:

«No, tovari$i, sedaj boste prepevali, ako ne,
pa pojdete v sparjenih golenicah na oni svet. Kakor
vam je znano, ne bom hranil oglja.»

Po teh besedah je poloZil na oglje suhih vej,
ki so se takoj vnele z visokim plamenom.

PriSel je tudi Novoveski ter jih zaCel izprae-
vati. Jetniki so priznali vse to, kar je bil mladi
poveljnik pogodil e deloma sam. Lipki in Cere-
misi s0 hodili v prednji strazi pred ordo, pred vso
sultanovo vojsko. Vodil jih je Azija Tuhaj-bejevic,
Cigar povelju so bile izrodene vse tatarske tolpe.
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Zaradi velike vrotine so hodili kakor vsa druga
vojska pono¢i, podnevi pa so posiljali érede na
paso. Niso se &uvali, ker se ni nihte domisljal, da
bi jih kdo utegnil napasti celo blizu Dnestra, kaj
Scle nad Prutom, tesno poleg ordinih naselbin.
Hodili so torej zlozno s &redami in velblodi, ki so
nosili Satore starejSinske. Azijev $ator je lahko
spoznati, ker ima na vrhu zataknjen buncuk, a ob
pocitku praporsceki pred njim zatikajo svoje zastave.
Lipkovske &ete so dale¢ odtod za majhno miljo ter
Stejejo okoli dvetiso¢ glav; toda nekaj ljudi je ostalo
pri belgrajski ordi, ki je iznova dale¢ eno miljo od
lipkovskega ¢ambula.

Novoveski ga je e vpradal po poti, po kateri
bi bilo najlaze dospeti k €ambulu, potem, kako
stoje Satori, in naposled je jel pozvedovati o tem,
do Cesar mu je bilo najvet.

«Ali je kaj zensk v 8atoru?» ga vprasa.

Lipke je obhajal strah za svojo koZo. Oni
izmed njih, ki so bili sluzili v Hreptovu, so dobro
vedeli, da je bil Novoveski brat enme izmed teh
Zensk in Zenin druge, ter so umeli, kak$na jeza
se ga polasti, ko zve vso resnico.

Ta jeza je mogla zadeti najprej nje; torej so
jeli omahovati, ali Lu3nja je rekel takoj:

«Gospod poveljnik, dovolite, da tem pasjim
bratom nekoliko ogrejemo golenice, potem bodo
govorili. »

«Potisni jim noge v oglje!» rete Novo-
veski.
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«Usmilite sel» zaklite Elija%evi&, star hrep-
tovski Lipek, «povem vse, kar so gledale moje
ol . b

Lusnja pogleda poveljnika, ali morda navzlic
tej napovedi ne naro¢i izpolniti groZnjo, toda ta
migne z roko in reCe ElijaSevi¢u:

«Govori! Kaj si videl ?»

«Mi smo nedolZni, gospod,» odgovori Elija-
$evit, «mi smo &li na povelje. Na§ gospod je po-
daril sestro vase milosti Adurovicu, ki jo je imel
v Satoru. Videl sem jo na Kalunkaurih, kako je
hodila z vedrom po vodo, in pomagal sem ji dvigati
breme, ker je noseta.»

«Gorjé!l» Sepne Novoveski.

«Drugo gospoditno pa je imel na§ gospodar
v Satoru. Tudi smo jo pogostoma videli in celo
veckrat slifali, kako je kricala, zakaj gospod, dasi
jo je imel zaradi razko$ja, jo je vendar vsak dan
pretepal in suval z nogami.»

NovoveSkemu se jamejo tresti ustnice. Elija-
Sevi¢ komaj zasli§i vprasanje:

<A kje sta sedaj?»

«Prodani sta v Stambul.»

«Komu?»

«<Tega na§ gospodar sam ne ve. Priflo je
povelje od padisaha, da v taboru ne sme biti no-
bene Zenske. Vsi so jih prodali na sejmu, in tudi
na$ gospodar je prodal svojo.»

IzpraSevanje je bilo konéano, in ob ognjisu
je zavladala ti§ina. Samo zdajpazdaj je zapihal topel
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in za polovico pomnoZena izdaja. 89,308 str., 1 K50 h.

— Zvoncki. Zbirka pesni za slovensko mladino. 8°,
356 strani, vezan 1 K 50 h. *

Dimnik Jakob, Awsfrijski junaki. 8° 126 strani, s
17 podobami. Elegantno vezani 1 K 80 h.

Funtek Anton, Godec.' Poleg narodne pravljice o
Vrbskem , jezeru. 8° 100 strani, elegantno vezan
2 K 50 h,

Gregor€ic¢ Simon, Poezije I. Druga, pomnoZenaizdaja.
§9, 160 strani, elegantno vezane 3 K.
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Haymerle dr. Francidek, vitez, Zivotopisni obrazi
iz obsega obrta, umetnosti in industrije, preloZil
Anton Funtek. 89 100 strani, vezani 1 K.

Kosi Anton, Zlafe jagode. Zbirka basni za slovensko
mladino in preprosto ljudstvo. 8°, 148 strani, vezane
1 K

Majar H., Odkritje Amerike. Poutno zabavna knjiga
v treh delih: 4 Kolumbus, IL Kortes, III. Pisar, 8°,
440 strani, vezana 2 K.

Schelmgg J., Narodne pesmi koroSkih Slovenceu.
16°, 463 sfrani, 2 K, elegantno vezane 3 K 30 h.

e e A A e e A e e et oA e et PN e
V nobeni knjiZnici se ne bi smelo pogresati:

PreSeren dr. France, Poezije. Druga, ilustrirana
izdaja, 4% 5 K, v platno vezane 6 K 40 h, v ele-
gantnem usnju vezane 9 K.

— Poezije. Ljudska lzday\ 1 K, v platno vezane
1 K 40 h.

Stritar Josip, Zbrani spisi. Sedem zvezkov 35 K, v
platno vezani 43 K 60 h, v pol francoski vezbi
48 K 40 h.

Tavéar dr. Ivan, Po*aestz Pet zvezkov po 2 K 40 h,

Vv platno vezani po 3 K, v pol francoski vezbi po
4 K 20 h. )
- Levstikovi zbrani spisi, uredil Fran¢iSek Levec.
Pet ‘zyezkov 21 K, v platio vezani 27 K, v pol
L Arancoski vezbi 29 K, v najiinej8i vezbi 31 K.
7 !




Pan Volodijevski

Zgodovinski roman

Spisal H. Sienkiewicz

Po poljskem izvirniku poslovenil Podravski

#

V Ljubljani 1903

Natisnila in zaloZila <s
Kleinmayr & Bamberg




podpisana zalozna knjigarna se je od-
lotila izdati slovenski prevod znamenitega
romana «Pan Volodijevskis (<Mali vitez), ki
ga je spisal Henrik Sienkiewicz, vsemu svetu
znani poljski pisatelj romanov «Quo vadis?»,
«Z ognjem in mefem», «Krizarji> i t. d.
Zanimiva zgodovinska snov polna Zivljenja,
izborno oértani zgodovinski tipi, vseskozi
dovrSena tehnika, vse to je porok, da se
tocni prevod, ki ga je priredil M. Podravski,
priljubi slovenskemu obginstvu tako, kakor
- je do cela vreden.

Roman izide, bogato ilustriran, v 25
sesitkih, \ obseznih po 2 do 2/, pole; po-
samezni seSitki po 40 h se bodo izdajali
na vsakih 14 dni.

V' Ljubljani; meséca novembra 1902,
Zalozna knjigarna

.lg. pl. Kleinmayr & Fed. Bamberg.
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jug ter stresal veje, ki so 3umele ¢imdalje huje.
Ozragje je postalo soparno; na koncu obzorja so
se prikazali oblaki, temni na sredi, ob kraju pa ba-
kreno pobarvani.

Novoveski odide od ognja kakor omamljen,
ne vedo¢ niti sam, kam gre. Naposled se zgrudi
z licem na tla ter jame grebsti zemljo, si grizti
roke in hropsti, kakor bi umiral. Kréevit jok mu
je pretresal velikansko telo; tako je prelezal neko-
liko ur. Dragonci so ga gledali od dale¢, toda niti
sam LuSnja se mu ni smel priblizati.

Zato pa je dal grozni nadstraznik, opazivsi,
da se poveljnik ne bo srdil, ako ne prizanese
Lipkom, jetnikom natlaciti trave v usta, da niso
mogli kricati, in jih je nato pomoril kakor vole.
Prizanesel je edino Elijagevicu, ¢e$, da jim bo potreben
za kazipota. Zvrdivsi svoj posel, je potegnil mrli¢e
od ognja ter jih poloZil v vrsto, sam pa je Sel
gledat k poveljniku.

«Ko bi tudi zblaznel,» je zagodrnjal, «<onega
moram dobiti na vsak naéin.»

Minil je poldan, popoldanske ure prav tako, in
dan se je nagibal. Oni izpocetka mali oblaki so
zakrili vse nebo ter prihajali ¢imdalje gostejsi in
temnejsi, ne da bi izgubljali ono bakreno barvo
na robovih. Njih velikanski klob¢i¢i so se okorno
vrteli kakor mlinski kameni okrog svoje osi, se
zaletavali drug v drugega ter se borili med seboj
v vidavi in valili ¢imdalje blize k zemlji. Veter je
zalopotal ¢asih kakor ujeda s krili, pripogibal grmicje

Mali vitez, IIL zvez. 11
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in veje k tlom, trgal listje in ga besno raznaSal
na vse strani. Casih je zdajci utihnil, kakor bi se
bil pogreznil v zemljo. Ali v teh trenutkih tisine
si sliSal v oblakih zlovestno ren¢anje, ZviZganje in
sum, kakor bi se v njih zbirala krdela groma, ki
se pripravljajo na bitko, kadar si podZigajo v samih
sebi besnoto in jezo, preden izbruhnejo ter strastno
napadejo preplaSeno zemljo.

«Nevihta! Nevihta se bliza!> so Sepetali dra-
gonci.

Blizala se je nevihta. Temnilo se je cimdalje
huje. V tem hipu se je ob Dnestru oglasil grom
ter se z groznim hrupom zavalil tja k Prutu. Tam
je grom za trenutek umolknil, pozneje se ozval
iznova in se zadrevil na budziaSke stepe, a naposled
se je jel valjati okrog vsega obzorja.

Prve velike deZevne kaplje so padle na Zejno
zemljo.

V tem hipu se prikaze pred dragonci Novo-
veski.

«Na konje!» zakri¢i z grmeéim glasom.

V &asu, ki ga je bilo komaj dovolj, da bi bil kdo
izmolil ofena§, je odrinil na &elu stoinpetdesetih
jezdecev dalje. Ko je odsel iz gaja, se je pri éredi
zdruzil z drugo polovico svojih ljudi, ki so strazili
polje, da se noben pastir ne bi izmuznil ter po-
begnil skrivoma v tabor.

Dragonci so hipoma obkolili &redo, kricali
divie po tatarsko in krenili dalje, pode¢ pred seboj
podivjano ¢redo.
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Nadstraznik je drzal Elijagevi¢a na vrvi in mu
krical na u3esa, da preglasi grom:

«Vodi nas, pzisja kri, sicer te sunem z noZem
naravnost v grlo.:

V tem so se oblaki privalili tako nizko, da so
se skoro dotikali tal. Zdajci je zapihal topel veter
kakor iz odprte pedi, in dvignil se je besen orkan,
nato pa je rezka svetloba pretrgala temo. Trescilo
je enkrat, dvakrat, trikrat, v ozradju je zasmrdelo
po Zveplu, in nato je iznova nastala tema. Creda
konj je naravnost zdivjala. Konji, ki so jih zadaj
z divjimi klici poganjali dragonci, so dirjali z od-
prtimi nosnicami in z razmrSeno grivo, ne da bi
se bili skoro s kopiti dotikali tal. Grom ni prenehal
niti za trenutek, veter je tulil, oni pa so se drevili
kakor brez zmisla v tem vetru, v tem mraku, sredi
groma, od katerega se je zdelo, da razpo¢i zemlja.
Drevili so se gnani od nevihte, gnani od viharja,
gnani od osvete, podobnejsi na tej stepi groznemu
krdelu vampirjev ali zlih duhov.

Prostranstvo je bezalo pred njimi. Niso po-
trebovali kaZipota, zakaj ¢reda je drla naravnost v
tabor Lipkov, do katerega je bilo &¢im dalje blize.
Toda preden so dospeli, je zblaznela nevihta tako,
kakor bi bili zblazneli nebo in zemlja. Vse obzorje
je gorelo kakor v enem ognju. V tej svetlobi so
bili videti #e od dale¢ na stepi stojec¢i Satori;
zemlja se je tresla od treska; zdelo se je, da se
klop¢i¢i oblakov vsak hip raztrgajo in padejo na

tla. Pa so se tudi res odprli, in potoki deZja so
11%
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zalili svet, tako da za nekoliko korakov ni bilo
videti nifesar, in iz zemlje, razpaljene od solnénih
Zarkov, se je kadila gosta sopara.

Trenutek Se, in Creda in z njo vred dragonci
dospo v tabor.

Toda éreda konj se pred samimi $atori v divji
naglici razkropi na obe strani, in iz tristo prsi se
izvije grozen krik, tristo sabelj zamahne v svetlobi
bliskavice in dragonci planejo v $atore.

Lipki so pred nalivom videli v lu¢i bliskavice
bezeco ¢redo, toda nihée se ni domislil, kaksni stra$ni
pastirji jo Zeno. Samo Cudili so se in nemirni so
bili, zakaj se drevi éreda naravnost proti Satorom,
torej so jeli kri¢ati, da bi prestrasili konje. Sam
Azija Tuhaj-bejevi¢ je odgrnil platneno zaveso svo-
jega Batora in navzlic plohi stopil iz njega z jezo
na groziiem licu. Toda prav v tem trenutku se je
Creda razprsila in sredi potokov deZja in sopare
S0 se pojavile strasne postave, dokaj 3tevilnejse,
nego so bili pastirfi, in zagrmel je strasen krik:

«Bij! Mori!»

Ni bilo ve¢ ¢asa za nit, niti za to, da bi bil
kdo pomislil, kaj se je bilo zgodilo.

Cloveski orkan, stra$nej$i in besnejsi nego ne-
vihta, se je pridrevil v tabor. Preden se je Tuhaj-
bejevi¢ utegnil umekniti z enim korakom nazaj v
Sator, ga je dvignila, rekel bi, nad¢loveska mo¢ od
tal. Zdajci je zacutil, da ga stiskajo grozne, stragne
roke, da se mu ob tem objemu pregibljejo kosti,
pokajo rebra; trenutek kesneje je ugledal v megli
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lice tako grozno, da bi bil rajsi videl samega sa-
tana, ter — omedlel.

Nastala je bitka, ali bolje, ljuto klanje. Nevihta,
tema, neznano Stevilo napadnikov, naglica tega na-
pada, razprieni konji, vse to je provzrodilo, da se
Lipki niso branili skoro ni¢. Obgel jih je kar blazen
strah. Nih&e ni vedel kam zbeZati, kam se skriti;
mnogi niso imeli poleg sebe orozja, mnogi so bili
napadeni v spanju. Osupli in prestraSeni so se
gnetli v goste tolpe, se potiskali in teptali drug
drugega. Potiskavali so jih jezdeci, sekale. sablje,
teptala kopita. Vihar ne lomi, ne ugonablja in ne
pusto$i tako mladega gozda, volkovi ne trgajo
tako ¢rede ovac, kakor so dragonci teptali, davili
in pobijali Tatarje.

Na eni strani zbeganost, na drugi pa besnost
in Zelja po osveti, vse to je dopolnilo mero stra-
nega poraza. Potoki krvi so se spajali z dezjem.
Lipkom se je zdelo, da se vali nanje vse nebo,
da se jim odpira zemlja pod nogami. Ropot groma
in strele, $um deZja, tema in groza uime, vse to je
s straSnimi glasovi spremljalo grozno klanje. Konji
dragoncev, prevzeti od groze, so se zaletavali kakor
besni v tolpe ljudi, jih podirali in tlacili k tlom.
Naposled so jela manjsa krdela bezati ter so toli-
kanj izgubila zavest, kje so, da so beZala naokrog
po bojis¢u, nikar da bi bila hitela naravnost naprej;
zaletavala so se drugo v drugo, kakor dva na-
sprotna vala, pobijala se v zmedi, premetavala se
in sla pod me¢. Naposled so bili ostanki razprSeni
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popolnoma; pobijali so jih na begu brez usmiljenja,
nikogar niso ujeli Zivega, dokler niso trobente po-
klicale vojakov k vrnitvi.

Nikdar e ni bil sovraznik napaden bolj naglo
in nepritakovano kakor takrat, nikdar pa tudi ni
bilo stra$nejSega poraza.

Tristo vojakov je razpodilo na $tiri strani sveta
skoro dvetiso¢ moZ izborne konjice, ki so v izur-
jenosti presezali navadne c¢ambule. Vedinoma so
lezali na tleh med rde¢imi mlakami, nastalimi iz deZja
in krvi. Drugi so bili razpr3eni; trudili so se odnesti
pete pes in so beZali slepo, ne vedo¢, ali ne beze
pod noz. Zmagovalcem je pomagala uima in tema,
kakor bi bila pri njih jeza boZja proti izdajalcem.

Ze se je docela stemnilo, ko je Novoveski na
Celu svojih dragoncev krenil nazaj proti ljudovladi.
Med mladim poveljnikom in nadstraznikom Lusnjo
je stopal tatarski konj, na &igar hrbtu je leZal pri-
vezan z vrvmi poveljnik vseh Lipkov, Azija Tuhaj-
bejevi¢, brez zavesti in s polomljenimi rebri,
toda Ziv.

Oba poveljnika sta se vsak hip ozirala po
njem tako resno in skrbno, kakor bi vozila zaklad
ter se bala, da ga ne izgubita.

Naposled je jela uima ponehavati, na nebu so
se Se valili gosti oblaki, toda v razpokah med
njimi so se kazale zvezde ter se odbijale v jezerih
vode, ki so nastale na stepi od uime.

V daljavi, v smeri proti ljudovladi, pa je Se
zdajpazdaj zabugal grom.
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Lipkovski ubeZniki so naznanili novico o po-
razu belgrajski ordi, nato so poslanci prinesli to
neprijetno novico orduihamajunu, to je v cesarsko
taboriS¢e, kjer je provzrocila nenavaden vtisk.

Novoveskemu, odkritosréno receno, ni bilo treba
hiteti preve¢ s svojim plenom v Iljudovlado, zakaj
ne le v prvem trenutku, nego $e dva naslednja dni
ga ni gonil nihce. Sultan je bil tako osupel, da ni
vedel, kaj poceti. Potem je odposlal belgrajske in
dobruske ¢ambule gledat, kaksna vojska je v okolici.
Cambuli niso §li radi, saj jim je $lo za koZo. V
tem je novica, ki se je &irila od ust do ust, dokaj
pretiravala ta poraz. Onih bivalcev globoke Azije
ali Afrike, ki $e niso bili nikdar li na vojno v
«Lehistan> ter so bili ¢uli Ze toliko praviti o
strasni konjici nejevernikov, je obSel strah ob misli,
da so Ze pred sovrainikom, ki jih ne ¢aka v
mejah, nego jih celo iS¢e v deZeli padisahovi. Sam
veliki vezir in <bodo¢e solnce vojne», kajmakan
Kara Mustafa, nista vedela, kaj naj si mislita o tem
napadu.

Kako more ta ljudovlada, o katere slabosti
so imeli kaj korenita porocila, zdajci $e napasti
sovraznika, tega ni pogodila nobena tursSka glava.
Pohod je bil od tega asa manj gotov in manj
podoben lahki zmagi. Sultan je na bojnem posve-
tovanju sprejel vezirja in kajmakana z groznim
obli¢jem.
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«Nalegala sta me,- je dejal, <Lahi $e ne mo-
rejo biti tako slabi, ker nas isCejo Ze tukaj. Rekla
sta, da Sobijeski ne bo branil Kamenca, toda stoji
nam Ze z vso vojsko nasproti . . .»

Vezir in kajmakan sta se trudila pojasniti svo-
jemu gospodarju, da je morala biti to razbojniska
tolpa, toda ob pogledu na pugke in drugo dra-
gonsko orozje sama nista verjela tega. Sprio ne-
davne, nenavadno drzne odprave Sobijeskega na
Ukrajino je bilo modi slutiti, da je poveljnik Po-
ljakov sklenil tudi sedaj naskociti sovraznika.

«Vojakov nima,» je rekel veliki vezir kaj-
makanu, odhajaje s posvetovanja, «toda v njem
ti¢ci lev, ki ne pozna strahu. Ako je nabral le
nekoliko tiso¢ moz, pa bomo v krvi bredli pod
Hotimom. »

«Hotel bi se poizkusiti z njim,> ree mladi
Kara Mustafa. '

«0, Bog odvrni od tebe takrat nesreo!» od-
govori veliki vezir.

Polagoma so se belgrajski in dobruski cam-
buli vendarle prepricali, da ni bilo vedje, nego
sploh nobene vojske v oblizju. Paf pa so nasli
sledove po oddelku, broje¢em okrog tristo konj,
ki se je bil naglo umaknil k Dnestru. Spominjajo¢
se usode Lipkov, ga Tatarji niso preganjali, ¢es,
da ne bi bili zajeti. Napad na Lipke je postal nekaj
osupljivega, nerazjasnega, toda v orduihamajun se
je polagoma vracal mir, in vojska padiSahova je
iznova pricela pohod, podoben povodnji.
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V tem se je Novoveski s svojim plenom varno
vracal v RaSkov. Vracal se je urno, toda izkuSeni
vojaki so Ze drugi dan spoznali, da jih ne pre-
ganja nihe; hodili so navzlic naglici tako, da konj
niso trudili po nepotrebnem. Azija je bil neprestano
med Novoveskim in Lu$njo, privezan z vrvmi na
konjski hrbet. Ker je imel dve rebri zlomljeni, je
zelo oslabel, zakaj tudi rane, ki mu jih je bila za-
dala Barbka, so se mu ob borbi z Novoveskim
odprle in krvavele so sedaj zato, ker mu je glava
na tej jezi visela navzdol. Nadstraznik se je celo
bal, da jim ne umre pred prihodom v Raskov ter
jim s tem ne pokazi osvete. Mladi Tatar bi bil rad
umrl, vedo¢, kaj ga Caka. Hotel se je umoriti z
gladom, uZivati ni hotel hrane, toda Lu$nja mu je
odpiral stisnjene zobe z noZem ter mu siloma vlival
Vv usta Zganjico in moldavsko vino, v katero je
nasul suharja, zdrobljenega v prah. Ko so ga krmili,
mu je polival lice s vodo, da bi mu rane na ocesu
in na nosu, na katerega so se spotoma gosto use-
dale muhe in komarji, ne jele gniti ter ne bi pro-
vzrodile prezgodnje smrti nesre¢nega junaka.

Novoveski spotoma ni govoril z njim. Samo
na pocetku potovanja, ko mu je Azija za ceno
svojega Zivljenja in svoje svobode obetal vrniti
Zofijo in Evico, mu je rekel mladi poveljnik:

«<Lazes, pes! Prodal si obe v Stambul trgovcu,
ki ji ondi proda na sejmu.»

In takoj postavi predenj Elijasevita, ki mu po-
novi vpri¢o vseh:
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«Tako je, effendi! Prodal si jo, sam ne ves,
komu, pa tudi Adurovi¢ je prodal sestro bagadirovo
(junakovo), dasi je bila noseca z njim .. .»

Po teh besedah se je Aziji za trenutek zdelo,
da ga NovoveSki kar razirga z groznimi rokami.
Pozneje pa, ko je Ze izgubil vso nadejo, je sklenil
pripraviti mladega wvelikana do tega, da bi ga raz-
jarjen umoril in mu tako prihranil bodo¢e muke.
Ker pa je Novoveski, nikar da bi ga izpustil izpred
oti, neprestano jezdil poleg njega, se je jel Azija
brez stida grozno ponasati s tem, kar je bil ucinil.
Pripovedoval je, kako je bil umoril starega Novo-
veSkega, kako je imel Zofijo Bosko v $atoru, kako
se je nasieval z njeno nedolinostjo, kako jo je
pretepal in suval z nogami. Novoveskemu je znoj
v gostih kapljicah tekel po bledem licu, poslu$al
je, toda ni imel mo¢i, pa tudi ne volje, da bi bil
odjezdil od Azije; poslusal je poZzeljivo, roke so
se mu tresle, telo se mu je zvijalo od kréa, toda
premagal se je in ni ga umoril.

Sicer pa je Azija, muce¢ sovraznika, mucil
tudi samega sebe, zakaj njegovo pripovedovanje
mu je stavljalo pred o& bedno sedanjo usodo.
Evo, nedavno je bil $e zapovedoval, Zivel v razkosju,
bil dostojnik, ljubljenec mladega kajmakana, sedaj
pa je bil privezan na konjski hrbet, Zivega so ga
obirale muhe in izroen je bil stragni smrti! Naj-
laze mu je bilo tedaj, kadar je omedleval od bole-
tine, nastale sprico ran in utrujenosti. Cim dalje
so jezdili, tem bolj se je Lu$nja bal, da ga ne
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prinese Zivega tjakaj. Potovali so podnevi in ponoci;
konjem so dajali le toliko odduska, kolikor ga jim
je bilo neizogibno treba, in Raskov je bil ¢imdalje
blize. Rogata tatarska duSa ni hotela zapustiti po-
habljenega telesa. Poslednje dneve ga je kuhala
skoro neprestano vrocnica, in casih se je ugrezal
v globoko spanje. Veckrat se mu je zdelo, da je
v Hreptovu in da ima kreniti z Volodijevskim na
veliko vojno; pa iznova, da spremlja Barbko v
Raskov, ali pa, da jo je ugrabil in da jo ima za-
prto v Satoru. Casih je videl v vroénici bitko in
klanje, v katerih je kot hetman poljskih Tatarjev
veleval izpod buncuka. Toda prebudil se je zopet
in obenem zavedel. Odprsi ot je ugledal Novo-
veskega, Lusnjo, Sleme dragonceyv, ki so bili pastirske
ku¢éme Ze pometali od sebe — in vso to resni¢-
nost tako straSno, da ga je Ze naprej obhajala
groza. Vsak gibljaj njegovega konja mu je pro-
vzroéal bolecine; rane so se mu odpirale ¢imdalje
bolj in iznova je omedleval. Zbudivsi se je koprnel
po vrocnici, da bi zopet zaspal.

Bili so trenutki, ko se mu je zdelo nemogoce,
da bi on, tak3en siromak, mogel biti Azija, sin
Tuhaj-bejev, in zopet se mu ni zdelo mogoce, da
bi se njegovo Zivljenje, polno nenavadnih dogodkov,
koncalo tako urno in tako strasno.

Casih si je tudi mislil, da pojde takoj po
mukah in po smrti v raj; ker pa je nekdaj sam
spoznaval kriéansko vero ter dolgo Zivel med
kristjani, ga je ob mislih na Kristusa obhajal strah.
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Ta mu ne bo usmiljen; ako pa je prerok mocnejsi
od Kristusa, ga ne bi bil dal v roke Novoveskemu.
Upal je tudi, da se ga prerok usmili in da vzame
iz njega duso, preden ga zamori muka.

Ali v tem so Ze dospeli v Raskov. Prisli so v
skalnato krajino, ki je kazala, da so blizu Dnestra.
Proti veteru se je ugreznil Azija v posebno stanje,
v katerem je na pol bdel, na pol spal, v katerem
so se mu prikazi spajali z istinitostjo. Zdelo se
mu je, da so Ze dospeli, da tuje okrog sebe po-
navljati besedo: <RaSkov! Raskov!.» A potem se
mu je zdelo, da ¢uje udarce sekir, obsekujocih
drevo. Zdajci je zacutil, da mu oblivajo glavo s
hladno vodo in potem dolgo, dolgo vlivajo Zga-
njico v usta. Zavest se mu je vrnila. Nad njim se
je razprostiralo zvezdnato nebo, okrog njega pa je
gorelo nekoliko plamenic. Zatul je vpradanje:

«Ali se zaveda?:

«Da. Ozira se.»

V tem hipu ugleda nad seboj obraz Lusnjev.

«No, brate,» mu rece nadstraznik z mirnim
glasom, <tvoj ¢as je prigel!l»

Azija je lezal znak ter urno dihal, zakaj roke
je imel iztegnjene nad glavo. Razsirjene prsi so se
mu svobodneje gibale in v ve¢jih duskih srkale
vase zrak nego takrat, ko je bil privezan na konjski
hrbet. Z rokami pa se vendar ni mogel gibati, ker
jih je imel privezane na hrasti¢, polozen pod hrbet
in ovit s slamo, ki so jo bili namo¢ili v smoli.
Tuhaj-bejevi¢ je takoj vedel, cemu je bilo narejeno
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vse to; zapazil je pa tudi druge priprave, ki so
mu kazale, da bo muka dolga in grozna. Od spodnje
polovice telesa do nog je bil gol. Ko je nekoliko
dvignil glavo, je ugledal med golimi koleni ostrino
kola, ¢igar debelejsi konec je bil uprt ob drevesno
deblo. Na obe nogi je imel privezani vrvi, pred
katerima sta stala vpreZena dva konja. Azija je ob
svetlih plamenicah videl dva konjska repa in dalje
spredaj dva cloveka, ki sta izvestno drzala konja
za gobec.

Nesreéni junak je premeril te priprave z enim
pogledom in ne vedo?, zakaj, pogledal kvisku ter
videl nad seboj zvezde in jasni srp mesecev.

«Hocejo me navleci!s si je mislil.

In stisnil je zobe tako moé¢no, da ga je kar
kr¢ pograbil za Celjusti. Pot mu je stopil na Celo,
a obenem je zacutil mrzloto na licu, ker mu je
bila kri odtekla iz njega. Nato se mu je zdelo, da
se mu zemlja udira pod hrbtom in da leti njegovo
telo nekam v neskonéno prepast.

Za trenutek ga je minila zavest. StraZnik mu
je odprl zobe z nozem ter mu jel vlivati Zganjico
V usta.

Azija je kasljal ter metal iz sebe paleCo teko-
¢ino, toda moral jo je tudi pozirati. Nato ga je
obvzelo ¢udno stanje. Ni bil pijan; nikdar ni bila
Se njegova zavest jasnejsa, njegov duh bistrejsi.
Videl je, kaj se godi, umel vse, toda polastila se
ga je nekaka izpodbuda, nekaka nestrpnost, da traja
vse to tako dolgo, da Ze ne zacno...
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V tem se zacujejo tezki koraki, in pred njim
postoji Novoveski. Ob tem pogledu zatrepetejo v
Tatarju vse Zile. Lu$nje se ni bal, zakaj tega
je preziral, toda Novove$kega ni preziral, da, ni
imel povoda za to. Vsak pogled v njegovo lice
ga je napolnjeval z nekakim praznovernim strahom,
odporom in gnusom. Pomislil si je v tem hipu: V
njegovi moc¢i sem in bojim se ga. To pa so bili
tako stra$ni obcutki, da so se Tuhaj-bejevicu lasje
jezili na glavi.

Novoveski mu rece:

«Za to, kar si ucinil, pogine$ v mukah!»

Lipek ni odgovoril, nego je jel samo glasno
sopsti.

Novoveski odstopi. Nastane tisina, ki jo pre-
trga Lusnja:

«Tudi po nasi gospe si iztegnil roke,» mu
re¢e s hripavim glasom, <toda gospa je sedaj pri
gospodu v sobi, ti pa si v naSih rokah. Napo¢il je
tvoj cas!»

Te besede so provzrotile Aziji pravo muko.
Evo, ta grozni ¢lovek je pozvedel sedaj pred
smrtjo, da mu njegovo izdajstvo in druge njegove
ljutosti niso bile hasnile prav ni¢. Ko bi bila Barbka
vsaj umrla na poti, bi imel to tolazbo, da ne bo
Cigava druga, ko ni njegova. Ali to tolazbo je
izgubil prav sedaj, ko je ostri konicasti kol lezal
komaj za laket dalet od njegovega telesa. Vse
zaman! Toliko izdajstev, toliko krvi, toliko bliZnje
kazni — a to za ni¢, docela za ni¢! . .. Lusnja si
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niti ni domislil, za koliko je ogrenil Aziji smrt s
temi besedami. Ako bi bil to vedel, bi jih bil po-
navljal vso pot. Toda sedaj Ze ni bilo ve¢ casa
za duSevne muke, zakaj vse to je moralo odstopiti
pred izvr§bo. Lu$nja se skloni, prime Azijo za bedra
tako, da jih je mogel ravnati, in zakliCe onima, ki
sta drzala konja:

«Naprej, a polagoma, obenem!:

Konja se prestopita; napeti vrvi potegneta
Azijo za noge. Njegovo telo posmuce za trenutek
po tleh, potem pa se natakne na nastavljeno ostrino.
Ostrina se je ugrezala vanj, in godilo se je nekaj
straSnega, kar je bilo proti prirodi in ¢loveskim
cutom. Kosti nesre¢nikove so se razstopile, telo se
je trgalo na dve strani; bole¢ina, tako straSna, da
se je malone pretvarjala v ogavno razkoSje, mu je
preSinjala vse bitje. Kol se je ugrezal cimdalje
globlje. Tuhaj-bejevi¢ je stisnil ustnice, toda na-
posled se vendarle ni premagal. Zobje so se mu
grozno razsirili, in iz grla mu je privrel krik: <A,
a, al», vranjemu krokanju podoben.

«Polagoma!» zapove straznik.

Azija je ponavljal svoj odurni krik Cimdalje
urneje.

«Ali kroka§?» ga vpraSa straznik.

Nato zaklice ljudem:

«Ravno! Stojte! Tako, gotovo je!> dodd, obrnivsi
se k Aziji, ki naglo umolkne. Samo zamolklo je hral.

Konja so hitro izpregli, postavili kol pokonci,
vieknili njegov debelej$i konec v nalas¢ pripravljeno
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jamo in ga zasipali s prstjo. Tuhaj-bejevi¢ je zrl
Ze iz viSine na to delo. Bil je docela pri zavesti.
Ta strasni naéin kazni je bil tem groznej§i, ker so
Zrtve, nataknjene na kol, Zivele ¢asih Se po tri dni.
Aziji se je povesila glava na prsi, ustnice so se
mu. gibale in mlaskale, kakor bi kaj zvecil in
okuSal. Zacutil je veliko onemoglost ter videl pred
seboj vse kakor v beli megli, ki se mu je zdela
grozna, ne da bi bil vedel zakaj. V tej megli je
razlodil lice straznikovo in dragoncev; vedel je, da
ti¢i na kolu in da se s teZo svojega telesa Cim-
dalje globlje nabada na ostrino. Naposled se mu
je jela Siriti otrplost od nog, in ¢imdalje bolj ne-
obluten je prihajal za bolecine.

Casih se je ona grozna megla izpreminjala v
¢mo. Takrat je pomeZikal z edinim otesom, da bi
vse videl do smrti. Njegov pogled je uporno begal
od plamenice na plamenico, zakaj zdelo se mu je,
da se okrog vsakega plamena vrti nekak$en kolobar.

Toda njegove muke 3e niso bile koncane. Crez
nekaj Casa se straznik pribliza h kolu s svedrom
v roki in zakli¢e vojakom: <Dvignite me!>

Dva krepka moZa ga dvigneta. Azija se ozre
vanj od blizu, kakor bi hotel videti, kdo se spenja
k njemu, a Ludnja mu rede:

<Gospa ti je izbila eno oko, jaz pa sem se
zaobljubil, da ti izvrtam drugo.»

Po teh besedah zasadi ostrino v zenico, zavrti
sveder enkrat, dvakrat. Ko se trepalnica in neZna
kozica okoli otesa ovijeta okrog svedra, ga izdere.
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Iz obeh ocesnih jamic priteceta Aziji dva
vrelca krvi kakor dva: vrelca solz po licu.

Lice pa mu je bledelo in bledelo ¢&mdalje
bolj. Dragonci so molée jeli ugasati plamenice,
kakor bi se sramovali, da osvetljuje lué¢ tako kruto
delo, in samo ne prejasni meseéni Zarki so svetili
na Azijeve oci. Glava se mu docela povesi na prsi,
a roke, privezane na hrasti¢, ovit z osmoljeno slamo,
Strle kvisku, kakor bi ta sin vzhoda klical turski
polmesec osvete na svoje krvnike,

«Na konje!s se zaCuje glas Novoveskega.

Preden odjasejo, Se priZge straZnik z ostalo
plamenico vzdignjene Tatarjeve roke; nato odrine
ves oddelek proti Jampolu. Sredi razvalin RaSkova,
sredi noé¢i in puséave pa je ostal sam na visokem
kolu Azija, sin Tuhaj-bejev, ter svetil dolgo . ..

XIV.

Tri tedne pozneje opoldne je dospel Novo-
veski v Hreptov. Potoval pa je bil iz Raskova v
Hreptov tako dolgo zato, ker se je veckrat pre-
peljal na drugo stran Dnestra, napadaje cambule in
tatarska krdela, nastanjena v raznih stanicah ob reki.
Ti so potem pripovedovali prihajajo¢i sultanovi
vojski, da so povsod videli poljske oddelke ter
Culi o velikih vojskah, ki jim same zastopajo pot,
ne da bi cakale Turkov pod Kamenec, in se v
veliki vojski pomerijo z njimi.

Mali vitez, IIL. zvez. 12
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Sultan, ki so ga bili slepili o slabosti ljudovladini,
je bil zelo osupel. Posiljal je Lipke, Valahe in nad-
dunavske orde naprej, sam pa je le pocasi stopal
dalje, zakaj ob vsej neizmerni mo¢i se je zelo bal,
da bi se spoprijel z redovno vojsko poljske ljudo-
vlade.

V Hreptovu Novoveski ni na$el ve¢ Volodi-
jevskega, zakaj mali vitez je bil Sel za Motovilom
proti krimski ordi in proti Doro$enku. Ondi je do-
dajal novo slavo k nekdanji in dosegel dokaj zmag.
Pobil je sirovega Korpana in prepustil njegovo
truplo zverini na bojid¢u; pobil je tudi groznega
Drozda, hrabrega Mali§ka, dva brata Sinja, sloveca
kazaSka Cetovalca in dokaj manj$ih tolp in Cam-
bulov.

Gospa Volodijevska se je prav tedaj, ko je
dospel Novoveski, odpravljala z ostalimi ljudmi in s
taborom v Kamenec, zakaj iz Hreptova je bilo treba
oditi zaradi prihajajotega turskega navala. Z Zalostjo
v stcu je odhajala gospa Volodijevska iz te lesene
trdnjave, v kateri je bila res doZivela marsikaj, kjer
pa ji je bila tudi minila najsre¢neja doba njenega
zZivljenja — poleg moZa, med sloveéimi vojaki, med
najljubsimi srci. Sedaj je imela na svojo pro$njo
oditi v Kamenec, se izrociti v roke nepoznani
usodi in nevarnostim, kakr§ne so grozile oble-
gancem.,

Ker pa je bila kaj pogumna, se ni vdala Zalosti,
nego je pozorno nadzirala priprave, vojake in
ves tabor. Pomagala sta ji pri tem Zagloba, ki je
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v vsakem sluéaju z razumom presezal druge, in
gospod Musalski, nenavadno zveden in izkuSen
moZ.

Vsi so se zelo razveselili Novoveskega, dasi
s0 z obraza mladega viteza takoj spoznali, da ni bil
niti Evice, niti sladke Zofije otel iz suznosti. Barbka
je z vro¢imi solzami objokovala usodo obeh go-
spodiCen, zakaj Ze ji je smela zmatrati za izgubljeni.
Prodani Bog vé komu, so ji bili utegnili s stam-
bulskega sejma odgnati v Malo Azijo, kam na turke
otoke ali celo v Egipet. Ondi sta bili gotovo
zaprti v harem. Zato ji skoro ni bilo mogote od-
kupiti, da, niti pozvedeti zanji.

Jokala se je Barbka, jokal se je bistroumni
Zagloba, jokal gospod Musalski, edini Novoveski
je imel o¢i suhe, ker so mu Ze bile posle solze.
Ko pa je pripovedoval, kako je bil za3el celo tja pod
Tiki¢ ob Dunavu ter ondi pobil Lipke blizu sulta-
nove vojske in ujel zlobnega Azija Tuhaj-bejevica,
sta jela stara viteza tol¢i po sablji ter klicati:

«Dajte ga sem! Poginiti mora tukaj v Hrep-
tovit. »

Novoveski odgovori nato:

«Nikakor ne v Hreptovu, nego poginil je v
Raskovu, in sicer take smrti, kakr3no mu je bil
izmislil tukaj$nji straznik, ki pa ni bila lahka.»

Zdaj je povedal, kaksne smrti je bil umrl Azija
Tuhaj-bejevi¢. Poslusali so ga z grozo, toda brez

pomilovanja.
12%
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«Da Bog preganja zlodinstva, je znano,» rece
naposled Zagloba, «toda ¢udno je to, da zlodej
tako slabo brani svoje sluZabnike.»

Barbka je poboZno zdihnila, dvignila o¢i in
dejala po kratkem pomisleku:

«Nima dovolj mo¢i, da bi nasprotoval Bogu.»

<Prav ste povedali, gospa!» zaklice Musalski,
«zakaj ako bi bil — kar pa Bog zacuvaj! — zlodej
mocnej$i od Boga, bi zdajci prenehala vsakr$na
justitia in z njo vred bi bila pokopana tudi ljudo-
vlada.»

«Zato se tudi Turkov ne bojim; prvi¢, ker so
to ne¢imurniki, drugi¢ pa so sinovi Belcebubovi!»
odgovori Zagloba.

Nekaj ¢asa so molcali vsi. Novoveski je sedel
na klopi ter opiral roke ob kolena. Nekamo steklene
ofi pa so mu zrle v tla. MuSalski se obrne k
njemu:

«Moralo se i je vendar olajsati srce,» rece,
- zakaj to je vendar velika tolazba, ako se utegnemo
primerno osvetiti.»

«Povejte, gospod, ali vam je odleglo, ali vam je
laze sedaj?» ga vprasa Barbka z glasom, polnim
pomilovanja.

Velikan je nekaj ¢asa molZal, kakor bi se boril
s svojimi mislimi. Naposled je odgovoril z glasom,
ki je razodeval veliko ¢udenje, in tako tiho, da so
ga komaj slisali:

«Pomislite — kakor Boga ljubim — tako sem
si mislil tudi jaz, da mi bo bolje, ko ga ugo-



(Str. 181.) . . . ostal je sam na visokem drogu Azija
ter svetil dolgo . ..






2 187 @2

nobim . . . Videl sem ga na kelu, videl, kako so
mu s svedrom vrtali oko, in domisljal sem si, da
mi bo bolje; temu 'pa ni tako!...:

Ob teh besedah si Novoveski z rokami objame
nesre¢no glavo in rece med stisnjenimi zobmi:

«Bolje je bilo njemu na kolu, bolje takrat, ko
so mu vrtali oko, bolje z ognjem na dlanih, nego
meni s tem, kar ti¢i v meni, kar razgraja v mojih
mislih in mojem spominu. Edina smrt me umir,
smrt, smrt . . .»

Ko Barbka to zaslisi, naglo vstane, poloZi
nesrecniku roko na glavo in rede:

«Daj vam jo Bog najti pod Kamencem, zakaj
prav pravite, da je to edina uteha!»

On pa zapre o¢i ter jame ponavljati:

«Oh, da, da! Bog povrni!l»

In $e istega vecera so odrinili vsi v Kamenec.

Dospevsi izza ograje, je Barbka $e dolgo ogle-
dovala trdnjavico, ki se je lesketala v vecerni zarji.
Naposled se prekriza in rele:

«Bog daj, da bi se e vrnila semkaj vate,
dragi Hreptov! ... Bog, da naju ne bi doletelo
ni¢ hujfegal . . .»

In dve solzi sta se ji potocili po roZnatem
licu. Nekaka ¢udna Zalost je prevzela srca vsem —
molée so potovali dalje.

V tem se je bilo stemnilo.

V Kamenec so potovali pocasi, zakaj tabor se
je pomikal le polagoma. Med vozovi je stopala
reda konj, volov, bivolov, velblodov; nalas¢ za
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to odloceni strazniki so ¢uvali ¢rede. Nekateri izmed
sluzabnikov in vojakov so se bili v Hreptovu oZenili,
torej je bilo tudi nekaj Zensk v taboru. Vojakov
je bilo toliko, kolikor jih je imel Novoveski, vrhu-
tega dvesto ogrskih pesdcev, ki jih je bil mali vitez
postavil in izuril ob svojih stro$kih. Patronovala
jim je Barbka, naceloval pa jim je vrli castnik
KaluSevski. Pravih Ogrov ni bilo med temi peSci,
imeli so to ime le zato, ker so bili izurjeni po
madjarskem nalinu. Podéastniki so bili dosluZeni
dragonci, redovni vojaki pa so bili sestavljeni iz
nekdanjih razbojnikov, ki so jih bili ujeli ob po-
hodih na razbojniska krdela. Nekaterim, obsojenim na
vesala, so pustili Zivljenje proti temu, da bi sluZili
med pesci in si z zvestobo in hrabrostjo izbrisali
stare grehe. Bilo je med njimi tudi dokaj prosto-
voljcev. Odsli so bili iz jarkov, votlin in drugih
skrivalis¢, in $li raj§i sluzit pod hreptovskega <ma-
lega sokola», ker so se bali meta, visetega nad
njih glavami. Bili so to ljudje, ki jim ni bilo
preve¢ do discipline; niso bili $e¢ dovolj izurjeni,
hrabri, vajeni nezgod, nevarnosti in prelivanja krvi.
Barbka je nenavadno ljubila to pehoto kot Mihaelovo
dete, in tudi v njih divjih srcih se je takoj porodila
naklonjenost do te lepe in dobre gospe.

Sedaj so stopali okrog njenega koleslja s samo-
streli na ramenih in s sabljami ob boku, ponosni
na to, da smejo Cuvati svojo gospo, in pripravljeni,
da jo besno branijo, ako bi jih spotoma napadel
Cambul,
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Toda pot je bila prosta, zakaj Volodijevski je bil
opreznejsi nego drugi, pa tudi svojo Zeno je ljubil
prevec, da bi jo bil z odlaganjem izpostavljal nevar-
nosti. Napotivsi se popoldne iz Hreptova, so potovali
do vetera in potem vso no¢. Drugega dne proti
poldnevu pa so Ze zagledali visoke kameniske skale.

Ob pogledu na naroznike in okrogli§¢a ob
trdnjavi, ki so krasila skalne vrhove, so se jim srca
napolnila s tolazbo. Zdelo se jim je nemogoce, da
bi druga roka nego roka boZja razdrla to orlovo
gnezdo na griu, ovitem z reko. Bil je lep poletni
dan. Stolpi zvonikov in samostanov, ki so kipeli
nad poslopji, so se Zarili kakor velikanske svele.
Mir, lepo vreme in veselje, vse to se je razgrinjalo
nad jasno pokrajino.

«Barbka!» rece Zagloba, «&esto so Ze pogani
grizli to obzidje, pa so si vsekdar ob njem polomili
zobe. Hal Kolikokrat sem sam videl, kako so bezali
odtod in se drzali za gobce, ki so jih boleli. Bog
dd, da bo tudi zdaj tako.»

«Gotovo, da bo tako!» odgovori Barbka raz-
veseljena.

«Bil je tu ze enkrat tudi eden njih cesarjev,
Osman. Bilo je to, spominjam se, kakor bi bilo
danes, leta 1621. Dospel je semkaj od onele strani,
od Smotrica in Hotima. Pa je izbulil oti, odprl usta
in gledal — gledal . .. Naposled je vprasal: ,Kdo
je tako utrdil to trdnjavo?  — ,Bog!‘ mu odgovori
vezir. ,No, pa naj jo napade Bog — jaz nisem
glupec!® In takoj se je vrnil.»
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<Pa $e kaj hitro se je vracal!> dodd MusSalski.

«Vracali so se hitro,» odgovori Zagloba, <ker
smo jih mi preganjali s sulicami, namerjenimi v
ledja. A mene so potem vojaki prinesli na rokah
pred gospoda Ljubomirskega.>

«Torej ste bili tudi pod Hotimom ?» ga vprasa
Musalski. <Clovek ne bi niti verjel, zlasti ako po-
misli, kje ste vse bili in kaj ste uéinili.»

Zagloba se zaCuti razZaljenega in mu rece:

«Nisem bil samo ondi, nego sem celo rano
odnesel odtod. Ako ste radovedni, vam jo
lahko takoj pokazem, toda na samem, ker ni pri-
merno, da bi se vpriCo gospe Volodijevske hvalil
Z 1nj0.»

Musalski je takoj spoznal, da se Zagloba Sali
z njim. Vedel je pa, da se ne more v bistroumiju
kosati z Zaglobo, zato ni izpraseval dalje, nego je
obrnil govorico drugam.

«Kar pravite, je res. Toda kadar Clovek cuje
od dale¢ besede: ,Kamenec ni dobro preskrben,
Kamenec pade,‘ ga obide strah. Brz pa, ko ugleda
Kamenec, mu iznova stopi nada v srce.»

<A Se Mihael pride v Kamenec! - zakli¢e Barbka.

«In gospod Sobijeski poslje morda pomodi!:

<Hvala Bogu, nismo e tako na slabem! Nismo
Se tako na slabem! Bilo je %e huje, pa se nismo
vdali. »

«A ko bi tudi bilo huje, prvo je, da ne izgu-
bimo poguma! Niso nas snedli in nas ne pojedo,
dokler Se Zzivi duh!> pristavi Zagloba.
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Pod vplivom teh radostnih misli vsi umolk-
nejo, toda ta molk se zdajci bolestno neha.

Evo, k Barbkini kociji prijezdi Novoveski.
Njegovo lice, doslej stradno in tozno, je bilo smeh-
ljajo¢e in veselo. Uprl je zami§ljene o¢i v Kamenec
ter se neprestano smehljal.

Viteza in Barbka so ga gledali zatudeni. Niso
mogli razumeti, kako mu je ta pogled na trdnjavo
vzel vso tezo z duSe; oni pa je rekel:

«Hvaljeno bodi ime Gospodovo! Dokaj smo
ze prebili trpljenja, tukaj pa nam je pripravljena
radost.»

Nato se obrne k Barbki:

«Onidve sta pri laskem Zupanu TomaSevicu,
in dobro, da sta se skrili ondi, zakaj v taki trdnjavi
jil ne doseze razbojnik!»

«O kom govorite, gospod?. ga vprasa Barbka
prestra$ena.

«O Zofiji in Evici.»

«Bog ti pomagaj!> zaklice Zagloba, «ne da
se v roke zlodeju!»

Novoveski pa nadaljuje:

<A to, kar pripovedujejo o mojem ocetu, da
ga je Azija zaklal, tudi ni res.»

«Zblaznel je!> $epne MuSalski.

«Dovolite, gospa,» zakli¢e Novoveski, «da od-
jezdim dalje. Tako dolgo jih Ze nisem videl, da
mi je kar dolgas za njimi!... Qj, dolgocasno je,
ako je ¢lovek dale¢ od ljubeznil»
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Po teh besedah je jel kimati na obe strani
z velikansko glavo, potem pa izpodbodel konja in
odjezdil.

Musalski migne nekaterim dragoncem in odrine
za njim, da bi straZil blazneza. Barbka si zakrije
rdece litece z dlanjo, in skoro ji jamejo teci vroce
solze med prsti. Zagloba pa rece:

«Bil je to mladeni¢ kakor zlato, toda v njem
ni dovolj prostora za toliko nesreto ... Z osveto
samo se ne ozdravi srce...:

V Kamencu so se pripravljali na brambo. Na
obzidju v starem gradu in pri vratih, zlasti pri ruskih
vratih, so delali me$¢ani pod nacelnistvom svojih
zupanov, med katerimi je $lo laskemu Zupanu
Tomasevicu prvo mesto, in sicer tako zaradi velike
odlo¢nosti, kakor zaradi izurjenosti pri streljanju iz
topov. Delali pa so z lopatami in motikami; Po-
ljaki, Rusini, Armenci, Zidje in cigani so se kosali
med seboj. Dostojniki iz raznih polkov so nadzirali
delo, strainiki in vojaki so pomagali prebivalcem;
delali so celo plemidi, pozabivsi, <da je Bog ustvaril
njih roke zgolj za sablje, za drugo delo pa je od-
lo¢il ljudi ,nedimurnega stanu‘.» Za zgled jim je
bil sam Vojteh Humecki, podolski praporscak, ki
je na samokolnici vozil kamenje. Dokaj dela je bilo
v gradu in po mestu. Med tolpami so se gibali
dominikanci, jezuiti, franc¢i$kani in karmeli¢ani, ki
so blagoslavljali delavce. Zenske so donasale de-
lavcem jed in pijaco: lepe Armenke, Zene in hcere
bogatih trgovcev, in $e lepSe Zidinje iz Karvasere
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in Zvanca, iz Zinkovic in iz Dunajgrada, ki so
vlekle nase o¢i vojakov.

Toda splodno pozornost je obrnil nase prihod
Barbkin. Bilo je izvestno dokaj veljavnejsih Zend
v Kamencu, ni pa bilo nobene, katere moZ bi bil
bolj slove¢ bojevnik. O gospe Volodijevski so bili
¢uli tudi v Kamencu, ¢e§, da je to izredno hrabra
zenska, ki se ni bala stanovati v postojanki na
pustinji med divjimi ljudmi, ki je z moZem hodila
na pohode in je tedaj, ko jo je Tatar ugrabil, tega
tezko ranila ter se resila iz njegovih plenaZeljnih
rok. Njena slava je torej bila tudi nenavadna. Toda
oni, ki je niso poznali ter je niso bili videli doslej,
so si jo bili predstavljali kot nekako velikanko, ki
lomi podkove in razdira oklepe. Zelo so se torej
zatudili, ko so ugledali njeno malo postavo z
rdec¢im, skoro na pol otroskim licem.

«Ali je to sama gospa Volodijevska, ali morda
le njena héerka?> so se vpradevali.

«Sama jel> so odgovarjali znanci. In Se
bolj so se ¢udili me$cani, Zenske, duhovniki in
vojaki. Ni¢ manj zatudeni niso ogledovali poleg
poveljnice «nepremagljive» hreptovske posadke dra-
gonce, med katerimi je mol¢e in mirno jezdil Novo-
veski s kalnimi o¢mi ter se neprestano smehljal,
kakor tudi grozna lica lopovov, izpremenjenih v
ogrsko pehoto. Ker pa je $lo z Barbko nekoliko
stotin krepkih ljudi, vojakov po pozivu, je tudi
pogled nanje srca me$¢anom navdajal z vecjim
pogumonm.
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«Ti nam bodo krepka podpora! Ti pogledajo
Turkom pogumno v odi!: so klicali v tolpi. Neka-
teri me$cani, celo vojaki, zlasti iz polkov 8kofa
trebiskega, ki je bil ravnokar dospel v Kamenec,
so si mislili, da je sam Volodijevski v izprevodu;
raditega so klicali:

«Zivel gospod Volodijevski!-

«Zivel na$ branitelj! Najslavnejsi vitez!:

«Zivel Volodijevski! Zivel!s

Barbka je poslu$ala te klice, in srce ji je raslo,
zakaj soprogi ne more biti ni¢ ljubsega nego slava
njenega moza, zlasti ako se ta glasi iz ust ljudi
v velikem mestu. «Toliko vitezov je tukaj,» si je
mislila Barbka, :a nobenemu ne kli¢ejo slave, nego
samo mojemu Mihaelu!» Pa tudi sama je bila pri-
pravljena klicati z drugimi vred: «Zivel Volodijevski! »
ali Zagloba jo je opomnil, da se mora vesti, kakor
se spodobi taksni dostojni osebi, in da se ima
klanjati na obe strani, kakor se klanja kraljica, kadar
prihaja v stolno mesto. Pa tudi sam se je klanjal
ter mahal z roko in ku¢mo. Ko so mu jeli znanci
klicati <slava:, se je ozval:

«Vili gospodje! Kdor je prebil v ZbaraZuy,
prebije tudi v Kamencu!»

Po naro¢ilu Volodijevskega je krenil izprevod
pred novo postavljeni samostan dominikank. Mali
vitez je imel svoj dvorec v Kamencu, ker pa je
bil samostan sezidan v zati§ju, kamor so dospevale
krogle le iztezka, si je bil glede na Barbkino sta-
novanje rajsi izvolil samostan ter upal, da jo ondi
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vljudno sprejmo; saj je bil velik dobrotnik samo-
stanu. In res, opatica, mati Viktorija, hei Stefana
Potockega, braclavskega vojvode, je sprejela Barbko
z razprostrtimi rokami. Iz njenih rok je padla takoj
v druge ter naposled pri$la v naro¢je teti Makoveski,
ki je ni bila videla Ze ve let. Razjokali sta se obe,
razjokal se je tudi to¢aj baticevski, ki je imel Barbko
vedno rad. Toliko da so si ofrli solze ginjenosti,
je Ze pritekla Kristina Ketlingova, 'in nastalo je
novo pozdravljanje. Potem so Barbko obkolile re-
dovne sestre in znanke izmed plemstva, kolikor
toliko znane: gospa Martinova Boguseva, gospa
Stanislavska, gospa Kalinovska, gospa Hotimerska,
gospa Vojtehova Humecka, Zena velikega Zlahtnika,
podolskega prapors¢aka. Nekatere, kakor gospa Bo-
guSeva, so jo izprasevale o mozeh, druge, kaj misli
Barbka o tur§kem navalu, ali se po njenem mnenju
Kamenec ubrani ali ne. Barbka je vsa vesela za-
pazila, da ji pripisujejo nekak vojadki pomen in
da iz njenih ust pri¢akujejo tolazbe. Zatorej tudi
ni bila malobesedna. <Na to ni niti misliti,» je
dejala, <da se ne bi ubranili Turkom. Mihael dospe
semkaj danes ali jutri, najkesneje ¢rez nekaj dni, in
kadar se on poprime brambe, boste lahko mirno
spale. A ta trdnjava je tako znamenita! Tudi jaz
se — hvala Bogu — spoznavam nekoliko v tem!s

To Barbkino zagotovilo je vlilo Zenskam to-
lazbo v srce, zlasti pa jih je pomiril obet, da dospe
Volodijevski kaj skoro. Njegovo ime je uZivalo tak
ugled, da so se dostojniki, dasi je bil Ze veler,
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takoj prihajali poklanjat Barbki. Vsakdo jo je takoj
po prvih besedah jel izpraSevati, kdaj se vrne mali
vitez in ali se res namerja vrniti v Kamenec.
Barbka je zasliSala zgolj majorja Kvasibroskega,
ki je bil prisel s pesci krakovskega 8kofa, pisarja
Revuskega, ki je po gospodu Lacinskem, ali bolje,
kot njegov namestnik naceloval polku, in Ketlinga.
Drugim so ostala ta dan vrata zaprta, zakaj gospa
je bila utrujena, vrhutega je imela opravka z Novo-
veSkim. Ta nesre¢ni mladeni¢ je bil pred samo-
staniom padel raz konja, in nezavednega so ga od-
nesli v celico. Takoj so poslali po zdravnika, po
onega, ki je bil zdravil Barbko v Hreptovu. Zdravnik
je napovedal, da boleha na moZzganih; upanja je
le malo, da okreva. Barbka, Musalski in Zagloba
so se do poznega vecera razgovarjali o tem do-
godku ter obzalovali nesre¢no usodo vitezovo.

«Zdravnik mi je dejal,» rece Zagloba, <da se
Novoveskemu ne zatemni razum, ako bi mu puscali
kri in bi ostal potlej Se Ziv; pa tudi svojo nesreto
bo prenasal laze.»

«Njemu Ze ni vel tolazbe,» odgovori Barbka.

«Pogostoma bi bilo bolje za ¢loveka, ako ne
bi imel pameti,» omeni MuSalski, <toda tega niso
proste niti Zivali.»

Ali Zagloba slavnega lokostrelca takoj pokara
za to opomnjo.

«Da nimamo pameti, ne bi mogli hoditi k
izpovedi; tedaj pa bi bili enaki luterancem in vredni
peklenskega ognja. Celo gospod Kaminski vas je Ze
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svaril roganja, ali: ,Govori volku o Bogu, pa ti
pograbi kozo za nogo!fs

«Kaj, ali sem volk?> re¢e slavni lokostrelec;
<evo, Azija, ta je bil volk?»

<Ali nisem rekel tega ?»> vprasa Zagloba. «Kdo
je rekel prvi: To je volk?»

<Novoveski mi je dejal,» refe Barbka, <da
Cuje podnevi in ponoéi, kako mu kli¢eta Evica in
Zofija: ,Pomagaj, pomagaj!‘ A kako pomagati?
Moralo se je kondati z boleznijo. Kdo neki bi bil
tudi prebil tako bolest? Njiju smrt bi bil preZivel,
ali njiju sramote ni mogel.»

«Sedaj pa leZi v postelji kakor kos lesa. Ni-
Cesar ne ve, kaj se godi na boZjem svetu,» omeni
MusSalski. «A kakS$na Skoda, zakaj bil je vil bo-
rilec!» 4

Dalj8i razgovor jim ustavi sluZzabnik. PriSel je
s porocilom, da je nastal v mestu novi¢ velik hrup,
zakaj ljudje vro gledat generala podolskega, ki je
ravnokar dospel z znatnim dvorom ter z nekoliko
sto peSci.

«Za poveljnika bo tukaj,» re¢e Zagloba. «Sicer
pa je to lepo za Nikolaja Potockega, da je rajsi
tukaj nego drugje, toda jaz bi po stari navadi
imel rajsi, da ga ni tukaj. Ha! Tudi on je naspro-
toval hetmanu, verjel ni v vojno, a sedaj, kdo ve,
ali mu ne bo treba Zrtvovati glave!s

«Morda pridejo za njim tudi drugi Potocki,»
rete Musalski.

Mali vitez, I zvez. 13
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«Torej ocito Turki niso ve¢ dalet!» odgovori
Zagloba. «V imenu Oteta, Sina in svetega Duha!
Bog, da bi bil general drugi Jeremija, a Kamenec
drugi ZbaraZ!»

«Mora biti tako, ali pa raj§i umrjemo!» zaklice
nekdo na pragu.

Barbka, zasliSavsi odmev tega glasu, plane
proti vratom, zakriti «<Mihaell> ter se vrze malemu
vitezu v narocje.

Volodijevski je prinesel z bojista dokaj vaznih
novic, ki jih je prej zaupal svoji Zeni v tihi celici,
nego jih je razglasil na bojnem posvetovanju. Sam
je bil posekal nekaj ¢ambulov in se slavno boril
pod taborom Dorosenkovim in krimskih Tatarjev. Tudi
je prignal nekoliko jetnikov, od katerih je bilo moci
pozvedeti porotila o moceh kanovih in Doro$enkovih.

Drugim iztikalcem po krajini ni Slo tako po
sre¢i. Gospoda Podleskega, ki je stal na celu znat-
nejsega oddelka, so porazili v krvavi bitki; gospoda
Motovila, ki je bil odSel po valaski cesti, je razbil
Kri¢inski s pomoéjo belgrajske orde in onih Lipkov,
ki so bili ostali po tikiskem porazu. Volodijevski je
bil, preden je dospel v Kamenec, $e krenil za malo
tasa v Hreptov, ker si je hotel, kakor je dejal, Se
enkrat ogledati to mesto svoje srece.

«Bil sem ondi,» je pripovedoval, <«takoj po
vaSem odhodu, $e sede se ni ohladil po vas, in
lahko bi vas bil dogel, pa sem se prepeljal v Usici
na moldavsko obreZje, da sem poslusal, kaj se godi
na stepi. Nekateri ¢ambuli so Ze dospeli, in bojim
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se, da ne tréijo, ko dospo na Pokuto, ob nepri-
pravljene ljudi. Drugi zopet gredo pred tursko
vojsko ter bodo skoro tukaj. Oblega nastane, naj-
ljubdi moj golobi¢; nobene pomo¢i ni, toda mi se
ne vdamo, ker tukaj ne brani vsakdo le domovine,
ampak tudi svoj dobicek.»

Po teh besedah si je nekolikokrat zavihal brke,
nato pa je objel Zeno in jo poljubil na lice. Tega
dne nista govorila ve¢ drug z drugim. Nastopnega
dne je ponovil Volodijevski svoje novice pri Skofu
Lanckronskem na bojnem posvetovanju, ki so se
ga razen Skofa udelezili general podolski, kljucar
podolski Lanckoronski, pisar podolski Revuski, pra-
pors¢ak Humecki, Ketling, Makoveski, major Kvasi-
brodski in nekoliko drugih dostojnikov. Volodijev-
skemu precej izpotetka ni bilo po volji, ker je
general podolski proglasil, da nece prevzeti po-
veljstva, ampak da ga izrota tistim, ki so na po-
svetu. «V naglih primerah mora biti ena glava
in ena voljal: odgovori mali vitez. <Pod Zbarazem
so bili trije regimentniki, katerim je po pravici pri-
stajala oblast, a vendar so jo oddali knezu Jeremiji
Visnjeveckemu, ¢e$, da je v nevarnosti bolje slusati
samo enega.» — Toda te besede niso ni¢ izdale.
Zaman je uceni Ketling navajal Rimljane za zgled,
dokazujo¢, da so bili najvedji bojevniki na svetu
izna8li diktaturo. Skof Lanckronski, ki Ketlinga ni
imel rad, ¢e§, da mora biti zaradi 8kotskega rodu v
dnu dude $e krivoverec, ga je zavrnil, da se Poljakom

nj treba uditi zgodovine od tujcev in da onim, ki
13
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se ravnajo po svojem razumu, ni treba posnemati
Rimljanov, za katerimi le prav malo zaostajajo v
hrabrosti in zgovornosti. «Kakor nastane iz cele
butare drv,» je dejal, «ve&ji plamen nego iz enega
polena, tako je tudi Cuje€nost vet glav vecja nego
samo ene.» Pri tem je hvalil «skromnost: gospoda
generala podolskega, dasi so drugi umeli, da ga
hvali le zato, ker se boji odgovornosti, ter se je
potezal za — pogajanje.

Precej, ko je bila ta beseda izgovorjena, SO
planili vojaki s sedezev, kakor bi jih bil kdo opalil
z Zivim ognjem. Volodijevski, Ketling, Makoveski,
Kvasibrodski, Humecki, Revuski so zaskripali z zobmi
ter udarili po sabljah. «Bomo videli!» so se ¢uli gla-
sovi. «Nismo se prili pogajat semkaj!» — « Govornika
brani duhovska obleka!» Kvasibrodski zaklice: <V
cerkev naj gre, ne pa na posvet!> In nastal je truSc.
Skof vstane in ree z velikim glasom: <Prvi bi bil
pripravljen dati glavo za cerkev in za svoje ovce,
ako sem pa omenil pogajanje, sem ga omenil —
Bog mi odpusti! — samo zato, ker bi rad dal het-
manu ¢as, da si preskrbi podporo. Poganom je ime
Sobijeski naravnost stra$no, in najsi ne bi imel
dovolj vojakov, ako se le zve, da se bliza, pa
bisurmani takoj zapuste Kamenec.» Ko to izgovori,
vsi umolknejo. Nekateri so se celo potolazili, videg,
da 3kof ni imel vdaje v mislih.

Volodijevski pa rece:

«Pvreden sovraznik obleZe Kamenec, mora $e
dobiti Zvanec, sicer bi si pustil oborozen grad za
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hrbtom. No, &e dovoli gospod podolski kljucar, se
rad zaprem v Zvanec-in se ubranim ondi do tistega
Casa, ki ga namerja $kof doseéi s pogodbami. Svoje
zveste vojake vzamem s seboj, in dokler bom Ziv,
se Zvanec ne podal»

Nato zakrice vsi:

«Ni mogote! Tukaj te je treba! Brez tebe bi
tudi mes¢anom upadel pogum; takisto bi se vojaki
ne borili tako radi. Ni mogoce, nikakor! Kdo izmed
nas ima vet izkuSenj? Kdo je ubranil Zbaraz? Ti
zgori§ v Zvancu, mi pa zgorimo tu brez tebe!»

«Poveljstvo mi zapoveduje,» odgovori Volo-
dijevski.

<V Zvanec bi bilo treba poslati mladega drzo-
viteZa, ki bi mi pomagall» se oglasi podolski
kljucar.

«Naj gre Novoveskils pravi nekoliko glasov.

«Novoveski ne more, ker mu je glava v ognju,»
de Volodijevski, «v postelji lezi in se niti ne za-
veda.»

<Posvetujmo se sedaj, kje se kdo postavi in
katera vrata bo branil,» se oglasi Skof.

Vse o¢i se obrnejo na generala podolskega;
ta pa refe:

«Preden izdam povelja, rad zatujem mnenje
izkuenih vojakov. Ker pa je gospod Volodijevski
izmed nas najbolj izkuSen, ga pozivljem prvega k
besedi.»

Volodijevski je nasvetoval, naj sosebno gra-
dove pred mestom dobro zaloZze s posadko, zakaj
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mislil si je, da se proti tem gradovom nameri po-
glavitni napad sovraZnikov. Drugi so mu pritrdili.
Bilo je tukaj 6000 pescev, ki so jih razdelili tako,
da je desno stran gradu zasedel MisliSevski, levo
gospod Humecki, slove¢ po zmagi pod Hotimom.
Na najbolj nevarnem prostoru se je nastanil Volo-
dijevski, niZe je bil postavljen oddelek Serdinka,
stran proti Zinkovicam je branil major Kvasibrodski.
Juzno stran je C¢uval gospod Vonsovi¢, bok pri
dvorcu kapitan Bukar z moZmi gospoda Krasinskega.
Vsi'ti niso bili prostovoljci, nego vojaki po stanu,
v boju tako vztrajni, da so drugi teZe prenasali
solnéno vrotino nego ti streljanje iz topov. Vrhu-
tega so sluZili v vojnah ljudovlade, ki ji nikoli ni
bilo dovolj vojakov; bili so vajeni, da so se ustav-
ljali desetkrat ve¢jemu sovrazniku, in so imeli to za
kaj docela naravnega. Grajske topnicarje je nadziral
Ketling, ki je bil izmed vseh najbolj vest v tej
stroki. Vrhovno poveljstvo v gradu je imel Volodi-
jevski, ki mu je general podolski dal na prosto
voljo, da sme prirejati izpade, kolikorkrat se pokaze
potreba in prilika.

Ko so dostojniki pozvedeli, kje bodo stali, so
se razveselili v srcu, zaukali ter z roZljanjem rapirjev
pokazali dobro voljo. Ko general podolski to zaslisi,
re¢e sam pri sebi:

«Nisem verjel, da bi se mogli ubraniti tukaj.
Brez te vere, poslu$ajo¢ zgolj svojo vest, sem prisel
semkaj. Toda kdo ve, ali se nam s takimi vojaki
ne posreci odbiti sovraZznika? Slava pade name;
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proglase me za drugega Jeremijo. Kdo ve, ali me
ni privedla semkaj sretna zvezda!s

In kakor je bil dvojil o obrambi, tako je jel
sedaj dvojiti, da bi sovraZniki obladali Kamenec.
S tem je rastla tudi njegova odloénost, in Ze so
jeli posvetovati resnobneje, kako bi obranili mesto.

Dognali so, da se v mestu samem ob ruskih
vratih nastani Makoveski s peris¢em plemstva in
poljskih me§¢anov, ki so bili v bitkah vztrajnejsi
od drugih, z nekoliko Armenci in Zidi. Laska vrata
so bila izrofena gospodu Grodeckemu; topovom
naj bi ondi poveljevala Matéinski in Zuk. StraZo
pred mestno hi$o je prevzel Luka$ Dzievanovski.
Hotimirski je zapovedoval ciganom za ruskimi vrati.
Strazo od mostu tja do dvora gospoda Sinickega
je vzel v oskrbo Kazimir Humecki, brat junaSkega
Vojteha. Dalje bi imel biti nastanjen gospod Stani-
Sevski in nad laskimi vrati gospod Martin Bogu$;
pri bastiji SpiZzni naj bi stal Jurij Skarinski z go-
spodom Jackovskim tesno poleg beloblatskega pre-
dora. Gospoda Dubravski in PietraSevski bi imela
zasesti bastijo Reznik. Velik mestni nasip je bil
oddan Tomasevi¢u, manjdi pa Jackovskemu. Doslo
pa je povelje, naj prirede e tretji nasip, za katerim
je pozneje Zid, ves¢ topnicar, izdatno nadlegoval Turke.

Ko so se bili tako razdelili, so odsli vsi na
vecerjo h generalu podolskemu, ki je s prostorom
in vinom, z jedmi in govori gostil Volodijevskega,
e§, da bo po oblegi priimku «<mali vitez> dodano
ime «Kameniski Hektors.
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Volodijevski pa je dejal, da hoce sluZiti po-
Steno in da vrhutega Se namerja v tej stvari v
cerkvi storiti obljubo. Naprosil je tudi Skofa, da bi
smel izvisiti to namero Ze naslednji dan. Skof,
vide¢, da utegne ta obljuba sluZiti v prospeh jav-
nosti, mu je obljubil kaj rad.

Naslednjega dne je bila v cerkvi velika po-
boznost. Udelezili so se je vitezi, plemici, vojaki
in prostaki. Volodijevski in Ketling sta leZala pred
oltarjem.

Kristina in Barbka sta kletali tesno za ograjo
ter se jokali, zakaj vedeli sta, da utegne ta obljuba
vplivati kaj nevarno na Zivljenje njiju moZ. Po
kontani sveti masi se obrne $kof z monstranco
proti narodu. Zdajci mali vitez vstane, poklekne
na stopnice pred oltarjem in rece z ginjenim, toda
mirnim glasom: :

«Za posebne dobrote in $e bolj za posebno
pokroviteljstvo, kakrsno sem prejel od Boga naj-
viSjega in njegovega Sina edinorojenega, smatram
za svojo dolznost, da se izkaZzem hvaleZnega.
Obetam in prisezam, da hocem, kakor sta mi po-
magala On in njegov Sin, braniti sveti kriz do
poslednje kaplje krvi. Ker mi je zaupano poveljstvo
v starem gradu, tudi v negistosti Zivetega sovraznika
poganskega ne pustim v grad, dokler bom Se Ziv
gibal z rokami in nogami. Niti z obzidja ne od-
stopim, belega prapora ne zataknem, najsi bi me
pokopale razvaline. Tako mi pomagaj Bog in sveti
kriz. Amen!»
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V cerkvi nastane slovesna tiina. Nato se za-
Cuje glas Ketlingov:

«Obetam, da hoéem za posebno dobroto, ki
sem jo prejel od te domovine, braniti grad do zad-
njega diha in da se dam raj§i pokopati pod nje-
govimi razvalinami, nego bi dopustil, da bi sovraz-
nikova noga stopila semkaj. In kakor to prisezam
iz odkritosréne hvaleznosti in iskrenega srca, tako
mi pomagaj Bog in sveti kriZz. Amen.»

Duhovnik nagne monstranco ter jo da polju-
biti najprej Volodijevskemu, potem Ketlingu. Ko
vitezi to vidijo, zahrume. Razlegali so se glasovi:

«Vsi prisezamo! Vsi pademo drug za drugim!
Ta trdnjava ne pade! Prisezamo! Prisezamo! Amen!
Amen! Amen!s

Nato potegnejo sablje in kratke mece rozljaje
iz noZnic, in v cerkvi se zjasni. Ta odsev od jekla
osvetli grozna lica in razpaljene o¢i. Velika navdu-
Senost prevzame navzoce plemice, vojake in prostake.
Zapeli so vsi zvonovi, zabucale so orgle, Skof
pa je zapel: «Sub Tuum praesidium». Odgovorilo
mu je na stotine glasov. Tako so molili za trdnjavo,
ki je bila straznica kr$¢anstva in klju¢ ljudovladi.

Po dovrseni poboZnosti sta odsla Volodijevski
in Ketling iz cerkve, drZe¢ se za roke. Narod ju je
blagoslavljal in jima Zelel sre¢o; nihée ni dvojil,
da rajSa popadata, nego bi izrotila grad sovrazniku.
Zdelo se je, da nad njima ne kroZi smrt, nego
zmaga in slava, in brzkone sta izmed vse te tolpe
vedela edino ona, kako grozno odgovornost sta bila
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prevzela s to prisego. Mogoce, da je slutilo po-
gubo, viseo nad njiju glavama, tudi dvoje ljubecih
src. Barbka in Kristina se nikakor nista mogli po-
miriti. A ko je dospel naposled Volodijevski k
Barbki v samostan, se je razjokala in ihtela kakor
dete, se mu stiskala k prsim ter govorila s pre-
trganim glasom:

«Zapomni si... Mihael, da... Bog zaduvaj
nesreco ! Jazin.qaz Sitneivent i kajisel. Ua
zgodi . . . z menoj!»

In ftresla se je od ginjenosti, pa tudi mali vitez
je bil moéno ginjen. Migal je nekaj ¢asa z Zoltimi
brki, naposled pa je dejal:

«] no, Barbka ... Bilo je treba...no...!»

<RajSa bi umrla!> rede Barbka.

Volodijevski 8e huje zamiga z brki in ponovi
nekolikokrat zaporedoma: «Mol&i, Barbka . . . mol&il»
Konéno pa ji ree nezno:

<Ali se $e spominja§, kaj sem dejal, ko te
mi je Bog vrnil? Rekel sem: S ¢imerkoli se mi bo
mogoce zahvaliti Bogu, s tem se mu zahvalim.
Ako se vrnem Ziv iz vojske, sezidam cerkvico, pa
tudi ob vojni moram izvesti kaj znatnega, da Boga
ne nasitim z nehvaleznostjo. A kaj grad! ... Tega
je za tako dobroto $e premalo. Napoiil je cas!
Ali bi se spodobilo, da bi mi dejal Izveli¢ar: Ob-
ljuba — pomuda! Prej me zasuj grajsko kamenje,
nego prelomim besedo, dano Bogu! Treba je bilo,
Barbka — in to je vse!... Barbka, v Boga za-
upajval . . .»
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XV.

Volodijevski je Se istega dne odrinil s prapori
na pomoc¢ gospodu Vasilevskemu. Ta je bil stekel
k Hrinéuku, ko je dospela novica, da so tja pri-
hrumeli Tatarji ter plenili ljudi in Zivino. Toda vasi
niso sezgali, da ne bi obrnili pozornosti nase.
Vasilevski jih je takoj razpssil, jim vzel jetnike in
nekatere celo sam ujel. Te poslednje je prignal v
Zvanec in jih izro¢il gospodu Makoveskemu, naj
jih izpraSa in naj zapiSe, kar povedo, da bodo
imeli kaj poslati hetmanu in kralju.

Tatarji so priznali, da so prekoracili mejo s
pomocjo konjiskega stotnika Stingana iz Volo3e.
Celo potem, ko so jih ze Zgali z ognjem, niso
mogli povedati, kako dale¢ je v tem trenutku Ze
utegnil dospeti turski cesar z vso svojo mogjo,
zakaj, hite¢i v nerednih tolpah naprej, niso imeli
nikakih zvez z ostalim taborom.

Vsi pa so enoglasno izpovedali, da se je sultan
Ze ganil z vso svojo moljo in da brikone Ze v
kratkem ¢asu dospe pred Hotim. Za prihodnje bra-
nitelje v Kamencu ni bilo to ni¢ novega; ker pa v
VarSavi na kraljevem dvoru $e niso verjeli v to
vojno, je podolski kljucar sklenil odposlati jetnike
z njih novicami vred v Var$avo.

Ogledne tete so se s prvega ¢etovanja vrnile
zadovoljne. Na veer je dospel k Volodijevskemu
tajnik njegovega pobratimca Habareskula, starejSega
hotimskega perkulaba. Ni prinesel pisma, zakaj per-
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kulab se je bal pisati, zato pa je narocil ustno pove-
dati pobratimcu Volodijevskemu, tej <zenici oCesa»
in «<ljubljencu njegovega srcas, naj bo oprezen. Ako
v Kamencu ni dovolj vojakov za obrambo, naj s
tem ali drugim odide iz mesta, zakaj cesarja Ze
naslednjega dne z vso njegovo modjo pricakujejo
v Hotimu.

Volodijevski je izrocil perkulabu svojo zahvale,
obdaril tajnika in ga poslal nazaj; sam pa je takoj
opozoril poveljnike na prihajajo¢o nevarnost.

To porocilo, dasi so ga pri¢akovali vsako uro,
je napravilo velik vtisk. Delavci, popravljajo¢i trd-
njavo, so se s podvojeno vnemo poprijeli dela;
gospod Hieronim Lanckoronski je brez odloga odsel
v svoj Zvanec, da bi ondot pazil na Hotim.

Nekaj ¢asa je minilo v pricakovanju. Naposled
0 porcijunkuli, dne 2. velikega srpana, je sultan
dospel pod Hotim. Polki so se razgrnili kakor
brezobrezno morje. Ob pogledu na poslednje mesto,
ki je bilo 3e v padisahovi dezeli, se je izvil voja-
kom iz stotiso¢ grl klic: «Alah! Alah!» Na drugi
strani Dnestrovi se je prostirala neoboroZena poljska
ljudovlada, katero naj bi ta neizmerna mnozica
vojakov zagrnila kakor povodenj ali pozrla kakor
plamen. Tolpe bojevnikov, ki se niso mogle naseliti
V mestu, so se nastanile na polju, na onem polju,
kier so bile pred nekoliko leti enako veliko pro-
rokovo vojsko pobile poljske sablje. Sedaj se je
zdelo, da je napotil ¢as osvete, in nih¢e na teh
diviih stepah, od sultana pa tja do poslednjega
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taboriSkega sluzabnika, ni slutil, da utegne biti to
polje dvakrat zlo za polmesec. Nada, celo zavest
sijajne zmage je oZivljala vsa srca. Janilarji in
spahi, mnoZice prostovoljcev z Balkana, iz rodop-
skih gord, iz Rumelije, s Peliona in z Ose, s Kar-
mela in Libana, iz arabskih puifav, z obrezja
tigridskega, iz nilskih niZav in z vrolih arabskih
pes€enin so z divjim krikom zahtevale, naj jih
prepeljejo na drugo obreZje.

Toda v tem so jeli muezini klicati vernike iz
hotimskih minaretov k molitvi, in vse je utihnilo.
Celo morje glav v zavojih, fesih, kapah in jeklenih
Slemih se je klanjalo k tlom, in po polju se je raz-
legala zamolklo mrmrana molitev, podobna bren-
¢anju velikega Cebelnega roja, ki jo je odnasal veter
preko Dnestra v ljudovlado.

Nato so zaropotali bobni, zapeli rogovi in
piscalke, Ce§, da je priSel ¢as pocitka. Dasi se je
pomikala vojska poéasi in zloZno, ji je padisah
vendar po dolgem potovanju iz Drenopolja dovolil
primeren pocitek. Na polju so stavili za polke
Satore, ki so pokrili nepregledno prostranstvo kakor
§ snegom.

Dan je bil lep in tak tudi vecer. Po poslednji
veferni molitvi je tabor pocival. Na stotiso¢ ognjis¢
se je zazarilo med 8atori, na katere je strahoma
zrla posadka iz nasprotnega Zvanskega gradica.
Vojaki, ki so bili odsli na ¢etovanje, so pripove-
dovali, kaj so bili videli in slisali; zdelo se jim je,
da je vsa Moldavska v ognju. Toda kakor se je
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spenjal mesec ¢imdalje vise na zvezdnato nebo, so
gasnila ognji§¢a razen onih pri strazah; tabor se
je ugrezal v sen, in v globoki tiini se je ¢ulo
samo rezgetanje konj, in mukanje bivolov, ki so se
pasli po tarabanskem modcvirju.

Toda naslednjega dne ob zori je zapovedal
sultan janicarjem, Tatarjem in Lipkom, naj prekora-
tijo Dnester in se polaste Zvanca, kakor trga tako
tudi gradu.

Hrabri poveljnik Hieronim Lanckoronski jih
ni ¢akal za obzidjem. S Stiristo Tatarji, osemdeset
Kijani in enim plemenitaskim praporom je sam planil
na jani¢arje ob brodu in navzlic hudemu streljanju
iz pusk te znamenite peSce zmedel tako, da so se
kar razkropili in se jeli umikati v vodo. Toda v tem
je cambul Tatarjev, kateremu so pomagali Lipki,
prebredel reko ob strani in vdrl v mesto. Dim in
krik je naznanil hrabremu poveljniku, da je mesto
Ze v sovraznikovih rokah. Zato se je umaknil z
broda, da pritete napadenim me3tanom na pomod.
Janitarji kot pesci ga niso mogli preganjati, in tako
se je ma vso mo¢ drevil proti mestu.

Ze je bil tik njega, kar so njegovi dvorni
Tatarji pometali od sebe zastave in prestopili na
stran sovraznikovo. Nastal je jako nevaren trenutek.
Cambul, ki so mu pomagali Lipki, &8, da to
izdajstvo provzro¢i zmedo, je udaril jako naglo na
Kljucarja. Na sreo so se jim Kijani, ki jih je izpod-
bodel zgled poveljnikov, hrabro postavili po robu,
a plemenitaski tabor je naposled premagal 'so-
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vraznika, ki se nikakor ni mogel meriti s poljsko
konjico. Polje je bilo takoj pokrito z mili¢i; zlasti
je padlo dokaj Lipkov, ki so bili v boju vztraj-
nej$i nego drugi. Boj je trajal $e na ulicah, in
Lanckoronski, vide¢, da se od reke blizajo janicarji,
se je skril za obzidje ter poslal v Kamenec po pomoc.

Padisah 3e tega dne izpocetka ni mislil jemati
Zvanskega gradica, Ce§, da se ga lahko polasti za
splosnega bojnega pohoda. Hotel je zajeti zgolj
mesto in ker je mislil, da bo onih oddelkov, ki jih
je bil odposlal, za to popolnoma dovolj, tudi ni bil
poslal ve¢ janiCarjev niti Tatarjev. Oni pa, ki so
Se bili na tej strani reke, so se potem, ko se je
gospod kljudar zaprl v grad, iznova polastili mesta.
Pozgali ga niso, da bi jim pozneje sluZilo za za-
vetje; gospodariti pa so zaceli v njem s sabljo in
kindZalom. Janiéarji so svojeglavno lovili mlade
Zenske; moZe in otroke pa so morili s sekirami.
Tatarji so imeli opraviti s plenom.

V tem so strazniki iz grajskega stolpa ugle-
dali, da se bliza konjica. Ko gospod Lanckoronski
to zve, stopi z nekaterimi plemi¢i sam na stolp,
nastavi daljnogled skozi predor, gleda dolgo in po-
zorno po polju, naposled pa rece:

«To je lahka konjica iz hreptovske posadke,
ista, s katero je Vasilevski hodil na Hrintuka. Go-
tovo so ga sedaj tudi poslali semkaj.»

Nato je jel gledati iznova.

«Vidim prostovoljce; izvestno je to Vojteh
Humecki!»
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A trenutek kesneje je dodal:

«Hvala Bogu, to je sam Volodijevski, zakaj
vidim dragonce. Gospodje, poskotimo tudi mi izza
obzidja in z boZjo pomocjo zapodimo sovraznika
ne le iz mesta, ampak celo za vodo.»

Po teh besedah je stekel na vso sapo navzdol,
da postavi svoje Kijane in plemstvo v bojni red.
V tem so v mestu Tatarji prvi ugledali prihajajoce
prapore. Presunljivo krie¢: <Alah! Alah!> so se
jeli zbirati v ¢ambul. Po vseh ulicah se je oglasil
odmev bobnov in pis€alk. Janicarji so bili takoj
urejeni tako naglo, da se je le malokatera pehota
na svetu v tem mogla meriti z njimi.

Cambul je letel iz mesta, kakor bi ga podil
veter, in napadel lahko konjico. Sam ¢ambul razen
Lipkov, katerih je Lanckoronski mnogo pobil, je
bil trikrat Stevilnejsi nego Zvanska posadka s pri-
hajajo¢imi prapori vred; zato ni omahoval naskociti
Vasilevskega.

Toda Vasilevski, bujen mladeni¢, ki je takisto
pozeljivo kakor slepo planil v vsako nevarnost, je
zapovedal svojim ljudem, naj se spuste v najvecji
dir, in je letel kakor meteor, ne da bi se menil za
sovraznikovo §tevilo. Ta pogum je osupnil Tatarje,
ki se niso radi spoprijemali s sovraznikom od
spredaj. Ne mene¢ se za krik zadaj jezdecih do-
stojnikov, ne mene¢ se za presunljivo ZviZganje in
ropot bobnov, ki je zapovedoval sekati glave
nejevernikom, so pridrZevali konje. O¢itno jim je
upadel pogum. Ko so bili $e za streljaj dale¢ od
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prapora, so se razprSili na obe strani, pognavsi
proti konjici celo kopico puSic.

Vasilevski ni vedel nifesar o janicarjih, ki so
se bili postavili na drugi strani mesta. Zato je pognal
svoje ljudi takisto naglo za Tatarji, ali bolje, za
polovico ¢ambula, jih hitro dotekel in jel sekati
one, ki so imeli slabSe konje ter niso mogli urno
bezati, V tem hipu je druga polovica ¢ambulova
napravila polkrog ter ga hotela zajeti. Toda v tem
hipu so pritekli prostovoljci in obenem z njimi
gospod klju€ar s Kijani. Tatarji, napadeni od vseh
strani, so se razpr8ili hipoma kakor pesek na vse
strani, in nastala je gonja za posameznimi tolpami
in ubeZniki. Tatarji so padali gosto, zlasti pod udarci
Vasilevskega, ki je v svoji strasti sam nasko¢il vso
tolpo, kakornapade jastreb krdelo vrabcev ali strnadov.

Toda Volodijevski, oprezen in hladnokrven
vojak, ni izpustil svojih dragoncev iz rok. Takisto
kakor oni, ki drZi tolpo psov na motvozih, ne iz-
pusti psov na vsakr§no zverino, nego 3ele potem,
ko ugleda svetle o¢i in bele zobe neredteve, tako
je tudi mali vitez, ne da bi se bil menil za beZeco
ordo, opazoval, ali za njimi ne ugleda spahijev,
janitarjev ali drugega izbranega oddelka.

V tem dospe k njemu Hieronim Lanckoronski
s svojimi Kijani.

«Gospod!> zaklite. «Janicarji se pobirajo proti
reki; pritisnimo jih!» =

Volodijevski potegne kratki me iz noznice in
zapove:

Mali vitez, IIL zvez.

14
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«Naprej!»

Dragonci so nategnili uzde, da so imeli konje
v krepkih rokah, in nato se je vsa vrsta nekoliko
sklonila ter odjezdila tako pravilno kakor na vez-
bali§¢u. Izpoletka so jezdili stopnjema, potem pa
pognali konje v skok. Vendar pa jih Se niso
pustili v najvetji dir. Sele, ko so imeli za seboj
hiSe, postavljene ob vodi na vzhodni strani gradu,
so ugledali bele klobu¢inaste kuéme janicarjev ter
spoznali, da bodo imeli posla ne z dzamaki, nego
s pravilnimi janicarji.

«Bij jih!s> zakri¢i Volodijevski.

Konji so se nategnili tako, da so se skoro s
trebuhi dotikali zemlje ter kopali grude iz trdih tal.

JaniCarji, ki niso vedeli, kak$na sila prihaja
Zvancu na pomog, so bili res namenjeni kreniti k
reki. Eden njih oddelkov, broje¢ nekoliko nad dvesto
moZ, je bil Ze ob bregu in njegove prve viste so
Ze stopale na splave. Drugi oddelek, enako mocan,
je tudi hitel, toda v najboljsem redu; ko je ugledal
prihajajoto konjico, se je hipoma uvrstil ter se
obrnil s ¢elom proti sovrazniku. Puske so se sklo-
nile kakor plot in zagrmel je strel kakor na vezba-
lis¢u. Da, bojazeljni vojaki, misle¢i, da jih bodo
podpirali tovari§i s streljanjem raz obreZje, po prvem
strelu niso zbeZali, nego so z velikim krikom pla-
nili v dim ter besno udarjali s sabljami po so-
vrazniku.

Bila je to drznost, katere so bili zmoZni edino
janicarji. Ali pokorili so se tudi zanjo, zakaj jezdeci
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so udarili kakor s cepci po njih, jih hipoma pobili
ter zanesli strah in pogubo pred seboj.

Pod silo tega napada je polegla prva vrsta
kakor lan na vetru. Seveda jih je mnogo padlo od
pritiska. Ko so se pobrali, so stekli proti reki, od-
koder je drugi oddelek streljal nad glavami svojih
tovariev ter moril dragonce. Med jani¢arji, stoje¢imi
poleg splavov, se je videlo omahovanje, ali naj
sedejo na splave, ali pa naj se ravnajo po zgledu
prvega oddelka ter udarijo na konjico. Toda od
tega poslednjega koraka jih je odvracal pogled na
bezefe tolpe, ki jih je konjica sekala in potiskala
s konjskimi prsmi tako ljuto, da se je le njena
strast mogla meriti z njeno izurjenostjo.

Casih se je taksna tolpa, ko je bil pritisk Ze
prehud, obupno obrnila in jela grizti, kakor grize
skodljiva zverina, videta, da ne uide pogubi. Toda
prav takrat so janicarji na obreZju videli kakor na
diani, da se s secnim orodjem ne morejo upirati tej
konjici. Konjica je sekala tako gibtno in naglo,
da ni bilo mogo¢e z ofmi spremljati teh udarcev.
Prav kakor takrat, kadar druZina premoZnega gospo-
darja, mlate¢a dobro posugeni grah, mlati vneto in
urno na podu, da odmeva dale¢ naokrog, posusena
zrna pa $vigajo na vse strani, tako so tudi udarci
s sabljami odmevali po vsem obrezju, in tolpe jani-
Carjev, ki so jih pobijali brez usmiljenja, so se raz-
prsile na vse strani.

Gospod Vasilevski je udaril na celu lahke

konjice na sovraznika, ne da bi se menil za svoje
14#
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Zivljenje. Vendar kakor izurjena Zenjica prekosi moc-
nejso, toda manj izurjeno, tako je tudi Volodijevski
s svojim ravnanjem presezal strastnega mladenica.

Preden so se spoprijeli z janitarji, je bil pustil
dragonce naprej ter sam ostal na poti zadaj, da bi
videl vso bitko. Tako dale¢ stojec, je gledal po-
zorno ter vsak hip sam planil v gneco, da je udaril
in popravil, kar je bilo zanemarjenega. Nato je iz-
nova odstopil, da je trenutek kesneje spet skocil
v najvedji metez. Kakor navadno v bitkah s pesci,
se je pripetilo tudi zdaj, da se konjica ni menila
za beZece sovraZznike.

Nekateri, ki niso imeli odprte poti proti reki,
so se razprdili proti mestu, da bi se ondi skrili
med soln¢nicami, gosto rastocimi pred hiSami. Volo-
dijevski je to zapazil, dohitel prva dva in razdal
med njiju dva lahka udarca; takoj sta padla na
tla, kopala z nogami zemljo ter izdihnila duSo.
Tretji je ustrelil na malega viteza s pusko, toda
izgresil ga je, mali vitez pa ga je oplazil z ostrino
med nos in usta in mu tako ugasil Zivljenje. Nato
je nemudoma sko¢il za drugimi, in deek s koSem
v roki ne pobira tako urno gob po gozdu, kakor
je podiral on janitarje, preden so dospeli k solnc-
nicam. Samo poslednja dva so ujeli Zvaneski ljudje,
in mali vitez ju je ukazal pustiti Ziva.

Sam pa se je nekoliko razgrel, ko je zapazil,
da so janicarje Ze izdatno pritisnili k reki. Skoil
je v bojni vrtinec, stopil v vrsto z dragonci in se
poprijel dela. Casih je mahal predse, ¢asih se obracal
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na desno ali na levo, zadal rahel sunec in ni gledal
dalje, a za vsakim udarcem se je skotalila glava z
belo ku¢mo na tla. Janicarji so se jeli, grozno
kri¢e, gnesti pred njim, on pa je podvojil naglico
svojih udarcev. Dasi je sam ostal miren, vendar
nihte ni mogel slediti z o¢mi udarcev njegovega
meca ter razlofevati, kdaj zadaja udarec in kdaj
sunec, zakaj njegova sablja je delala kar nekaksen
svetel kolobar okrog njega.

Gospod Lanckoronski, ki je bil Ze davno slisal,
da je to mojster nad mojstri, pa ga e doslej ni bil
videl pri delu, se je kar nehal bojevati. Osupel je
gledal in ni verjel svojim ofem, da bi en ¢lovek,
dasi slovet za najboljSega viteza, mogel izvrievati
kaj takega. Kar prijel se je za glavo, in tovarisi
njegovi so ga slisali, ko je ponavljal: «Za Boga,
Se premalo pripovedujejo o njem!> Drugi pa so
klicali: «Glejte, zakaj kaj takega ne boste videli
ve¢ na svetul» Volodijevski pa je delal dalje.

Janicarji, potisnjeni k reki, so neredno beZali
na splave. Ker je bilo splavov dovolj, ljudi pa
se je vraCalo dokaj manj, nego jih je prislo, so
lahko urno dobili prostor. Tezka vesla so zaskripala,
in med janiCarji in dragonci je nastala praznina, ki
se je 8irila ¢imdalje bolj. Toda s splavov so jele
pokati puske, na katere so tudi dragonci odgovarjali
s streljanjem, in dim se je zna3al nad vodo.

Splavi z janicarji so odhajali ¢imdalje hitreje.
Dragonci, ki so bili dosegli zmago, so kricali, grozili
§ pestmi in klicali:
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«Bezite, pasji sinovi, beZite!»

Gospod Lanckoronski je, ne glede na krogle,
ki so e zvizgale okrog njega, objel Volodijevskega
tesno na bregu.

<Svojim o¢em nisem verjell> mu rece. «To
je ¢udo, gospod, vredno zlatega peresa.»

A Volodijevski mu odgovori:

«Prirojena spretnost in izurjenost, evo, to je
vse! Oh, koliko vojen sem se Ze udelezil!»

Nato sta se iznova objela z Lanckoronskim.
Ko se izpustita, pogleda Volodijevski na breg ter
zakridi:

«Poglejte, gospod, ker ugledate nekaj poseb-
nega.» .

Komornik se obrne in ugleda dostojnika, ki je
napenjal lok na bregu.

Bil je to Musalski.

Ta sloveti lokostrelec se je bil doslej bojeval
z drugimi ter podiral sovrainika. Toda sedaj, ko so
bili janicarji Ze toliko dale¢, da jih niso ve¢ dosezale
krogle iz pusk in samokresov, je napel lok in,
stoje na vzviSenem kraju, poizkusil s prstom tetivo.
Ko je zazvenela, je polozil nanjo pernato pusico
ter pomeril.

V tem hipu sta ga pogledala Volodijevski in
Lanckoronski. Bil je kaj lep prizor. Lokostrelec je
sedel na konju ter drzal levo roko iztegnjeno, z
desno pa je natezal tetivo imdalje mo¢neje k prsni
bradavici, da so se mu kar Zile napenjale na Celu,
ter je mirno meril. V dalji je bilo mo&i videti pod
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oblakom dima nekoliko splavov. Plavali so po vodi,
ki je bila od raztopljenega gorskega snega mo&no
narastla ter bila tako prozorna, da so se splavi in
janicarji na njih kar odbijali v njej.

Streljanje na obreZju je prenehalo. Vseh oéi
s0 se obrnile v MuSalskega, ali pa se obratale v
smeri, kamor bi bila imela sfréati smrtonosna
pusica.

Tetiva je zazvenela, in poslanka smrti je zletela
z loka. Nobeno oko je ni ugledalo, ali vsi so jasno
videli, kako je janicar, stoje¢ pri veslu, zdajci raz-
prostrl roke, se zavrtel na prostoru in padel v vodo.
Voda se je zgrnila nad njim, MuSalski pa je
dejal :

«To zaradi tebe, Didijuk!s

Potem je segel po drugi pusici.

«Na ¢tast gospoda hetmanal» zaklice tova-
riSem.

Vojaki pridrZe sapo. Trenutek kesneje zaZviZga
tetiva in drugi janiar pade s splava.

Na vseh splavih so se jela vesla gibati Ziveje.
Musalski pa se je obrnil k malemu vitezu ter za-
klical nasmehoma:

«Na Cast vrli soprogi vase milosti!»

Nato tretji¢ napne lok in tretji¢ izpusti bridko
pusico, ki se tretji¢ zapi¢i janicarju v telo. Zmago-
slaven klic je odmeval z obreZja, krik besnote pa
s splavov. Musalski se je umaknil in z njim
vred drugi zmagovalci dana$njega dne ter krenili
v mesto.
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: Na povratku so mirno ogledovali Zetev tega
dne. Tatarjev ni bilo padlo mnogo, ker se niso
bili spustili resno v boj, nego se naglo prepeljali
preko reke; zato pa je lezalo janiarjev kakor snopja
na njivi. Nekateri so se Se gibali, toda vse so bili
Ze slekli sluzabniki gospoda kljucarja.

Ogledujo¢ jih je dejal Volodijevski:

«To je vrla pehota! Zakadi se v dim kakor
neresec, ne opravi pa niti polovice tega, kar
opravijo Svedski pesci.»

« Ustrelili so, kakor bi bil tlovek oreh zgri-
zel,» omeni gospod kljucar.

«A zgodilo se je to slutajno, ne pa sprico
izurjenosti, zakaj ne urijo se skupno. To je bila
sultanova garda; ta je $e kolikor toliko izurjena,
toda drugi neredni janicarji so dokaj slabsi.»

«Dali smo jim nekaj za spomin! Bog je usmi-
ljen, ker je dopustil, da s tako imenitno zmago
zatenjamo vojno.»

Todaizku$eni Volodijevski je bil drugagnih misli.

«To je le majhna in neznatna zmaga!» je
dejal. «To sicer dobro vpliva ne vojake in prebi-
valce, ali drugega ulinka ta zmaga ne bo imela.»

«Kaj mislite, da se poganom ne ohladi drznost?»

«Poganom se ne ohladi drznost,» odgovori
Volodijevski.

Ob takih razgovorih so dospeli k mestu, kjer
$0 jim prebivalei izro¢ili ona dva Ziva ujeta janicarja,
ki sta se bila hotela Volodijevskemu skriti med
soln¢nicami.



(Str. 218.) Lokostrelec je sedel na konju ter drzal
levo roko iztegnjeno . ..
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Eden je bil nekoliko obstreljen, drugi pa po-
polnoma zdrav ter jako domisljav ¢lovek. Ko dospo
v grad, zapove mali vitez Makoveskemu, naj ga
izpraSa. Umel je sicer tudi sam turski jezik, toda
gladko ni mogel govoriti turski. Makovedki torej
vprada janicarja, ali je sultan sam v Hotimu in kdaj
se namerja priblizati Kamencu.

Turek je odgovarjal jasno, toda ponosno.

<Padiah je tukaj osebno,» je dejal. <V taboru
pravijo, da se pa$i Halil in Murad namerjata jutri
prepeljati ¢rez reko. Mehentisi so Ze na poti; takoj
jamejo delati nasipe. Jutri ali pojutrinjem vas taka
poguba.»

Po teh besedah se jetnik podbo¢i in nadaljuje,
zaupajo¢ v grozo sultanovega imena:

«Zblazneli Lahi! Kako ste se drznili napadati
in pobijati njegove ljudi? Ali mislite, da uidete
strogi kazni, ali da vas ubrani ta gradi¢? Kaj boste
¢rez nekaj dni, ako ne suinji? Kaj ste danes,
ako ne psi, ki se drznejo lajati gospodarju v obraz?»

Gospod Makoveski je marljivo zapisoval vse
to, toda Volodijevski, da ukroti jetnikovo drznost,
ga je ob poslednjih besedah z roko oplazil po
ustih. Turek je osupnil in takoj jel kazati vet spo-
Stovanja malemu vitezu, pa tudi njegove besede so
bile pristojnejse. Ko so ga zasliSali in Ze odgnali
iz veZe, rete Volodijevski:

«Oba jetnika in njiju izpoved moramo takoj
poslati v Varsavo, zakaj ondi na kraljevem dvoru
§e ne verjamejo v vojno.»
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«Kdo so oni mehentisi, s katerimi namerjata
Halil in Murad prebroditi reko?» vprasa gospod
Lanckoronski,

«Mehentisi so inZenirji, ki prirede nasipe pod
topove,» odgovori Makoveski.

«A kaj si mislite, gospodje, ali je govoril oni
jetnik resnico, ali je legal?»

«Ako vam je vie¢,» odgovori Volodijevski,
mu lahko nekoliko osmodimo pete, lmam straznika,
ki je zadavil Azijo Tuhaj-bejevita in ki je posebno
izurjen v teh receh, toda meni se zdi, da je janicar
govoril resnico. Prehod ¢rez reko se pricne takoj,
in ne zabranimo ga, ako bi nas bilo e stokrat
toliko! Zato nam ne ostaja drugega, nego da se
zberemo in odrinemo z gotovo novico v Ka-
menec,»

<Tako se mi je posredilo pod Zvancem, da
bi se dal prav rad zapreti v grad,» re¢e komornik,
<samo ako bi se utegnil zanagati, da mi zdajpazdaj
priskocite iz Kamenca na pomo¢, Potem pa naj bi
Ze bilo, kar hoce!»

«Imajo s seboj dvesto topov,» odgovori Volo-
dijevski, «in kadar prepeljejo tezke topove na to
stran, se ne ubrani gradié niti en dan. Sam sem
hotel, da bi me bili zaprli vanj, toda sedaj, ko sem
ga videl, sem spoznal, da se ne dd ohraniti.»

Drugi so pritegnili malemu vitezu. Gospod
Lanckoronski se je $e nekaj Casa junako upiral,
CeS, da ostane v Zvancu, toda ker je bil izkusen
vojak, je pat priznal, da govori Volodijevski prav.
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Naposled je kontal njegovo omahovanje Vasilevski,
ki je bil dospel s polja in takoj stekel v grad.

«Gospodje,» je zaklical, ¢reke ni mo¢i niti
videti, zakaj ves Dnester je poln splavov.»

«PrevaZajo se?» vprasajo vsi obenem.

«Kajpada! Turki sede na splavih, a Cambuli
brodijo za njimi na konjih.»

Gospod Lanckoronski ni omahoval dalje; takoj
je zapovedal potopiti stare grajske havbice; drugo,
kar se ni dalo skriti, je zapovedal odpeljati v Ka-
menec. Volodijevski je zasedel konja ter krenil s
svojimi ljudmi na gri¢, da vidi prevaZanje turike
vojske.

Halil in Murad sta se res prepeljavala ¢rez reko.
Kakor dale¢ je sezalo oko, je videlo le splave in
Colne, katerih vesla so se sorazmerno dotikala jasne
vode. JaniCarji in spahi so se blizali v velikem
stevilu. Colne za prevoznjo so bili ze dolgo pri-
rejali v Hotimu. Vrhutega je stala na obreZju Se
velika mnozica vojakov. Volodijevski je bil pre-
prican, da hoCejo ti ondi zgraditi most ¢rez vodo.

Vendar se sultan $e ni bliZal z vso svojo mogjo.
V tem je dospel gospod Lanckoronski s svojimi
ljudmi, in oba z malim vitezom sta krenila v Ka-
menec. V mestu ju je pricakoval gospod Potocki. V
njegovem stanovanju je bilo vse polno vigjih dostoj-
nikov, a pred stanovanjem je stala mnoZica ljudi
obojega spola, nemirna, radovedna in vsa v skrbeh.

«Sovraznik se prevaza Crez reko, in Zvanec
je Ze zajet!, rece mali vitez.
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«Delo je koncano, in mi Ze ¢akamo!» odvrne
Potocki.

Ta novica je dospela med mnoZico, ki je za-
$umela kakor valovje. <K vratom!»> se je zacul
klic v mestu, <sovrainik je v Zvancu!» Me§éani
in me$canke, vse je hitelo na trdnjavske naroZnike,
¢e§, da odtod ugledajo sovraznika, toda vojaki jih
niso hoteli pustiti na prostore, sebi odlocene.

«Pojdite domov!> so klicali mnoZici. <Ako
nas boste ovirali pri brambi, ugledajo vaSe Zene
Turke skoro od blizu!»

Sicer pa v mestu ni bilo strahu. Tja je bilo
ze dospelo poroéilo o dana$nji zmagi, kajpada jako
pretirano. K temu so dokaj pomogli tudi vojaki,
ki so pripovedovali o tem spopadu prava ¢uda.

«Volodijevski je pobil jani¢arje, one, ki tvo-
rijo sultanovo gardo,» so ponavljala vsa usta.
«Pogani se ne morejo meriti z Volodijevskim. Sa-
mega pa$o je pobil. Zlodej ni tako strasen, kakor
ga slikajo. Niso se ubranili nasi vojski. Prav vam
je, pasji bratje! Poguba vam in vasemu sultanu!>

Mescanke so se $e enkrat prikazale ob nasipih
in naroZnikih, toda to pot oblozene s steklenicami
Zganjice, vina in medice. Pa so jih tudi sprejeli
vsi veseli, in Zivahnost je zavladala med vojaki.
Gospod Potocki ni nasprotoval temu veselju, nego
se je celo trudil, da ga ohrani med vojaki. Smod-
nika je bilo v gradu in v mestu dovolj, zato je
tudi dovolil slepo streljati s topovi, ¢e$, da grom
topov sovrainika ne zbega malo.
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V tem je Volodijevski, docakavsi o mraku ge-
nerala podolskega v stanovanju, zasedel konja in
s sluzabnikom odjezdil proti samostanu, da ¢&im
prej dospe k Zeni. Toda ni¢ mu ni pomagalo
njegovo skrivanje. Ljudje so ga takoj spoznali,
in mnogostevilna mnoZica je obkolila njegovega
konja. Zacul se je krik s slava-klici vred. Matere
so dvigale k njemu otroke. «<To je on, poglejte in
zapomnite si ga!> so ponavljali Stevilni glasovi.
Obc¢udovali so ga neizmerno, toda ker niso poznali
vojne, so se najbolj ¢udili njegovi drobni rasti. Ljudem
nikakor ni hotelo v glavo, da bi bil tako majhen
clovek, tako veselega lica, najstradnejsi vojak poljske
ljudovlade, s katerim se ni mogel kosati nihce. On
pa je jezdil sredi mnoZice, si zdajpazdaj zavihal Zolte
brke ter se nasmehnil, zakaj vesel je bil tega. Prijez-
divsi naposled v samostan, je padel v naro¢je Barbki.

Ona je bila Ze zvedela o njegovih dana$njih
¢inih, o vseh njegovih mojstrskih udarcih, zakaj le
trenutek prej je bil pri njej gospod komornik podolski
in ji kakor ot¢itna prica prinesel obsirno porocilo.
Barbka je takoj ob zaCetku pripovedovanja sklicala
vse zenske, bivajote v samostonu, torej gospodicno
kneginjicoPotocko, gospo Makovesko, Humesko, Ket-
lingovo, Hotimirsko, BoguSevo. Cim dalje je pripo-
vedoval gospod komornik, tem bolj jo je zalivala
rde¢ica. Volodijevski je bil dospel prav tedaj, ko
so se bile Zenske Ze razgubile.

Ko sta bila dosita pozdravila drug drugega,
je utrujeni vitez sedel k vecerji. Barbka je sedla k
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njemu, mu nakladala jed na kroZnik ter mu nalivala
medico v kupico. Jedel in pil je rad, ker skoro
ves dan ni bil imel nifesar v ustih. Med jedjo ji
je tudi casih kaj povedal, in Barbka, ki ga je po-
sludala z iskrimi o¢mi, je po svoji navadi otresala
glavo in vprasevala:

«Aha! No in kaj? No in kaj?»

«Med seboj imajo krepke ljudi in zelo stroge,
toda izurjenega Turka-rokoborca dobi ¢lovek tezko,»
omeni mali vitez.

«Torej bi se tudi jaz mogla poizkusiti z
vsakim ?»

«Seveda, samo da se ne bo$ merila z njimi,
ker te ne vzamem s seboj.»

«Vsaj enega v Zivljenju! Cuj, Mihael, kadar
gre§ za obzidje, se niti ne vznemirjam. Vem, da
te ne poseka nihce .. .»

«Ali me ne morejo ustreliti?»

«Moléi no, ali morda ni ve¢ Boga? Da se
tlovek ne dd posekati, to je prvol»

«Enega ali dveh se ne bojim.»

«Nifi treh, Mihael, niti Stirih.»

«Niti $tirih tiso¢ev!s re¢e Zagloba posmehoma.
«Ko bi bil videl, Mihael, kaj je polenjala, ko je
gospod komornik pripovedoval o vojni! Mislil sem,
da potim od smeha. Kakor Boga ljubim! Prskala je
z nosom kakor koza ter ogledovala Zenske po vrsti,
da vidi, kako jih zanima pripovedovanje. Ob koncu
sem se kar zbal, da ne zalne prevradati kozelcev,
kar se ji ne bi bilo prilegalo posebno.»
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Mali vitez je po vecerji nekoliko legel, ker je bil
zelo truden; zdajci pa je potegnil Zeno bliZe ter dejal:

«Stanovanje imam Ze pripravljeno v gradu,
toda ne ljubi se mi %e tjakaj ... Barbka, morda
ostanem nocoj tukaj? .. ..

«Kakor hoce§, Mihael!» odgovori Barbka in
povesi o¢i.,

<Hal> zaklice Zagloba. <Mene imajo tukaj Ze
za gobo, ne pa za moZa. Opatica mi je Ze dovo-
lila stanovati v samostanu. Toda stavim glavo, da
se bo Se jokala raditega! Ali ste Ze zapazili, kako
mi gospa Hotimirska nameZikuje? Vdova je...
dobro . . . ni¢ ve¢ ne reem. . .»

«Res, da ostanem!» refe mali vitez.

Barbka pa mu rece:

«<Samo, da si dobro pocijes!-

«Zakaj si ne bi pocil?»

«Zato, ker si bova pripovedovala, pripovedo-
vala in pripovedovala!»

Zagloba jame iskati ku¢mo, da bi takisto odsel
k pocitku. Ko jo najde, si jo dene na glavo in rete:

«Ne bosta si pripovedovala, pripovedovala in
pripovedovala!»

In nato odide.

XVIL

Drugega dne ob zori je odrinil mali vitez pod
Kniahin, kjer se je spoprijel s spahi ter ujel Baluka
paso, odliénega bojevnika med Turki. Ves dan mu

Mali vitez, III. zvez. 15
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je minil ob delu; del noci je prebil na posvetu pri
gospodu Potockem in Sele po prvem petelinovem
petju je polozil trudno glavo k pocitku. Komaj pa
je sladko in trdno zaspal, ga je prebudil grom
topov. StreZnik Pientka Zmuzdin, zvest sluzabnik,
da, celo prijatelj Volodijevskega, stopi v sobo.

«Gospod!» zaklice, <sovrainik je pred me-
stom!»

Mali vitez sko¢i na noge.

«A kak3ne topove Cujem?»

«Nasi plasijo pogane. To je znatna ceta, ki
pobira Zivino na polju.»

«So 1i janicarji ali konjica?»

«Konjica, gospod. Sami ¢rni. Stradijo jih s
svetim krizem, zakaj kdo ve, ali niso to zlodeji.»

«Najsi so zlodeji ali pa ne, k njim moramo,»
odgovori mali vitez. «Ti pojde$ h gospe in ji poves,
da sem na bojiS¢u. Ako bi hotela dospeti v grad,
more priti le z gospodom Zaglobo, na &igar oprez-
nost se zana$am najbolj.»
' Pol ure pozneje je Ze Volodijevski na celu
svojih dragoncev in prostovoljcev izmed plemstva,
ki so ratunali na to, da bodo v tej borbi imeli
priliko za odliko, krenil na bojisce. Iz starega
gradu se je razlo¢éno videla konjica, brojeca okoli
dvetisot moZ, sestavljena deloma iz spahijev in iz
egiptovske sultanove garde. V tej so sluZili bogati
in ponosni mameluki iznad Nila. Njih svetli, luski-
nasti oklepi, jasne, z zlatom pretkane kefije na
glavah, beli pasti in oroZje z vloZenimi dragotinami,
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vse to jih je delalo za najsijajnej$o konjico na
svetu. OboroZeni so bili s sulicami, nasajenimi na
dolgih drogih, z zelo krivimi sabljami in noZi.
Sede¢i na konjih, gib&nih kakor veter, so kakor
oblak preleteli polje, vrte¢ med prsti morilne sulice.
Iz gradu se jih kar niso mogli nagledati.

Volodijevski se jim pribliZa s svojo konjico.
Tezavno pa je bilo tem kakor drugim, da bi se
bili spoprijeli s sabljami, zakaj grajski topovi so
ovirali Turke; bili pa so tudi premoc¢ni po Stevilu,
da bi bil mali vitez skocil k njim ter se spoprijel
z njimi za dostrelom grajskih topov. Nekaj casa
so se gibali ti kakor drugi od dale¢ ter si vzajemno
grozili z orozjem in kricali drug na drugega. Na-
posled pa so ognjevitim sinovom puscavskim jele
presedati prazne groZnje. Zdajci so se posamezni
jezdeci locevali od vse tolpe, se priblizavali in po-
zivali protivnike na boj. Takoj so se razprsili po
polju in migotali na njem kakor cvetke, ki jih
7ene veter na razne strani. Volodijevski pogleda na
svoje ljudi.

«Gospodje! Vabijo nas! Kdo se hoce spustiti
v boj z njimi?.

Prvi plane kvisku vrofekrvni plemi¢, gospod
Vasilkovski, za njim Musalski, potem gospod Miazga
grba Prus, ki je v hitrem konjskem diru izlahka pre-
bodel prstan s sulico. Za gospodom Miazgo so stekli
Teodor Paderevski, gospod Ozijevi¢, gospod Smlud-
Plocki, gospod Murkos-Seluta ter nekateri drugi
vili plemi¢i. Tudi izmed dragoncev jih je odrinila

15%
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lepa kopica, zakaj nada, da doseZejo bogat plen,
v prvi vrsti neprecenljive arabske konje, jih je gnala
k temu. Na ¢elu dragoncem je jezdil drzni LuSnja,
si grizel plave brke in iskal z o¢mi najbogatejSega
Ze od dalec.

Dan je bil lep; bilo jih je razloéno videti.

Topovi na nasipih so umolknili drug za drugim
ter naposled utihnili vsi, zakaj strelci so se bali,
da ne bi ranili katerega izmed prijateljev. Sicer pa
so tudi rajsi ogledovali bitko, nego bi bili streljali
po razprsenih borilcih. Ti so tudi jezdili drug k dru-
gemu korakoma, ne da bi hiteli, potem pa so se
razprdili skokoma, kakor je bilo komu bolj prilicno.
Ko so naposled dospeli dovolj blizu, so pridrzali
konje ter se zaleli rogati drug drugemu, da so
zbudili v srcih jezo in hrabrost.

«Ne boste se odebelili pri nas, poganski psi!»
so klicali poljski borilci. «Ne ubrani vas niti vas
ne€imurni prerok!»

Oni pa so kritali v turskem in arabskem
jeziku. Med poljskimi jezdeci so mnogi razumeli
oba jezika, zakaj mnogi izmed njih, kakor n. pr.
gospod Musalski, so bili v turski suznosti. Ker
pa so se pogani rogali zlasti Devici Mariji, so se
jim kar lasje jezili na glavi, in Ze so potegnili za
uzde konje, da se osvetijo za to razialitev.

Gospod Musalski je prvi zadel s puSico mla-
dega beja s skrlatasto kefijo na glavi in v oklepu,
ki se je lesketal kakor mesetina.
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Ostra puSica se mu je zapitila pod levim
otesom ter se mu zabodla do polovico dolzine v
glavo. Ranjencu je omahnila nazaj lepa glava;
razprostrl je roke ter padel s konja. Toda loko-
strelec, shranivéi lok pod pazduho, je skotil k njemu
ter ga posekal s sabljo. Nato mu je vzel izborno
oroZje, pripel njegovega konja k svojemu in jel
klicati po arabsko:

<Bog, da bi bil to sultanov sin! Segnil bi
tukaj prej, nego zatrobite poslednjic.»

Ko so Turki in EgipZani to zaslifali, so se
zelo razzalostili, in takoj sta dva beja priskoéila k
Musalskemu. Toda od strani jima je prestrigel pot
Lusnja, po sirovosti volku podoben, in je hipoma
zaklal enega. Najprej ga je vsekal v roko, in ko
se je ranjenec sklonil, mu je izpulil sabljo ter mu
z groznim udarcem skoro popolnoma odbil glavo
od telesa.

Drugi, to vide¢, je pognal konja, urnega kakor
vihar, v beg, toda gospod MuSalski je spustil za
njim pusico, ki ga je dosegla v begu ter se mu
skoro vsa zapicila v hrbet.

Gospod Smiud-Plecki je premagal nasprotnika,
udarivsi ga z ostrim mefem po konitastem Slemu.
Pod ostrino sta se razpotila srebro in Zamet, s
aterim je bil &lem podvleten, a zakrivljeni konec
oroZja se je zapitil v kost tako mocno, da ga
Smlud-Plecki ni mogel izpuliti dalje ¢asa. Zopet
drugi so imeli v tej borbi razlino sreco, toda
zmaga je vecinoma ostala ob poljskem plemstvu,
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izurjenem v takih borbah. lzdihnila sta dva dra-
gonca pod udarci krepkega Hamdi-beja, ki je potem
kneza Ovsenega oplazil s krivo sabljo po ustih ter
ga prekotalil . na tla. Knez je prelil svojo kri na
rojstni zemlji, Hamdi pa se je obrnil h gospodu
Selutu, ki se mu je bil konj pogreznil v krtovo
jamo. Seluta, vide¢ neizogibno smrt, skoti raz konja,
da bi se pe§ poizkusil s stradnim jezdecem. Toda
Hamdi ga je prevrnil s prsmi svojega konja in
padajocega vsekal s koncem sablje v roko tako,
da mu je takoj omahnila. Nato je odjezdil dalje,
da si poiSce drugega sovraZnika.

Toda mnogi niso imeli poguma, da bi se bili
spoprijeli z njim, tako zelo in otito je presezal
druge z mocjo. Veter mu je dvignil beli plas¢ na
hrbtu kakor krilo ujednega pti€a in pozlaCeni
oklep je metal kaj zel lesk na njegovo lice, skoro
popolnoma ¢rno, z divjimi in svetlimi o¢mi, kriva
sablja pa se mu je blestala nad glavo, kakor se
leskece lunin srp v jasni nodi.

Sloveci lokostrelec Musalski je bil Ze dve
pudici pognal vanj, toda obe sta samo bolestno
zasvréali, ko sta fréili ob oklep, ter padli onemogli
na travo. MusSalski je torej premisljal, ali naj poslje
tretjo pusico bejevemu konju v vrat, ali pa naj
plane s sabljo na jezdeca. Toda ko je to preudarjal,
ga je zagledal bej ter se zakadil proti njemu na
¢rnem Zrebcu.

Srecata se sredi bojis¢a. MuSalski se je hotel
pobahati z veliko moc¢jo in Hamdija ujeti Zivega.
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Torej mu odbije od spodaj navzgor udarec Siroke
zakrivljene sablje, se spoprime z njim ter ga zgrabi
z eno roko za grlo, z drugo pa za glavo in ga
vle¢e z vso mo&jo k sebi. Toda v tem hipu se
mu pretrga pas pri sedlu in Mu3alski se zavrti ter
s sedlom vred pade na tla. Padajocega udari Hamdi
z ro¢énikom svoje sablje po glavi in ga omami.
Spahi in mameluki so zakridali od veselja, ker so
se bili Ze bali za Hamdija. Poljaki so bili zelo
razjarjeni, borilci so se strnili v gostih tolpah, da
otmo lokostrelca bodisi Zivega ali mrtvega.

Mali vitez se doslej Se ni bil udeleZil borbe,
ker mu to ni dopu$talo njegovo dostojanstvo. Ko
pa je videl padec Musalskega in zmago Hamdijevo,
je sklenil, da se osveti za lokostrelca ter s tem
obodri svoje ljudi. OZivljen po tej misli, izpodbode
konja ter zdirja skokoma na polje, a to tako urno,
kakor leti kragulj na jato prepelic, ki se skrivajo
po strnis¢u. Barbka, zrofa skozi daljnogled z ob-
zidja starega gradu, ga ugleda in takoj zakriCi
Zaglobi, stojetemu poleg nje:

«Mihael leti! Mihael leti!»

<Pozna$ gal> ji zakli¢e stari bojevnik. «Glej,
pozorno glej, kako ga udari. Ne boj sel»

Barbki se je daljnogled tresel v roki. Ker niso
ve¢ streljali s topovi, niti iz pusk, niti iz lokov,
se tudi ni preve¢ bala za moZevo Zivljenje, toda
polastila se je je vnema, radovednost in nemirnost.
Nje duda in srce sta leteli za moZem. Prsi so ji
urno dihale, lice se ji je rdelo. Enkrat se je celo
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tako sklonila ¢rez ograjo, da jo je moral Zagloba
prijeti, sicer bi bila padla v globoki grajski jarek.
Zaklicala je: <Dva se drevita na Mihaela!»

«Bosta pa¢ dva manj na svetu,» odgovori
Zagloba.

Res sta se dva spahija pognala proti malemu
vitezu. Po obleki sta bila namre¢ spoznala, da je
to odliénik; videéa drobno postavo jezdecevo, sta
si mislila, da si tu lahko pridobita slavo. Glupca!
Drevila sta se v neizogibno smrt. Mali vitez ni
niti ustavil konja, nego mimogrede razdal med
njiju dva udarca, na videz lahka, kakor casih mati
okrca otroka po prstih. Ali oba turika vojaka sta
padla na tla, zarila prste v zemljo, nato pa jela
trepetati kakor dve ribi, ki ji vrZe ribi¢ iz vode
na suho.

Mali vitez pa je zdirjal dalje k jezdecem,
vihrajo¢im po polju, ter jel ondi &iriti grozen poraz.
Kakor po kon¢ani masi stopi v cerkev cerkvenik
ter s kositrnim pokrovcem, nasajenem na drogu,
ugada sveCe pred oltarjem — drugo za drugo, tako
je tudi on ugasal na desno in na levo sijajne tursSke
in egiptovske jezdece. Spoznali so pogani mojstra
nad mojstri in srce” jim je upadlo. Ta in omi je
izpodbodel konja, da se ne bi srecal s strasnim
moZem. Toda mali vitez je $vigal za begunci kakor
srSen ter vsak hip drugega jezdeca prebodel s svojim
zelom.

Vojaki, stojeti pri topovih, so jeli ob tem
pozoru kricati od veselja. Nekateri so stekli k
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Barbki ter ji poljubljali obleko, drugi pa so se rogali
Turkom. <Barbka, premaguj se!s ji je Kklical vsak
hip Zagloba, drzet Barbko okrog pasu. A gospa
Volodijevska bi bila rada kricala, se jokala in smejala,
najrajSa pa bi se bila za moZem zdrevila na bojisce.

Volodijevski je pobijal spahije in egiptovske
beje. Kar se naposled klic: «Hamdi! Hamdi!> jame
razlegati po polju. — Spoznavalci prerokovi so z
velikim glasom klicali najkrepkejSega izmed svojih
bojevnikov, da bi se ta naposled zmeril s tem
straSnim malim jezdecem, ki se jim je zdel kakor
poosebljena smirt.

Hamdi je videl malega viteza Ze od daleg,
toda videt njegovo delo, se ga je zbal v prvem
hipu. Bal se je postaviti veliko slavo in mlado
Zivljenje proti tako krutemu nasprotniku in nalas¢
se je delal, kakor ne bi ga videl, ter je jel kroziti
na drugem koncu polja. Ondi je imel ravno posla
z Jalbrikom in s Kosom, kar je zacul obupni klic:
«Hamdi! Hamdi!> Spoznal je, da se ne more skri-
vati, da si mora bodisi pridobiti neizmerno slavo
ali pa dati glavo. Zakrical je tako grozno, da je
odmevalo dale¢ na okrog, ter planil kakor vihra
proti malemu vitezu.

Volodijevski ga je ugledal od dale¢ ter stisnil
z ostrogami svojega sivca. Barbka, stojeca z daljno-
gledom na gradu, je bila gledala vse dosedanje pu-
stosenje Hamdijevo, zato je ob vsej veri v Mihae-
lovo borilno umetnost nekoliko obledela. Zagloba
pa je bil popolnoma miren.
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«Rajsi bi bil dedi¢ tega pogana, nego v nje-
govi kozil» je rekel Barbki.

Pientko, poéasni Zmudzin, je bil tako uverjen
o zmagi svojega gospoda, da se mu ni niti naj-
manj$a skrb kazala na licu. Ugledavsi dirjajotega
Hamdija, je zapel ono narodno pesnico:

«Ti si bedast, bedast pes,
saj je volk zapustil les .. .»

A borilca sta se Ze sre¢ala med dvema vrstama,
ki sta od dale¢ zrli druga na drugo. Vsem je za
trenutek zastalo srce.

V tem se je zdelo, da sta dve kaci zamigo-
tali nad glavo borilcema. Zdajci je svetla sablja
zletela Hamdiju iz rok; on pa se je sklonil na
sedlu, kakor bi bil Ze preboden z melem, ter je
zaprl odi. Volodijevski ga zgrabi z levo roko za
vrat, mu priloZi ostrino kratkega meca pod pazduho
in ga jame vledi k svojim ljudem. Hamdi se mu
ni ustavljal, celo sam je izpodbadal konja, cutet
ostrino med pazduho in oklepom. Jezdil je kakor
omamljen, roke so mu onemogle visele navzdol in
iz o¢i so mu kapale solze. Volodijevski ga izrodi
Lusnji, sam pa se vrne na bojisce.

Toda v turskih vrstah so se Ze ozvale trom-
bente in pis¢alke. Bilo je to znamenje za borilce,
da je cas stopiti s polja nazaj v vrste, in vracali
S0 se, nosec s seboj sramoto in spomin na straSnega
jezdeca.
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«Sejtan je bil to!» so govorili med seboj spahi
in mameluki. «Kdor.se je sreal z njim, temu je
bila zapisana smrt. Sejtan, nihée drugi.»

Poljski borilci so $e postali nekaj ¢asa, da s tem
pokaZejo, ¢igava je zmaga; nato so radostno za-
kricali in se umeknili pod obrambo svojih topov,
iz katerih je zapovedal Potocki streljati iznova. Pa
tudi Turki so se jeli resno umikati. Nekaj Casa so
Se migali na solncu njih beli plas¢i, pobarvane
kefije in svetli $lemi, na bojis¢u pa so ostali le
ubiti Turki in Poljaki. Iz gradu so od§li sluzab-
niki, da pokopljejo svojce. Nato so priletele vrane
in vrani na pogreb poganov. Toda njih gostovanje
ni trajalo dolgo, zakaj $e tisti vecer so jih preplasila
nova krdela prerokove vojske.

XVIL

Naslednjega dne je dospel pod Kamenec sam
vezir na ¢elu mnogostevilnih vojakov, spahijev,
janicarjev in azijskih Crnovojnikov. Izpocetka so
mislili, da se zana$a na veliko mo¢ in da takoj ukaze
naval, ali hotel je samo pregledati obzidje.

Z njim so prisli zemljemerci ter ogledovali
obzidje in iznova narejeme nasipe.

Proti vezirju je takrat nastopil gospod Misli-
Sevski s pe$ci in z oddelkom prostovoljcev na
konjih. Iznova so se pricele borbe, za obleZeno
mesto kaj ugodne, toda nikakor ne tako sijajne,
kakor so bile v&erajsnje. Naposled zapove vezir
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jani¢arjem, naj za poizku3njo odrinejo pod obzidje.
Grom topov takoj potrese mesto in grajsko obzidje.
Janicarji so se pridrevili pod stanovanje gospoda
Podtaskega ter jeli, grozno krice¢, streljati, pa
tudi Pod¢aski jim je odgovoril z dobro merjenimi
streli. Ker so se janicarji bali, da jih konjica ne
napade od strani, so od$li po Zvaneski poti ter se
vrnili k veliki vojski.

Zveter dospe v mesto Ceh, ki je bil sluzil
za streZnika pri Janlar-agi ter pobegnil od ondot.
Od njega so obleganci zvedeli, da se je sovraznik
Ze utrdil v Zvancu in zavzel obSirno polje pri vasi
Dluzki. Nato so ubeZnika skrbno izprasevali, kako
mislijo Turki glede Kamenca. UbeZnik je odgovoril,
da vlada med turSkimi vojaki dober duh in da jim
je tudi napoved zaradi te vojne jako ugodna.

Pred nekoliko dnevi se je bil zdajci dvignil
pred sultanovim Satorom stolp dima, spodaj tenak,
zgoraj pa Sirok. Mufti so razlagali ta prikaz tako,
da seZe padisahova slava do nebes, da postane
on ftisti vladar, ki razdere doslej nepremagljivo
oviro. To je obodrilo srca vseh vojakov. Turki —
je nadaljeval ubeinik — se sicer boje hetmana
Sobijeskega, zakaj ostal jim je v turski vojni spomin
na nevarnost, kakr$na jim je grozila, kadar so se
srecali z ljudovladino vojsko na odprtem polju; rajsi
bi se bili spoprijeli z Beneani, z Ogri ali s
katerimsibodi narodom. Vedoé¢ pa, da v ljudovladi
ni vojakov, so splosno uverjeni, da dobe Kamenec
v last, dasi ne brez ovir. Kara Mustafa, kajmakan,
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je svetoval, naj kar naravnost navale na obzidje,
toda razsodnejdi vezir namerja vzeti mesto s pra-
vilnim obleganjem, ga obkoliti z nasipi in ga raz-
streljavati. Sultan se je po prvih spopadih pri-
druzil vezirjevemu mnenju, in zato je moci prica-
kovati pravilnega obleganja.

Ko je gospod Potocki zasli$al to porocilo, se
je zelo razZalostil, takisto podolski komornik in Volo-
dijevski s starejsimi dostojniki vred. Racunali so na
napade ter pri¢akovali, da jih bodo dobro odbijali in
provzrocali sovrazniku znatno 8kodo. Bilo jim je
znano iz izkudnje, da imajo oblegovalci pri napadih
velike izgube, ki jih delajo potrte. Kakor so bili
zbaraSki vitezi vrlo odbijali napade in izpadali na
sovraznika, tako se je utegnil ta nacin bojevanja pri-
kupiti tudi kameni$kim me$¢anom, zlasti tedaj, ko
bi se vsak napad koncal s porazom turskih sovraz-
nikov in z zmago prebivalcev v Kamencu. Zato
pa je pravilno obleganje, pri katerem je bilo vse
zavisno, kako in kje Turki zvr$e podkope, izkopljejo
rove in postavijo topove, utegnilo utruditi oble-
gance in jih pripraviti do tega, da bi iskali resitve
v pogodbah. Tezavno se je tudi dalo racunati na
izpade, ker nikakor ni bilo umestno, da bi mestu
odtezali vojake; sluZzabniki ali me$cani, ki bi jih
odgnali za obzidje, pa bi se le iztezZka mogli kosati
z janicarji.

Premisljujo¢ o vsem tem, so se starejsi dostoj-
niki zelo Zalostili, zakaj zdelo se jim je cimdalje
bolj neverjetno, da bi se bramba izsla po sredi.
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Bilo pa je to tudi res malo verjetno ne le
glede na tur§ko mo¢, nego tudi glede na njih same.
Volodijevski je bil sicer slove¢ vojak, da mu ni
bilo enakega, ni pa nosil v sebi majestata velikosti.
Kdor nosi v sebi solnce, lahko takoj vse razgreje,
kdor pa je plamen, bodisi tudi najbolj vro¢, ogreva
samo najbliZjo okolico. Tako je bilo tudi z malim
vitezom. Ni vedel in tudi ni mogel preliti v druge
svojega duha, niti s svojo izurjenostjo v borbi
osrediti druge. Gospod Potocki, prvi poveljnik,
ni bil posebno bojevit, pri tem pa je $e premalo
zaupal v samega sebe, v druge in v ljudovlado.
Skof je ratunal najve¢ le na pogodbe. Njegov brat
je imel tezko roko, pa tudi njegov duh ni bil ni¢
lazji. ReSitev je bila nemogocda, zakaj hetman,
gospod Sobijeski, dasi velik ¢lovek, je bil takrat
brez mo&i. Brez mo¢i je bil takisto kralj, brez moci
je bila ljudovlada.

Dne 16. velikega srpana je dospel kan z ordo
in Dorosenko s svojimi kazaki. Oba sta zavzela
ogromno prostranstvo na polju na strani Oranina.
Sufankaz-aga je pozval $e tega dne MisliSevskega
na razgovor ter mu predlagal, naj se mesto vda.
Ako se to zgodi brez odloga, utegne doseti tako
ugodne pogoje, da o takih doslej 3e ni bilo sliSati
v zgodovini obleganja. -— Skof je bil zelo rado-
veden; kaj rad bi bil zvedel, kak$ne milosti so
imeli Turki pripravljene za Kamenicane, toda po-
veljniki, navzoli na posvetu, so ga osteli, in v
turSki tabor je bil poslan zanikalen odgovor.
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Dne 18. velikega srpana so se blizali Turki in
z njimi vred sam sultan.

Valili so se kakor neizmerno morje, pesci,
janicarji in spahi. Vsak paSa je vodil vojake svojega
pasalika, Evropce, Azijce, Afri¢ane. Za njimi se je
vlekel velikanski tabor s tovornimi vozovi, v katere
so bili vprezeni mezgi in bivoli. To stoterobarvno
mravljisce, v razli¢ni opravi in razlicnem oroZju,
se je vleklo brez konca. Prihajali so od svita do
no¢i brez prestanka, premikali se s prostora na
prostor, razstavljali vojake, se gibali po polju ter
postavljali Satore, ki so pokrili toliko prostranstvo,
da niti z najvi§jih stolpov Kamenidkih ni bilo moci
videti praznega polja.

Zdelo se je, kakor bi bil zapadel sneg ter
pokril vso okolico. Ko so postavljali $atore, pa so
odmevali streli iz pusk in topov. Oddelek jani-
Carski, ki je cuval postavljanje teh Satorov, je
streljal proti trdnjavi, odkoder so mu odgovarjali
s streljanjem iz topov.

Strel je odmeval po skalah, dim se je spenjal
kvisku ter zakrival obzorje. Do vecera je bil Ka-
menec tako zaprt, da me bi bili morda niti golobi
prisli iz njega. Streljanje je utihnilo Sele potem, ko
so se na nebu zalesketale zvezde.

Nekoliko dni je trajalo obojestransko streljanje,
ki je provzrotilo oblegancem veliko 8kode. Brz
ko se je priblizala ve¢ja tolpa janic¢arska na dostrel,
se je prikazal bel dim na grajskem obzidju, krogle
so padale med jani¢arje, in razprsili so se kakor
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vrabci, kadar kdo z drobnimi zrni ustreli mednje.
Turki izvestno niso znali, da imajo na obeh gra-
dovih dale¢ nesoce topove, in zato so bili postavili
Satore preblizu. Na nasvet malega viteza jih ni
pri tem oviral nihée; Sele potem, ko so turski
vojaki, i8¢o€i varstva v hudi vrocini napolnili $atore,
so jeli grajski topovi sipati nanje Zelezo in ogenj.
Nastala je velika zbeganost. Krogle so trgale Satore
ter morile vojake. Janicarji so se neredno umikali,
kricali z velikim glasom in beZet prevracali od-
daljenejSe Satore ter tako povsod raznasali strah in
grozo. Tako zbegane jih je napadal Volodijevski
s svojo konjico in ugonabljal Turke, dokler jim
druga mocnejSa krdela niso dospela na pomoc.
Ketling je vodil streljanje iz topov, in-poleg njega
je laski Zupan Ciprijan provzroc¢al med pogani naj-
vecjo 8kodo. Sam se je pripogibal nad vsakim
topom, sam prilagal zaZigalnico, potem pa si
zaslonil odi, zrl za posledico svojega strela in se
radoval v srcu, da je njegovo delo tako uspedno.

Toda Turki so delali podkope, grmadili nasipe
in vladili nanje tezke topove. Preden pa so jeli
streljati z njimi, je dospel pod obzidje turski po-
slanec in kazal oblegancem sultanovo pismo, na-
taknjeno na dolg trs. Odposlani dragonci so ga
prignali v grad. Cesar je pozival mesto, naj se
vdd; hvalil je do nebes svojo mo¢ in ljubeznivost:
«Moja vojska — je pisal — se d4 primerjati listju
na drevju in pesku na morskem obrezju. Poglejte
na nebo in ko ugledate nestevilne zvezde, zbudite
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Kot darila trajne vrednosti pri'p_éroéava na-
<e<« stopna literarna dela svoje zaloge: xe<=

Askerc A., Balade in romance. 8% 155 strani, 2 K.
Fle;,antno vezane 4 K.

— Lirske in epske poezije. 8% 160 straru 2.K 60 h.
Elegantno vezane 4 K. %

— Nove poezije. 8% 222 strani, 3 K E]egantno
vezane 4 K. :

— Izmajlov » Red sv. Jurjo @ Tajka Tri drame
8% 113 strani, bro$irane 2 K.

BaumbachR., Zlatorog, Planinska pravijica, poslovenil
A Funtek 8° 95 strani. Elegantno vezan 4 K.
Bedének Jakob, Od pluga do krone. Zgodovinski
roman iz minulega stoletja. 8° 270 stram 2K v

- platno vézan 3 K.

Brezovnik Anton, Saljivi Slov_eﬂec. Zbirka na}bol;ﬁlh
kratkoasnic iz vseh stanov. Druga, povsem predelana
in za polovico pomnoZena izdaja. 8°, 308 str., 1K50h.

-~ Zvoncki, Zbirka pesni za slovensko mladino. 8¢,
356 strani, vezan 1 K 50 h. 5

Dimnik Jakob, Avstrijski junakis 8% 126 strani, s
17 podobami. Elegantno vezani 1 K 80 h.

Funtek Anton, Godee. Poleg narodne. ‘pravijice o
Vibskem jezeru.® 8%, 100 strani, elegantno vezan
2 K 50 h.

Gregor¢ic Simon, Poezue] Druga, pm-rmofenalzdala
89, 160. strani, elegantno. vezane 3 K.
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Haymerle dr. Fran&iSek, vitez, Zivotopisni obrazi
iz obsega obrta, umetnosti in industrije, preloZil
‘Anton Funtek: 8° 100 strani, vezani 1 K.

Kosi Anton, Zlate jagode. Zbirka basni za slovensko
mladino in preprosto ljudstvo. 89, 148 strani, vezane
1HIG

Majar, H., Odkritje Amenke Poucno zabavna knjiga
v treh delih: I Kolumbus, II. Kortes, IIL. Pisar, 8°,
440 strani, vezana 2 K.

- Scheinigg J., Narodne pesmi koroskih Slovencev.
169, 463-strani, 2 K, elegantno vezane 3 K 30 h.

V nobeni knjiznici se ne bi smelo pogresati:

Preseren dr. France, Poezije. Druga, ilustrirana
izdaja. 4°% 5 K, v.platno vezane 6 K 40 h, v ele-

~ gantnem usnju vezane 9 K.

— Poezije. Ljudska izdaja 1 K, v platno vezane

j 1 K40 h. & 2

 Stritar Josip, Zbrani spisi. Sedem zvezkov 35 K, v

' platno vezani 43 K 60 h, v pol francoski vezbi
48 K 40 h. :

Tavéar dr. Ivan, Povesti. Pet zvezkov po 2 K 40 h,
v platrio \vezani po 3 K, v pol francoski vezbt po
4 K20h

Levstikovi zbrani sp:sz uredil Frantisek Levec.

. Pet zvezkov _21 K, v platno- vezani 27 K, v pol

‘. irancoski vezbi 29 K, v najfinejsi vezbi 31 K.
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Pan VO]OdleVSk]

Zgodovmskl roman
Spisal H. Sienkiewicz

Po poljskem izvirniku poslovenil Podravski

N

V' Ljubljani 1903

Natisnila in zaloZila ve

Kleinmayr & Bamberg




Podpi_sana zalozna knjigarna se je od-
locila jizdati slovenski prevod znamenitega
romana <Pan Volodijevski» («Mali vitez»), ki
ga je spisal Henrik Sienkiewicz, vsemu svefu
znani poljski pisatelj romanov «Quo vadis?s,
«Z ognjem in mecem>», - «Krizarji» i. t. d.
‘ Zanimiva zgodovinska snov polna Zivljenja,
izborno oértani - zgodovinski tipi, vseskozi
dovrSena tehnika, vse to je porok, da se
tocni prevod ki ga je priredil M. Podravski,
priljubi- slovenskemu obéinstvu ‘tako, kakor
~ je do cela vreden.

_ Roman izide, bogato ilustriran, v 25
sesitkih, obseznih po 2 do 21/, pole; po
samezni seSitki po 40 h se bodo izdajali
na vsakih 14 dni.

-V Ljubljani, meseca novembra 1902,

~ Zalozna knjigarna

Ig pl Klemmayr & Fed. Bamberg.
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strah v svojih srcih in recite drug drugemu: Evo,
to je mo¢ vernikov! Ker pa sem nad druge vla-
darje milostiv vladar in vnuk pravega Boga, zato
zatenjam z Bogom svoje delo. Znajte, da sovrazim
oSabneZe, torej tudi vi ne nasprotujte moji volji,
nego mi izrocite svoje mesto. Ako mi holete
nasprotovati, poginete vsi pod mefem in noben
Cloveski glas se ne predrzne, da bi mi ugovarjal.»

V Kamencu so dolgo premisljali, kaj naj od-
govore sultanu na to pismo. Zavrgli pa so nepri-
kladni nasvet Zaglobov, da bi psu odsekali rep
ter ga poslali sultanu za odgovor. Naposled so
odposlali zanesljivega ¢loveka Jurico, ki je dobro
govoril turski, s pismom tele vsebine: «Cesarja
neCemo jeziti, pa ga tudi nismo dolzni slusati, ker
smo prisegli zvestobo svojemu vladarju, ne pa
njemu. Kamenca tudi ne damo, ker nas veZe pri-
sega, da branimo trdnjave in cerkve do smrti.»
Po tem odgovoru so se razsli dostojniki na ob-
zidje. To priliko sta uporabila $kof Lanckoronski
in general podolski ter poslala sultanu nove pismo,
proset ga Stiritedenskega premirja. Ko se je vest
o tem razsla do mestnih vrat, je nastal velik
hrup. «Resnica» — je ponavljal ta in oni — «mi
tukaj gorimo pri topovih, ondi pa za na$im hrbtom
brez naSe vednosti posiljajo pisma, dasi tudi mi
pripadamo k svetovalcem!» A po vecernem obve-
stilu sta prisla h generalu mali vitez in gospod
Makoveski z dostojniki, ki so bili zelo uZaljeni
spri¢o tega, kar se je bilo zgodilo.

Mali vitez, III. zvez. 16
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«Kako to?» zaklice gospod Makoveski, «ali
se 7e res mislite vdati, da ste odposlali novega
poslanca? Zakaj se je to zgodilo brez naSe ved-
nosti?»

«Ker smo tudi mi pozvani na posvet, je ne-
umestno, da bi brez nas posiljali tak$na pisma,» doda
mali vitez. «Govoriti o tem, da bi se vdali, tudi
ne pustim; kdor pa bi si tega le Zelel, naj zapusti
svojo uradno sluzbo!»

Te besede je izrekel grozno razjarjen, zakaj
bil je vojak, ki se je strogo drzal discipline in
bilo mu je zelo tezko, kaj ziniti zoper starejSinstvo.
Toda prisegel je bil, da hoce grad braniti do smirti,
ter je sodil, da mora. govoriti tako.

General podolski je bil v veliki zadregi. Vendar
pa je rekel:

«Domisljal sem si, da se je zgodilo po splos-
nem soglasju.»

«Ni bila dana dovolitev! Tukaj hofemo zgo-
retil» zaklice nekoliko glasov.

A general odgovori:

«Kaj rad sli§im to, zakaj tudi meni je vera
ljubSa nego Zivljenje, bojazljiv pa tudi nisem in
ne bom. Ostanite, gospodje, pri veterji, morda se
pogodimo tu laze.»

Toda oni niso hoteli ostati.

«Na obzidju je na§ prostor, ne pa za mizo!»
rece mali vitez.

V tem je dospel skof. Pozvedevsi, za kaj gre,
se takoj obrne k Makoveskemu in malemu vitezu.
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«Vrla mozal» jima refe, «vsakdo ima na srcu
to, kar imata vidva, in na vdajo ne misli nihce.
Poslal sem poslanca prosit §tiritedenskega premirja.
Napisal sem: V tem &asu posljemo kralju prosnjo
za pomoc; pricakovali bomo od njega narodila,
dalje pa bo, kakor Bog dd.»

Ko mali vitez to zaslisi, si jame mo¢no vihati
brke; najraj§i bi se bil jezil in smejal obenem
zaradi takega razumevanja vojaskih poslov. On,
ki je sluzil pri vojakih izza mlada, ni mogel verjeti
svojim uSesom, da bi utegnil kdo predlagati sovraz-
niku premirje zato, da v tem &asu poslje po pomoc.

Mali vitez je gledal Makoveskega in druge
dostojnike, ti pa so gledali njega. <Ali je to 3ala
ali kaj?» je vprasalo nekoliko glasov. Nato pa so
umolknili vsi.

«PrevzviSeni!» refe naposled Volodijevski.
«Bil sem na vojni tatarski, kazaski, moskovski,
Svedski, toda o tak8nih re¢eh $e nisem slisal. Sultan
vendar ni prisel semkaj zato, da bi pocival tukaj.
Kako naj dovoli premirje, ako mu piSemo, da v
tem Casu pocakamo pomodi?»

«Ako se ne strinja s tem, ne bo ni¢ drugega,
nego je zdajl> rece skof.

Volodijevski pa dé:

Kdor prosi premirja, ta javno kaze strah in
slabost; kdor se zanaSa na reditev, ta ne zaupa
svojim mo¢em. Oni poganski pes je sedaj to zvedel
iz onega pisma, in nam se je zgodila neprecenljiva

Skoda. »
16*
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Skof se je uzalostil po teh besedah.

«Lahko bi bil kje drugje; ker pa nisem za-
pustil ov¢ic v potrebi, zato prenaSam to ocitanje.»

Malemu vitezu je bilo Zal moza, in takoj mu
je odgovoril:

«Nisem vam hotel ofitati ni¢esar; ker pa sem
med svetovalci, sem povedal, kar mi veleva iz-
kusnja.»

«Kaj torej storiti? Priznavam svojo krivdo,
toda kaj storiti? Kako popraviti zlo?» vprasa $kof.

«Kako popraviti zlo?» ponovi Volodijevski.

Zamislil se je nekoliko, nato pa vesel dvignil
glavo in dejal: «No, mogoce je! Gospodje blago-
volite iti z menoj!»

Po teh besedah je odSel in dostojniki za njim.
Crez Getrt ure se je ves Kamenec tresel od groma
iz topov. Volodijevski je zdirjal s prostovoljci za
obzidje, napadel janiCarje in tako kruto mlatil po
njih, da so se vsi razpréili ter napravili zmedo v
taboru.

Nato se je vrnil h generalu, pri katerem je
Se nasel $kofa Lanckoronskega.

«PrevzviSenil> rece vesel. <Evo, tole je moj
svet!»

XVIIL

Po tem izpadu je trajalo streljanje vso noc.
Ob svitu je bilo dano znamenje, da stoji pod gra-
dom nekoliko Turkov, ki ¢akajo, da posljejo oble-
ganci koga k njim sklepat pogodbo. Najsi bo, kar
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hoce, vsekakor je bilo treba zvedeti, kaj zahtevajo.
StarejSinstvo je na posvetu doloilo gospoda Mako-
veSkega in gospoda MisliSevskega, naj se sporaz-
umeta s pogani.

Trenutek pozneje se jima je pridruzil gospod
Kazimir Humecki, in 8li so. Tudi Turki so bili
trije: Muhtar-bej, Salomi, pasa iz Rus¢uka, in Kozra,
tolmac. Sretali so se pod milim nebom za grajskimi
vrati, Turki so se, ugledavsi poslance, jeli pri-
klanjati, pritiskati konce prstov k srcu, k ustom in
Celu. Poljaki so jih prijazno pozdravili in jih vprasali,
Cemu so pri§li. Salomi je dejal: «Predragi! Velika
krivica se je zgodila nasemu gospodarju. Vsi pra-
vicniki se morajo razjokati zaradi nje, in sam
Predvecni vas bo kaznoval, ako je ne popravite
hitro. Evo, poslali ste Jurico, ki se je priklanjal
naSemu vezirju ter prosil premirja, a potem, ko
smo mi, zaupajo¢i v vaSo krepost, odstopili z na-
sipov, ste jeli streljati na nas s topovi, nas napadli
in postlali vso cesto tja k $atoru padiSahovemu z
mrli¢i. Ta &in ne more ostati brez kazni, kve&jemu,
ako takoj izrocite gradova in mesto ter pokaZete
veliko Zalost in kes.»

Makoveski pa odgovori:

«Jurica je pes, ki je prekoracil navodilo ter
svojemu strezniku zapovedal izobesiti belo zastavo;
za to se bo moral zagovarjati pred sodistem. Skof
je vprasal zgolj zasebno, ali bi se utegnilo skleniti
premirje. Ker tudi vi tedaj, ko ste poslali ono
pismo, niste nehali streljati — jaz sam sem temu
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pri¢a, ker me je razstreljeno kamenje ranilo v usta
— zato nimate pravice zahtevati niti od nas, naj
mi prenehamo streljati. Ako prihajate sedaj s pre-
mirjem, dobro, ako pa ne, povejte, dragi moji,
svojemu gospodarju, da bomo po stari egi branili
gradova in mesto, dokler ne zgorimo v njem, ali
— kar je gotovejse — dokler ne zgorite vi v teh
skalah. Nic¢esar nimamo, dragi moji, kar bi vam
povedali, razen Zelje, naj Bog pomnoZi vase dneve
ter vam dd ucakati pozno starost.»

Po tem razgovoru so se poslanci takoj razsli.
Turki so se vrnili k vezitju, gospodje Makoveski,
Humecki in MisliSevski pa v grad, kjer so jih takoj
obsuli z vprasanji, kako so odpravili poslance.
Povedali so to, kar so bili zvedeli od Turkov.

«Ne sprejmite jih, dragi bratje,» rece Kazimir
Humecki. «Izkratka, ti psi hodejo, naj jim do vedera
izrotimo mestne kljuce.»

Nato se odzove mnogo glasov in ponovi pri-
ljubljene besede: «Ne zredi se med nami ta po-
ganski pes! Ne vdamo se! Vsega zbeganega ga
zapodimo v beg. Netemo!»

Po tem sklepu so se vsi razsli, in takoj se je
priCelo streljanje iznova. Turki so bili Ze potegnili
svoje tezke topove na nasipe, in njih krogle so pa-
dale v mesto, Strelci v mestu in na gradu so delali
v potu svojega obraza do noci in potem vso noc.
Ako je kdo padel, ga ni bilo s kom nadomestiti.
Bilo je tudi premalo oskrbovalcev, krogel in smod-
nika. Sele pred svitom se je hrup nekoliko polegel.
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Toda komaj se je zafelo daniti in komaj se
je na vzhodu pokazal' zlatoobrobljeni pas novega
jutra, se je ozvala v obeh gradovih trobenta, kli¢oca
k oroZzju. Kdor je spal v mestu, se je prebudil,
tolpe so jele korakati po ulicah in so pozorno
posludale. «Napad se pripravlja!» so ponavljali drug
za drugim, kazo¢i proti gradu.

<A gospod Volodijevski je ondi?» so vpra-
Sevali nemirni glasovi. «Je! Jel» so odgovarjali
drugi.

V gradovih so zvonili z vsemi zvonovi, in
vrhutega so se povsod oglasali bobni. V jutra-
njem somraku, ko je bilo v mestu e primeroma
tiho, so zveneli ti glasovi tajnostno in slovesno.
Godba se je oglasala za godbo, po vsem taboru
se je sliSalo kakor odmev.

Pogansko mravljis¢e je jelo gomazeti okrog
Satorov. V jutranji svetlobi so vstajali iz megle
nasipi in okopi, narejeni ponoc¢i, in se raztezali
v dolgi vrsti poleg gradu. Po vsej tej dalji so
grmeli tezki turSki topovi; skale na Smotricu so
jim odgovarjale s takim odmevom, kakor bi bil
kdo v nebeski oroZnici zapalil vse grome, Kkar
jih je ondi v zalogi.

To je bil boj topnitarjev. Mesto in gradova
sta Turkom krepko odgovarjala. Skoro je dim zakril
solnce; ni sveta, ni trdnjave, niti turdkih utrdb ni
bilo videti. Takisto ni bilo ve¢ videti Kamenca,
nego bil je samo en siv, velikanski oblak, poln
groma in ropota. Turski topovi so bili boljsi od
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mestnih. Kmalu je jela kositi smrt prebivalce v
mestu. Pri topovih so padali po dva ali trije strelci
obenem.

Fran¢iSkana, ki je hodil po obzidju ter blago-
slavljal delavce, je Crepinja krogle ranila v nos in
usta; dva Zida, kaj pogumna ¢loveka, ki sta poma-
gala pri streljanju, sta padla.

Topovi so najhuje streljali v mestno obzidje.
Gospod Humecki je sedel ondi kar v najveéjem
ognju in dimu. Polovica njegove stotnije je padla,
in oni, ki so ostali, so bili malone vsi ranjeni. Pa
tudi on sam je onemel, toda s pomo&jo laskega
Zupana je sovraZnikovo baterijo prisilil molcati vsaj
tako dolgo, da so namesto dosedanjih razbitih
topov privlekli na nasip dva nova topova.

Minil je drugi in tretji dan, toda oni grozni
«kolokvij» ni prenehal niti za trenutek. Na turSki
strani so se menjavali strelci po $tirikrat na dan, toda
v mestu so morali vztrajati vedno isti brez spanja,
skoro brez hrane. Mnogo so jih ranili odpadajoci
kameni in Crepinje krogel. Vojaki so bili vztrajni,
toda me§¢anom je Ze upadalo srce. Morali so jih
s palicami goniti k topovom, pri katerih so pogo-
stoma padali mrtvi na tla. Na srefo se je zveler
in ponodi tretjega dne, od Cetrtka na petek, véliko
streljanje obrnilo proti gradovoma.

Oba gradova, zlasti pa stari grad, so obsi-
pali Turki z granatami iz velikih moZnarjev, ki pa
niso dosti $kodovali, ker je v temi granata vidna
in se ji ¢lovek lahko umakne. Sele proti jutru,
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ko so bili ljudje Ze zelo utrujeni ter so padali
vsi zaspani, je imela smrt med njimi bogatej$o
Zetev,

Mali vitez, Ketling, Misli$evski in Kvasibrodski
so odgovarjali iz gradu na tur8ko streljanje. Po-
dolski general je vsak hip prihajal gledat k njim,
hodil tu med toto krogel, sicer tozen, toda ne da
bi se bil menil za nevarnost.

Ko se je proti veceru streljanje $e povecalo,
se je general priblizal Volodijevskemu.

«Gospod polkovnik,» je dejal, <tu se ne
ubranimo.»

«Dokler se bodo zadovoljevali s streljanjem,>
odgovori mali vitez, «se ubranimo tukaj, toda pre-
Zeno nas z rovi; Ze jih kopljejo.»

«Ze jih kopljejo — res?» ga vprasa general
nemiren.

Volodijevski mu rece:

«Sedemdeset topov igra in grmi skoro nepre-
stano, a vendar nastane casih za trenutek tiSina.
Kadar nastane tak trenutek, blagovolite vasa dostoj-
nost nastaviti uho, in kopanje zasliSite sami.»

Tega trenutka res ni bilo treba dolgo Cakati.
Nezgoda jim je prisla na pomo¢. Eden iz ugo-
nabljajo¢ih turskih topov se je razpocil. To je
provzrodilo precej$njo zmedo. Z drugih nasipov
so poslali ljudi vprasat, kaj se je zgodilo, in nastal
je kratek odmor v streljanju.

V tem hipu sta se gospod Potocki in Volo-
dijevski priblizala samemu koncu enega izmed
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grajskih naroZnikov ter poslusala. Skoro sta zaslisala
dovolj razlo¢no kladiva, udarjajo¢a ob skalnato
steno.

«Podkopavajo,» refe Potocki.

«Podkopavajo,» ponovi mali vitez.

Nato sta umolknila. Na generalovem licu se
je pojavil velik nemir. Dvignil je roke ter si jih
pritisnil k sencem. Ko Volodijevski to vidi, rece:

«To je pri vsakem obleganju nekaj navadnega.
Pod Zbarazem so rili no¢ in dan pod nami.»

«A kaj je storil nato Visnjevecki?»

«Preselili smo se iz obSirnejSih nasipov Vv
¢imdalje tesnejSe.»

«Kaj pa naj storimo mi?»

«Topove in z njimi vred vse, kar je le mogoce,
moramo prenesti v stari grad, zakaj ta je postavljen
na takem temelju, da ga ne morejo raznesti s pod-
kopi. Vedno sem bil teh misli, da nam novi grad
posluzi samo za prvi odpor, pozneje pa ga bomo
morali razstreliti sami, in prava bramba se pricne
Sele v starem.»

Nastal je za trenutek molk, nato je general
iznova povesil glavo polno skrbi.

«A kaj potem, ko se bomo morali umekniti
tudi iz starega gradu? Kam se umaknemo potem?»
ga vprasa s potrtim glasom,

Mali vitez se zravna, si zaviSe brke in pokaZe
s prstom na tla.

«Moj prostor je tukajl» rece.
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V tem hipu zagrme topovi iznova, in celo
krdelo granat prileti'na grad. Ker pa se je bilo
ze stemnilo, jih je bilo mo¢i razlo¢no videti. Volo-
dijevski se je poslovil od generala in hodil poleg
obzidja od baterije do baterije. Povsod je izpod-
bujal in dajal nasvete ter rekel potem, ko se je
sre¢al s Ketlingom:

«] no?-

Ketling se sladko nasmehne.

«Od granat je svetlo kakor podnevi,» rece
in stisne malemu vitezu roko, «<ne $cedijo krogel
Za nas.»

«Veliki top se jim je razpocil. Ti si ga jim
strl.»

«Jaz?»

«Truden sem Ze mocno.»

«Tudi jaz, toda sedaj ne utegneva spati.»

«Kaj %e!s rete Volodijevski, «Zenski morata
biti Ze gotovo nemirni, Ko mislim na to, mi uhaja
sparnec. »

«Molita za naju,> rece Ketling in dvigne oci
proti lete¢im granatam.

«Daj Bog zdravja moji in tvoji Zeni!»

«Med pozemeljskimi otroki,» rece Ketling,
2311 S

Toda ni izrekel. Mali vitez se je bil obrnil
v notranjost gradu in zaklical zdajci z velikim
glasom:

«Za Boga! Kaj vidim!»
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In skodil je naprej. Ketling se je zatuden
ozrl. Nekoliko korakov pred seboj je ugledal na
grajskem dvori§¢u Barbko; spremljala sta jo Zagloba
in Pientek Zmudzin.

«Pod obzidje! Pod obzidje!» zakri¢i mali vitez
in jih vlete kar najhitreje pod grajsko obzidje.
«Za Bogal!>

«Hal» zakli¢e Zagloba s pretrganim glasom,
mocno soped. «Pomagaj si, kakor si ve§ s taksno!
Prosil sem jo, ji pojasnjeval: ,Pogubi$ sebe in
mene!* pokleknil pred njo — toda zaman! Ali sem
jo smel pustiti samo? Uh! Ni¢ ne pomaga! Ni¢
ne pomaga! Pojdem! Pojdem! Tu jo ima§!»

Barbki se je cital strah z lica, in obrvi so se
ji tresle, kakor bi se jokala. Toda ni se bala granat,
niti ropotanja krogel in kamenja, ki se je usipalo
kakor deZ, nego zgolj moZeve jeze. Sklenila je
roke kakor dete, ki se boji kazni, in zaihtela:

«Nisem mogla, Mihael, kakor te imam rada,
nisem mogla drugace. Mihael moj, kakor te imam
rada, prosim te, ne srdi se! Ne morem sedeti ondi,
ko si ti tukaj v ognju. Ne morem !»

On se je zatel res srditi. Ze je zaklical:

«Barbka! Barbka! Ali se ne boji§ Boga!» Toda
zdajci je zacutil, kako moc¢no je ginjen; glas mu
je obti¢al v grlu, in Sele potem, ko mu je ona
najdrazja, jasna glavica pocivala na prsih, se je
ozval:

«Prijatelj moj, zvest mi do smrti!»
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In objel jo je.

Zagloba se je 'stisnil v kot gradu in hitro
rekel Ketlingu:

«Tudi tvoja je hotela iti z nami, toda ukanili
smo jo! Rekli smo ji, da ne gremo nikamor. Kako,
v takem stanju . .. Topniarski general se ti narodi,
lopov naj bom, ako ne bo general! Ha, na most,
ki drZi od mesta na grad, padajo granate kakor
hrugke. Mislil sem si, da se razpotim od zlobe,
ne pa od strahu. Padel sem na ostre ¢repinje in
si opraskal koZo, tako da ves teden ne bom mogel
sedeti brez boletin. Redovnice me morajo mazati,
ne menec se za to, ali je to prilicno ali ne. Uh!
A ti lopovi tako streljajo; da bi jih strela! Gospod
Potocki mi hode izrociti poveljstvo ... Dajte
vojakom piti, sicer ne prebijejo. Glejte ono granato.
Res nekam blizu pade. Cuvajte Barbko! Res
bliznl nts

Toda granata je padla dale¢, pa ne blizu,
namre¢ na streho luteranske kapelice. Ondi so
hranili smodnik in strelivo, zakaj obok je bil zelo
mocan. Toda krogla je prebila obok in vnela
smodnik. Grom, moc¢nejsi od groma topov, je stresel
oba gradova do temelja. Z obzidja se je oglasil
klic groze; poljski in turSki topovi so umolknili.

Ketling odide od Zaglobe, Volodijevski od
Barbke; nito pohitita na vso mo¢ na obzidje. Crez
nekaj ¢asa je bilo Ze sligati, kako sta zapovedovala
z zasoplim glasom, toda njiju povelja je glusil ropot
bobnov iz turskega tabora.
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«Pripravljajo napad!» $epne Zagloba.

Turki, zasli$avsi izbruh, so si o¢ito mislili, da
sta oba gradova unifena in da morajo biti branitelji
deloma pokopani v razvalinah, ali pa da jih je pre-
magal strah. V teh mislih so se pripravljali na napad.
Niso vedeli, da je zgolj luteranska kapelica zle-
tela v zrak, da izbruh ni provzrodil nikake $kode,
da niti en top ni padel s svojih lavet v novem
gradu. Bobni so grmeli ¢imdalje bolj. Tolpe jani-
¢arske so zdrsnile z nasipov ter se skokoma zadrevile
proti gradu. Ogenj na gradu in v tur8kih okopih
je seveda ugasnil, toda no¢ je bila tako krasna in
jasna, da je bilo moéi v mesecini videti mnoZzico
janicarskih kucem.

Napad je pricelo nekoliko tiso¢ janicarjev in
nekoliko stotin «dZamakov». Mnogim izmed njih
je bilo usojeno, da ne ugledajo nikdar ve¢ mina-
retov v Stambuly, jasne vode Bosporove in temnih
pokopaliskih cipres, toda sedaj so se drevili dalje z
jezo in z nado v gotovo zmago.

Volodijevski je tekal kakor duh poleg obzidja.

«Ne streljajte! Nego cCakajte povelja!» je za-
klical pri vsakem topu.

Dragonci s puskami so polegli naokrog v kolo-
baru po obzidju. Nastala je tisina, Cul se je odmev
urno hodec¢ih janicarjev, podoben zamolklemu
grmenju. Cim blize so bili, tem bolj so ‘bili prepri-
¢ani, da se polaste obeh gradov. Mnogi so si do-
misljali, da sta gradova prazna. Prihitev$i k okopu,
so ga jeli zasipavati z vsem, kar so imeli pri rokah.



2 239 @

Na gradovih je 8e neprestano vladala ti$ina.

Toda ko so Ze prve vrste stopile na tvarino,
s katero je bil zasut okop, se je zatul strel iz
samokresa in zazvenelo je povelje s presunljivim
glasom: «Zapalite!»

In po vsem dolgem grajskem prodelju se je
zablisnil plamen. Zacul se je grom topov,.samo-
strelov in pusk ter krik napadnikov. Tolpe jani-
Carjev in dzamakov so se zvijale kakor medved,
ki mu je obti¢ala v trebuhu sulica gib¢nega in
moc¢nega lovca. Ta edini strel braniteljev ni bil
brezuspeSen. Topovi, nabiti s kartetami, so po-
bijali ljudi tolpoma kakor veter, ki z enim krepkim
popihom poloZi Zito na polju.

Oni napadniki, ki so navaljevali na grajske
naroznike, so bili v treh ognjih. ObSel jih je strah;
jeli so se zbirati v neredno grmado, kjer pa so
padali tako gosto, da so nastali iz njih celi kupi.
Ketling je streljal v to mnozico s karteami iz dveh
topov, in ko so napadniki jeli beZati, je zaprl
z deZjem svinca in Zeleza ozko ustje med obema
naroznikoma.

Tako je bil naval odbit na vsej Crti. Ko so
janicarji in dZzamaki jeli kakor blazni bezati z graj-
skega obzidja, so zaceli v turSkem taboru metati
prizgane smolnate sodcke, zaZigati umetni ogenj,
da so beZe¢im tovarisem svetili na cesti ter zavi-
rali preganjanje.

Volodijevski, vide¢ ono tolpo, zaphano med
obema naroZnikoma, je zakri‘al na dragonce fer
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se zadrevil z njimi proti janicarjem. Nesre¢niki so
se izkusali izpuliti iz tega goltanca, toda Ketling
ga je tako grozno zasipaval s kroglami, da je bil
izhod iz ulice zaprt z mrli&i kakor z nasipom. Zivim
ni preostajalo drugega nego poginiti. Branitelji niso
hoteli nikogar ujeti, torej so se napadenci jeli grozno
braniti. Krepki mozje so se jeli zbirati v majhne
skupine, po dva, po trije, po pet skupaj, opirajo¢ se
s hrbtom drug ob drugega, ter so z raznim orozjem
strastno mahali okrog sebe. Strah, osuplost, ne-
izogibna smrt, obup, vse to se je izpremenilo v
njih v edino c¢ustvo besnote. Polastila se jih je
bojna strast. Nekateri so slepo planili sami na
dragonce, pa so bili hipoma posekani s sabljami.

Bil je to boj dveh furij, zakaj dragonce, zmu-
¢ene od truda, bdenja in glada, je naudajala Zivalska
besnota proti sovrazniku. Ker pa so bili izurjenejsi
v borbi s sabljami, so $irili grozno pogubo. Ketling
je, da razsvetli bojisCe, zapovedal prizgati sodcke,
napolnjene s smolo, in ob njih lesku je bilo moci
videti neukrotne Mazurje, kako so sekali janicarje,
kako so vojaki obeh taborov vlacili drug drugega
za lase in brke. Zlasti je razsajal Lu3nja kakor
podivian bik. Na drugem krilu se je bojeval Volo-
dijevski. Vedo¢, da ga Barbka gleda, je presezal
samega sebe. Udarjal je kakor poSast na janicarje.
Njegovo ime je bilo Ze izza prejSnjih vojen znano
med Turki; splo$no je bilo razSirjeno mnenje, da
ne uide smrti noben ¢lovek, ki se srea z njim
v boju. Marsikateri janicar, ki ga je sedaj ugledal
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pred seboj na mestu, odkoder ni bilo izhoda, je
kar slepo zamiZal in se niti ni branil. Umrl je pod
rapirjem z besedo <ki¥met» na ustnicah. Naposled
je njih upor oslabel, in skoro so bili posekani tudi
poslednji.

Dragonci so se sedaj vrnili s petjem in kri-
kom, utrujeni in dehteéi po krvi. Potem, ko so Se
z obeh strani nekolikokrat ustrelili, je nastala tiSina.
Tako se je koncal nekoliko dni trajajo¢i boj, do-
vrien z napadom janicarjev.

«Hvala Bogu!» je dejal mali vitez. «Sedaj si
potijemo vsaj do jutri¥nje ,kindije‘ (molitve). Pa
smo si tudi zasluZili ta potitek.»

Toda odmor so smeli smatrati le deloma za
pocditek, zakaj ko se je stemnilo $e bolj, so se
zatula kladiva, udarjajoca ob skalnato steno.

«To je hujse nego topovi,» rece Ketling po-
slusajoc.

«Imeli bi jih napasti,» omeni mali vitez, «toda
ni mogoce; nasi ljudje so preve¢ utrujeni. Niso ne
spali, ne jedli, dasi so imeli kaj, ker ni bilo Casa.
Sicer pa stoji pri rovokopih zmerom na strazi ne-
koliko tiso& dzamakov in spahov, da bi jih mi ne
mogli ovirati pri delu. Ni druge pomoci; sami
moramo spustiti novi grad v zrak in se preseliti
v starega.-

<Danes $e ne,» odgovori Ketling. «Glej, vojaki
so popadali kakor snopje ter spe kakor kamenje.
Dragonci si niti sabelj niso ofrli.»

Mali vitez, lII. zvez. 17
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«Barbka, pojdi spat v mesto!» rece zdajci mali
vitez.

«Dobro, Mihael,» odgovori Barbka pokorno,
«pojdem, kakor ZzeliS. Toda samostan je Ze zaprt,
torej bi rajSa ostala tukaj in bdela nad tvojim
Snom. »

«Cudno je to,» re¢e mali vitez, «da je po
takem trudu pobegnil spanec od mene; celo ne
ljubi se mi, da bi legel.»

<Razburil si v sebi kri, ko si se bavil z jani-
Carji,» reCe Zagloba. «Tako je bilo vsekdar z menoj.
Po bitki nisem mogel nikdar spati. Toda kar se
tice Barbke, ¢emu bi lezla tjakaj k zaprtim samo-
stanskim vratom? Naj ostane tukaj do jutrnice.»

Barbka od veselja objame Zaglobo. Mali vitez,
vide¢, kako ji je ustregel, ji rece:

«Torej pojdiva v sobo.»

In 8la sta. Toda pokazalo se je, da je bilo v
stanovanju vse polno prahu; nastal je bil iz ometa,
padajocega s sten. Torej ni bilo mogote prebivati
ondi. Volodijevski in Barbka sta se vrnila k ob-
zidju ter se nastanila v zaprtem prostoru poleg
zazidanih starih grajskih vrat.

On je sedel ter se oprl ob zid, ona pa se
pritisnila k njemu kakor dete k materi. Bila je topla
in sladka no¢ meseca velikega srpana. Mesec je s
srebrno svetlobo oblival kotanjo, da se je lice ma-
lemu vitezu in Barbki kopalo v njegovi ludi.
Nize, na grajskem dvoris¢u, je bilo moci videti
kupe spefih vojakov in trupla onih, ki so bili
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umorjeni ob dnevnem streljanju. Doslej jih 8e niso
bili utegnili pokopati. .Tiha meselina se je plazila po
teh telesih, prav kakor bi mesec, ta nebeski samotar,
hotel videti, kdo spi tukaj samo zaradi utrujenosti,
kdo pa se je Ze pogreznil v vecni sen. Nize spodaj
je bila videti stena glavnega grajskega poslopja,
ki je raztezala ¢rno senco ¢rez polovico dvoriSca.
Od zunaj, kjer so med naroZniki leZali pobiti jani-
Carji, so dohajali moski glasovi. SluZabniki in oni
dragonci, ki jim je bil plen ljub8i nego spanje, so
slatili trupla pobitih sovraznikov. Njih svetilnice
so migotale po bojis¢u kakor kresnice. Nekateri so
potihoma klicali drug drugega, eden je polglasno
popeval sladko, ginljivo pesem; bila je v velikem na-
sprotju z opravkom, s katerim se je ukvarjal pevec:
<Ni mi do srebra, ni mi do zlata
v tej moji bedi.
Naj umrem od gladu, za krivim plotom,
da sem le pri tebil»

Vendar &rez nekaj Casa je ponehalo tudi to
gibanje, in naposled je nastala tisina. Samo kladiva
so udarjala ob skale, in straze so klicale na obzidju.
Tisina, svetloba in sijajna no¢, vse to je kar ma-
milo malega viteza in Barbko. Bilo jima je dobro,
dasi ju je obhajala toZnost. Barbka je pogledala
moza. Vide¢, da ima od&i odprte, je dejala:

«Mihael, ali ne spi§?»

«Cudno, toda ne ljubi se mi spati.»

«Ali ti je dobro?»

«Dobro. In tebi?»
17%
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Barbka pokima. z jasno glavico.

«Qj, Mihael, tako dobro! Ali si cul, kaj je
popeval oni tam spodaj?»

Ponovila je poslednje besede one pesmice:
«Naj umrem od gladu, za krivim plotom, da sem
le pri tebi!s

Nastal je za trenutek molk; nato se je oglasil
mali vitez:

«Barbka, ¢uj!»

«Kaj je, Mihael?»

« Odkritosréno ti pravim, zelo dobro mi je,
toda mislim si, ako bi eden izmed naju padel, bi
bilo drugemu zelo dolgéas po njem.=» :

Barbka je dobro vedela, da je mali vitez,
govore¢: Ako bi eden izmed naju padel, namesto
umrl — mislil le na samega sebe, ¢e$, da ne
odide Ziv iz tega obleganja. Pri8lo ji je na
misel, da jo hofe spoprijazniti s to mislijo, in
grozna slutnja ji je stismila srce. Sklenivsi roke,
je rekla:

«Mihael, bodi usmiljen s seboj in z menoj!-

Glas malega viteza je bil nekoliko ginjen, toda
dovolj miren.

«Glej, Barbka, nekamo drugade mora$ zreti na
to, kar naju ¢aka. Premisli pametno, kaj je po-
zemeljsko Zivljenje. Cemu se muiiti? Komu naj
bi tukaj teknila sre¢a in ljubezen, ako je pa vse
to fako krhko kakor suha veja?»

Barbka je zatrepetala. Plakaje je ponavljala:

«Ne¢em! Necem! Necem!»



(Str262.) v opri se je ob zid, ona pa se pritisnila
k njemu kakor dete k materi.
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«Kakor Boga ljubim,» ponovi mali vitez, <ne
ravna§ prav. Glej, tam zgoraj za tem tihim mese-
cem je krajina vecne sreCe. RajSa misli na to.
Kdor dospe na ono njivo, ta si Sele oddahne
kakor po dolgem, trudapolnem potovanju ter se
ondi mirno pase ... Kadar pride moj trenutek, a
to je vendar vojakova stvar, mora$ takoj reci: ,To
ni ni¢!* Mora$ si reci: ,Mihael je odsel, res, da
dale¢, dalje, nego je odtod na Litvo, toda to ni
ni¢, saj pojdem tudi jaz tja za njim.* Barbka, mol¢i
vendar, ne jokaj se! Kdor odide prvi, ta pripravi
stanovanje drugemu.»

Kakor bi imel pred seboj prikaz bodotih do-
godkov, je dvignil o¢i k mesecdini ter nadaljeval:

«Kaj je zacCasno Zivljenje? Pomisliva, kaj bo,
kadar bom Ze tamkaj. Evo, nekdo potrka na ne-
beska vrata. Sveti Peter jih odpre. Pogledam, kdo
je to. Moja Barbka! Oh! Sedaj Sele poskocim in
zakri¢im. Mili Bog! premalo bom imel besed. A ondi
ne bo vet joka, nego samo veéno veselje, ne bo
poganov, niti topov, niti rovov pod gradom, nego
zgolj mir in sre¢a. Oh, Barbka, pomni: To ni ni¢!»

«Mihael! Mihael!» je ponavljala Barbka.

In nastala je iznova ti§ina, ki so jo dramili
samo oddaljeni, zamolkli udarci s kladivi.

Naposled se oglasi Volodijevski:

«Barbka, izmoliva sedaj en ocenas.»

In te dve dusi, &isti kakor solzi, sta jeli skupno
moliti. Ko sta se pomirila, je priplaval k njima na
krilih sen, in potem sta spala do svita.
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Volodijevski je $e pred «kindijo» spremil
Barbko k mostu, ki je vezal stari grad z mestom,
in ji dejal ob slovesu:

«Pomni, Barbka: To ni ni¢!»

XIX.

Grom iz topov je takoj po molitvi potresel
oba gradova in mesto. Turki so nasuli ob gradu
nasip, petsto lakti dolg; na enem mestu pri samem
obzidju pa so rili v globel. Z nasipa so sedaj
janiéarji neprestano s puskami streljali na obzidje.
Obleganci so se zaslanjali z mehovi, natlacenimi
z volno, toda z nasipa so metali neprestano krogle
in granate, in zato so pri topovih vojaki padali
neprestano. Pri enem topu je ubila granata zdajci
Sest ljudi izmed pehote Volodijevskega; pri ostalih
pa so padali strelci drug za drugim. Poveljniki so
proti veleru zapazili, da se ne morejo braniti dalje,
zlasti ne zaraditega, ker so rovi, napolnjeni s smod-
nikom, utegnili izbruhniti vsak hip. Ponoci so se
torej sesli stotniki s svojimi stotnijami in do jutra
so ob neprestanem streljanju prenesli vse topove,
ves smodnik in vso hrano na stari grad.

Ta je bil postavljen na skali ter je lahko dalje
kljuboval sovrazniku; zlasti pa ga je bilo teZavno
podkopati. Ko so Volodijevskega na posvetovanju
vprasali za svet, je dejal, da bi se utegnil braniti
v njem leto dni, ako ne bi nihce sklepal pogodb.
Te besede so dospele v mesto ter vlile v srce
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prebivalcem neizmerno tolazbo. Vsem je bilo znano,
da mali vitez ne zine leZnive besede, najsi bi imel
dati Zivljenje za to.

Zapustivsi novi grad, so podlozili mo¢ne zaboje
pod oba naroZnika in procelje. Zaboji so se raz-
nesli z velikim pokom proti poldnevu, vendar pa
Turkom niso prizadeli velike $kode, ker se ti, za-
pomnivsi si vCeraj$nji nauk, e niso bili drznili
zasesti zapustenega mesta. Iz obeh naroZnikov in iz
poglavitnega dela novega gradu je nastal velikanski
nasip. Zaradi teh razvalin sicer ni bilo lahko priti
k staremu gradu; sluZile pa so v varstvo strelcem
in tistim, ki so kopali rove. Ti se niso ustrasili
pogleda na mocno skalo, nego so takoj jeli delati
nov podkop. To delo so zlasti nadzirali izkuSeni
laski in ogrski inZenirji, ki so bili v sultanovi sluzbi.
Toda delo je napredovalo le polagoma. Obleganci
niso mogli ovirati sovraznika, ker ga niti videti ni
bilo. Volodijevski je jel sicer kmalu misliti na izpad,
ali takoj ga ni bilo mogoce izvesti. Vojaki so bili
preve¢ utrujeni. Dragoncem so se bile naredile od
neprestanega streljanja iz puSk na desnih ramah
sive otekline, tolike, kolikrSen je hlebec kruha; ne-
kateri niti rok niso mogli gibati. Bilo pa je odi-
vidno, da zlete velika vrata v zrak, ako bi sovrai-
niki $e nekaj Casa brez ovire kopali rove. Volo-
dijevski, to slute¢, je dal nagrmaditi za vrati visok
nasip. Ne da bi izgubil nado, je dejal:

«Kaj nam do tega? Ako zlete vrata v zrak,
se bomo branili za nasipom; ako zleti nasip,
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nasujemo drugega in tako dalje, dokler bomo imeli
Se za laket zemlje pod nogami.»

Toda general podolski je izgubil Ze skoro ves
up in je vprasal:

«A kaj potem, kadar ne bo ved tega lakta
zemlje ?»

«Tedaj tudi nas ne bo vel!l» odgovori mali
vitez.

V tem je dal metati na sovraznika ro¢ne gra-
nate, ki so napravljale ondi mnogo Skode. Naj-
izurjenejSega pri tem poslu se je kazal poroc¢nik
Dembinski, ki je pobil Turkov brez Stevila, dokler
se mu prezgodaj prizgana granata ni razpocila v
roki in mu je odtrgala.

Tako je padel tudi kapitan Smit. Mnoge so
pobile krogle iz topov, mnogo jih je pogubilo
rofno orozje — zlasti streli iz pusk, s katerimi so
streljali janiCarji, skriti med razvalinami novega
gradu. Iz topov so v tem streljali le malo; zaradi-
tega so se zelo Zalostili gospodje svetovalci v
mestu. «Ne streljajo; ocito je Ze sam Volodijevski
zdvojil o obrambi,» so dejali. To mnenje je bilo
splosno. Izmed vojakov si nobeden ni drznil izreci
prvi, da ne ostaja drugega, nego s pogodbami doseci
najbolje pogoje, toda Skof, prost viteSke Casti-
Zeljnosti, je glasno izrekel to misel. Prej pa je
bil $e poslan Vasilkovski h generalu po novice iz
gradu. General je odgovoril: «<Po mojem mnenju
se grad ne ubrani do velera, toda ljudje tukaj
mislijo drugace.»
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Ko se je pretital ta odgovor, so govorili celo
vojaki: «Storili smo vse, kar smo mogli, nihe nas
ni 8Cedil tukaj, ali kar je nemogoce, to je nemo-
gote — ftreba je misliti na dogovor, kako se
vdamo.»

Te besede so dospele tudi v mesto ter pro-
vzrotile velik nemir. MnoZica je stala pred mestno
hiSo nemirna, molée€a, bolj sovrazna, nego na-
klonjena pogodbam. Nekoliko bogatih armenskih
trgovcev se je potihoma veselilo, da bo konec
obleganja, da se zopet pri¢ne trgovina; toda
drugi Armenci, Ze prej nastanjeni v ljudovladi in
njej zelo naklonjeni, takisto Poljaki in Rusini, so se
hoteli braniti $e dalje. <Ako smo se le hoteli
vdati, bi bilo bolje, da smo se precej izpocetka,
zakaj takrat bi se bilo dalo pridobiti marsikaj,
sedaj pa pogoji ne bodo tako ugodni. Bolje torej,
da se pokopljemo pod razvalinami.»

In 3um nezadovoljnosti je rastel ¢imdalje bolj,
dokler se naposled nepricakovano ni izpremenil v
klice «Ziviol» in «Slaval»

Kaj se je bilo zgodilo? Na trgu se je prikazal
Volodijevski z gospodom Humeckim. General ju
je bil nalad¢ poslal na trg, da bi zvedel, kaj se
godi. Mnozice se je polastila navduSenost. Nekateri
so kri¢ali, kakor bi bili Ze Turki vdrli v mesto;
drugim so se pojavile solze v ofeh, ko so uzli
priljubljenega viteza. Temu se je Citala velika utru-
jenost z obraza. Lice je imel skoro &rno od smod-
nika in shuj¥ano, o¢i vdrte in zardele, toda pogled
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mu je bil vesel. Ko sta se prerinila skozi mnoZico
in prisla v mestno hiSo, so ju vsi radostno po-
zdravili. Skof je takoj zaklical:

«Ljubljena brata! Nec Hercules contra plures!
Gospod general nam je Ze pisal, da se morate
vdati. »

Humecki pa, ¢lovek kaj Zivahne nravi in vrhu-
tega bogat magnat, ki se ni oziral na ljudi, je od-
govoril strogo:

«Gospod general je Ze izgubil glavo, samo
to vrlino ima, da se $e izpostavlja. Kar se tite
brambe, prepuséam besedo gospodu Volodijevskemt,
zakaj ta utegne povedati kaj boljSega o njej.»

Vse oc¢i se obrnejo v malega viteza; ta pa
rete: <Za Boga! Kdo neki govori o vdaji? Al
nismo prisegli na Zivega Boga, da pademo drug
za drugim?»

«Prisegli smo, da storimo, kar je v na8i modi,
in storili smo vse,» odgovori $kot.

«Kar je kdo obljubil, za to se bo tudi zago-
varjal. Jaz in Ketling sva prisegla, da ne oddava
gradu do smrti, in ga tudi ne dava. Ako je ¢lovek
dolzan vstati moz-beseda pri ljudeh, kaj Sele proti
Bogu, ki z velianstvom preseza vse?»

«No in kako je z gradom? Slisali smo, da je
podkop izdelan pod mestna vrata, Ali se ubranite
Se dolgo?» je vprafalo mnogo glasov.

«Podkop je res, ali pa vsaj bo pod wvrati,
toda takoj za vrati sem dal napraviti nasip in celo
lahne topove sem Ze dal potegniti nanj. Ljubljeni
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bratje! Bojte se ran boZjih! Pomislite, ako se po-
daste, morate dati v'poganske roke svoje cerkve.
Izpremene jih v mo$eje, da bodo ondi izvrievali
svoje gnusobe! Kako morete tako lahkega srca
govoriti o vdaji? S kak$no vestjo hocete odpreti
sovrazniku vrata v srce domovine? Jaz sem na
gradu in se ne bojim podkopov, vi pa sedite v
dalji, v mestu, pa se jih bojite? Za Boga milega,
ne vdajmo se, dokler smo 3e Zzivi! Naj ostane
spomin na to obrambo, kakor je ostal spomin na
obrambo mesta ZbarazZal.

«Turki izpremene grad v kup razvalin,» od-
govori nekdo.

«Naj ga izpremene! S kupa razvalin se je
tudi mo¢i braniti. Pa se ho¢em tudi braniti s kupa
razvalin, tako mi Bog pomagaj! Sicer pa pravim:
Gradu ne predam! Ali Cujete?»

<Ali mesto pa pogubite?» vprasa 3kof.

«Ako ima priti v roke Turku, ga rajSi po-
gubim. Prisegel sem. Necem pa tudi dalje izgub-
ljati besed ter grem raj$i nazaj med topove, zakaj
ti branijo, pa ne prodajajo ljudovlade.»

Po teh besedah je odsel in za njim tudi Hu-
mecki, ki je pri odhodu moéno zaloputnil z durmi.
Bilo jima je res dokaj bolje med razvalinami, mrlici
in kroglami nego med ljudmi majhne vere. Na
poti ju dohiti Makoveski.

«Mihael,» rece, «povej mi resnico, ali si go-
voril 0 uporu samo zato, da bi nam dal poguma,
ali pa res upa$, da se ubrani§ v gradu?»
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Mali vitez skomizgne z rameni.

«Kakor Boga ljubim! Naj le mesta ne izroce,
jaz se hocem braniti, e treba vse leto.»

«Zakaj ne streljate? Ljudje so zaraditega pre-
stradeni in govore o vdaji.»

«Ne streljamo zato, ker mecemo rocne granate,
s katerimi tudi delamo veliko $kodo med njih
kopadi.»

«Cuj, Mihael, ali imate v gradu pomoéek, da
ubranite hrbet ruskih vrat? Zakaj, ako bi (kar Bog
obvaruj!) Turki premagali oviro, pa dospo k vratom.
— Z vsemi moémi branim mesto, toda samo z
me$cani brez vojakov si ne morem pomagati.»

Mali vitez pa odgovori:

«Ne mué&i se, dragi brat! Ze sem petnajst
topov postavil in nameril na to stran. Zaradi gradu
pa bodite brez skrbi. Ne le, da se ubranimo
sami, nego ako bo treba, vam celo prisko¢imo na
pomoc.»

Ko Makoveski to =zaslisi, se zelo razveseli.
Ze se obrne, da odide, kar ga vprasa mali vitez:

«Povej mi, ker si pogosteje navzocen na po-
svetovanju, ali nas hocejo le izkudati, ali res
mislite izrociti Kamenec sultanu ?»

Makoveski povesi glavo.

«Mihael,» rece, <povej mi sedaj odkritosr¢no,
ali se ne bo koncalo tako? Nekaj Casa se bomo
Se upirali, teden, dva tedna, mesec, morda dva
meseca, toda konec bo eden in isti.»
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Volodijevski ga mra¢no pogleda, dvigne roke
in vzklikne: :

«Tudi ti, Brut, si zoper mene? Ha, tedaj pa
le sami pojejte svojo sramoto, zakaj jaz $e nisem
vajen take hrane!»

In razsla sta se z grenkobo v srcu.

-

Skoro potem, ko je prisel Volodijevski, se je
razpo¢il naboj pod velikimi vrati starega gradu.
Opeka in kamenje, vse je letelo naokrog; dvignil
se je prah in dim. Strah je za trenutek obladal
strelce. Turki so se takoj vsipali v narejeni predor
— kakor ¢reda ovac v odprt ové&ji hlev, kadar jih
pastir od zadaj priganja z bitem. Toda Ketling je
jel metati v ono tolpo kartece iz Sesterih topov,
pripravljenih Ze prej na nasipih. Ustrelil je enkrat,
dvakrat, trikrat in jih pometel iz poddvorja. Volo-
dijevski, Humecki in MisliSevski so pritekli s pesci
in dragonci, ki so tako gosto pokrili nasip, kakor
muhe soparnega dne pokrijejo ¢reva volu ali konju.
Nastal je boj s puSkami in musketami. Krogle so
padale na nasip kakor zrna iz redeta. Turki so rojili
po razvalinah novega gradu; v vsaki jamici, za
vsakim oglom in kamenom, v vsaki razpoki so
sedeli po dva, trije in po pet. Od Hotima so
vsak hip dohajala nova krdela. Polki so se dvigali
drug za drugim ter, dospevsi k razvalinam, jeli
streljati.
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Ves novi grad je bil kakor potlakovan s tur-
bani. Casih se je ona mnoZica turbanov dvignila
ter drla proti prelomu, toda tu je vsekdar poprijel
besedo Ketling, in bas njegovih topov je glusil
pok samostrelov, in cela krdela karte¢ so strasno
frfraje padala med mnozico, podirala Turke na
tla ter zapirala predor pri vratih z visokim kupom
trepetajocega Cloveskega mesa.

Stirikrat so se janiarji postavili na noge, Stiri-
krat jih je Ketling odbil in razprsil, kakor razprsi
burja ‘kup listja. Sredi ognja, dima, razmetanih
zemeljskih grud in razpokajocih granat, je stal boj-
nemu angelu podoben. O¢i je imel uprte v prelom,
toda na jasnem celu ni bilo zapaziti niti najmanjSe
skrbi. Pogostoma je sam wvzel topnifarju zazigal-
nico iz rok ter z njo sproZil top; casih si je z
roko zastrl oc¢i, da je bolje videl posledico svojega
dela. Potem se je obrnil s smehom na ustih k
poljskim dostojnikom ter dejal:

«Ne vnidejo!»

Nikdar Se ni besen naval tréil ob tako uporno
brambo. Dostojniki in vojaki so se kosali med
seboj. Zdelo se je, da je pozornost teh ljudi obr-
njena na vse drugo, samo ne na smrt. A smrt je
imela bogato Zetev. Padla sta .gospod Humecki,
gospod Mokosicki, poveljnik Kijanov. Naposled se
je krikoma prijel za prsi belolasi gospod Kalusovski,
stari prijatelj Volodijevskega, vojak neZen kakor
jagnje, pa tudi strasen kakor lev.
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oo Vv Ljubljani sevesedeoveon

Kot darila trajne vrednosti priporocava na-
v« stopna literarna dela svoje zaloge: <ex

ASkerc A., Balade in romance. 8° 155 strani, 2 K.
Elegantno vezane 4 K.

— Lirske in epske poezije. 8° 160 strani, 2 K 60 h.
Elegantno vezane 4 K. .

— Nove poezije. 8° 222 strani, 3 K. Elegantno
vezane 4 K. :

— lzmajlov @ Red sv. Jurja @ Tujka. Tri drame,
8° 113 strani, broSirane 2 K. y

BaumbachR., Zlatorog, Planinska pravljica, poslovenil
A. Funtek. 89% 95 strani. Elegantno vezan 4 K.

Bedének Jakob, Od pluga do krone. Zgodovinski
roman iz minulega stoletja 89, 270 strani, 2 K; v
" platiio vezan 3 K.

Brezovnik Anton, Saljivi Slovenec. Zbirka najboljsih
kratko€asnic iz vseh stanov. Druga, povsem predelana
in za poloyico pomnoZena izdaja. 8°, 308 str., 1K50h,

— Zvoncki. Zbirka pesni za slovensko mladino. 8°,
356 strani, vezan 1 K 50 h. ,

Dimnik Jakob, Austrijski junaki. 80, 126 strani, s
17 podobami. Elegantno vezani 1 K 80 h.

Funtek Anton, Godec. Poleg narodne pravljice o
Vrbskem jezeru. 8° 100,strani elegantno . vezan
2 K 50 h.

Gregordit Simon, Poezije . Druga, pomnoZena 1zda]a
80 160 strani, elegantno vezane 3 K.’




‘_‘Zalozba Ig. pl. Kleinmayr & Fed. Bamberg |

oo V. Ljubljani 22eswow

Haymerle dr. Francisek, vitez, Zivotopisni obrazi
. iz obsega obrta, umetnosti in industrije, preloZil
Anton Funtek. 89 100 strani, vezani 1 K.

Kosi Anton, Zlate jagode. Zbirka basni za slovensko
mladino in preprosto ljudstvo 89, 148 strani, vezane
L=l ;

- Majar H., Odkritje Amerike. Pou¢no zabavna knjiga
v treh delih: 1. Kolumbus, II. Kortes, IIl. Pisar, 8°,
440 strani, vezana 2 K. :

~Scheinigg J., Narodne pesmi koroskiii Slovencev.
16°, 463 strani, 2 K, ‘elegantno vezane 3 K 30 h.

V nobeni knjiznici se ne bi smelo pogresati:

PreSeren dr. France, Poezife. Druga, ilustrirana
izdaja. 4° 5 K, v platno vezane 6 K 40 h, v elé-
gantnem usnju vezane 9 K.

" — Poezije, L]udska 1zda]a 1 K, v platno vezane
1 K 40 h.

Stritar Josip, Zbrani spisi. Sedem zvezkov: 35 K v
‘plafno vezani 43 K 60 h, v pol francoski vezbi
48 K 40 h. :

Tavc€ar dr. Ivan, Povesti. Pet zvezkov po 2 K 40 b,
v platno vezani poid K, v pol francoski vezbi pe

— A4 K20 h e

~ Levstikovi zbrani spisi, uredil FraniSek Levec.
_ Pet zvezkov 21 K, v pldtno. vezani 27 K, v. pol
fraru:oski vezbi 29 K v na]fme;§1 vezbi 31 K.




Pan Volodijevski

Zgodovinski roman
Spisal H. Sienkiewicz

Po poljskem izvirniku poslovenil Podravski

V Ljubljani 1903

Natisnila in zalozila w«
Kleinmayr & Bamberg




: Podpisana zalozna knjigarna se je od-
loGila jizdati slovenski prevod znamenitega
romana «Pan Volodijevski» (<Mali vitez»), ki
ga je spisal Henrik Sienkiewicz, vsemu svetu
znani poljski pisatelj romanov «Quo vadis?»,
«Z ognjem in meem», «Krizarji> i. t. d.
Zaniniiva zgodovinska snov polna Zivljenja,
izborno oértani zgodovinski tipi, vseskozi
dovtsena tehnika, vse to je porok, da se
to¢ni prevod, ki ga je priredil M. Podravski,
priljubi slovenskemu ob¢instvu tako, kakor
je do cela vreden.
Roman izide, bogato ilustriran, v 25
sesitkih, obseZnih po-2 do 2, pole; po-
- samezni seSitki po 40 h se bodo izdajali
~ na vsakih 14 dni

V. Ljubljani, meseca novembra 1902.

ZaloZna knjigarna

Ig. pl. Kleinmayr & Fed. Bamberg.
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Volodijevski je prijel ranjenca, oni pa mu je
rekel: «<Podaj mi roko — ' hitro mi podaj roko!»
Potem je pristavil: «Hvala Bogu!» In lice mu je
obledelo tako, da je bilo belo kakor brada in brke.

Bilo je to pred Cetrtim navalom. Krdelo jani-
Carjev je udrlo skozi prelom, ali bolje: ni se
moglo umekniti zaradi gosto padajo¢ih krogel in
karte¢. Volodijevski je na celu peScev skoéil nanje,
in hipoma so bili pobiti s pudkinimi kopiti in z
bodali.

Ura je uhajala za uro, toda streljanje ni osla-
belo. Po mestu se je raznesla novica o junaski
obrambi, ki je prebudila vnemo in odlo¢nost za
boj. Mescani, zlasti mladi, so se zbirali po mestu
in se vzajemno izpodbujali: «Pojdimo na grad
nasim na pomo¢! Pojdimo! Pojdimo! Pojdimo!
Ne dajmo, da se pogube bratje! Dalje, fantje!
Dalje!: Tako so se razlegali glasovi na trgu in ob
vratih, in skoro je nekoliko stotin oborozZenih moZ,
z razlitnim oroZjem in s pogumom v srcu, odhitelo
proti mostu. Turki so jeli takoj streljati nanje;
mnogi izmed njih so padli, most je bil takoj poln
mrli¢ev, toda nekateri so vendar prekoracili most
ter takoj veseli napali Turke.

Odbit je bil tudi &etrti naval s tako stradno
skodo za Turke, da je bilo videti, kakor da mora
nastati trenutek odmora.

Toda prazen up! Pokanje janicarskih pudk ni
prenehalo do vecera. Sele ko je napocil ¢as vecerne
«kindije: (molitve), so topovi umolknili in Turki

Mali vitez, 111 zvez. 18
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so odsli z razvalin novega gradu. Dostojniki, ki
so Se ostali, so takoj prestopili z nasipa na drugo
stran. Mali vitez ni hotel potratiti niti enega tre-
nutka. Zapovedal je zamasiti predor, s Cimer se je
sploh dalo, namre¢ s kladami, deskami, kamenjem
in prstjo. PeSci, plemi¢i, dragonci, vojaki-prostaki
in dostojniki so se kar kosali, ne da bi se bili
menili za svoje dostojanstvo. Pric¢akovali so, da se
vsak hip oglase turki topovi, toda poslednji dan
je bil dan, ko so bili obleganci slavno zmagali
oblegovalce, zato so bila vsa lica jasna, v dusi pa
jim je gorela nada in teznja po dalnjih zmagah.

Ketling in Volodijevski sta se po konanem
delu prijela za roke, prekoratila «majdan»> in ob-
zidje, zrla skozi luknje na razvaline novega gradu
in se veselila bogate Zetve.

«Tam lezi mrli¢ ob mrliéu!» ree Volodijevski,
kazo¢ na razvaline, «tudi pri predoru vidi§ mrlice
kar kupoma! Ketling, to je delo tvojih topov!»

«Najbolje se nam je posrecilo,» odgovori vitez,
«da je Turkom zaradi zadelanega predora pristop
zopet zaprt in da morajo delati nov podkop. Njih
moc je ogroma kakor morje, toda tako obleganje
jih mora ¢rez mesec dni ali ¢rez dva meseca ozlo-
voljiti.»

«V tem Casu pa dospe hetman. Naposled najsi
bo, kakor hote — midva sva zvezana s prisego,»
reCe mali vitez.

V tem hipu pogledata drug drugemu v odi,
potem pa vprasa Volodijevski tiSe:
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«Ali si storil, kar sem ti rekel?»

<Vse je pripravljeno,> odgovori Sepetaje Ket-
ling, «toda mislim, da ne pride do tega, zakaj
dejanski se moremo drZati tu jako dolgo ter do-
Ziveti mnogo takih dni, kakrSen je dana3nji.»

<Daj Bog tako jutro!»

<Amen!» rece Ketling in dvigne o¢i proti nebu.

Daljsi razgovor jima ustavi grom topov. Gra-
nate jamejo novi¢ padati na grad. Nekoliko se jih
je razpocilo v viSavi ter ugasnilo takoj kakor po-
letna bliskavica.

Ketling je gledal streljanje, kakor ga gleda
strokovnjak.

«Za one nasipe, na katere streljajo, imajo
zazigalnice napolnjene z Zveplom.s»

«Zatenja se kaditi tudi po drugih nasipih,»
odgovori Volodijevski.

Temu je bilo res tako. Prav tako, kakor na
lajanje enega psa v vasi zafno lajati vsi psi v vasi,
tako je en top prebudil vse ‘ostale, in oblegano
mesto je bilo obkoljeno z vencem topov, posilja-
jocih granate vanje. To pot so streljali najve¢ na
mesto, a ne na grad. Nasprotno pa je bilo sliati
na treh straneh, kako so kopali rove. Ker je trda
skala kopace zelo ovirala pri delu, so Turki vse-
kakor hoteli to skalnato gnezdo pognati v zrak.

Ketling in Volodijevski sta ukazala oblegancem
metati roéne granate v smeri proti kopatem. Ponoci
je bilo tezko spoznati, ali je imelo metanje kaj
uspeha ali ne.

18%
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Vsi pa so obrnili svojo pozornost na mesto,
na katero so padale cele jate gore¢ih ptic. Nekatere
granate so se razpocile v ozragju, druge so po
ozradju zatezale ognjeno krivo ¢rto in padale med
strehe. In zdajci je rudasta zarja na ve¢ krajih
razsvetlila temo. Goreli sta cerkvi sv. Katarine in
sv. Jurija v ruskem oddelku; skoro potem se je vnela
armenska cerkev, ki so jo bili zaZgali Ze podnevi,
sedaj pa je razgorela od granatnega ognja iznova.
Pozar se je &iril ¢imdalje bolj ter osvetljeval vso
okolico. Krik iz mesta se je razlegal celo tja do
starega gradu. Videti je bilo, kakor da gori vse
mesto.

<Slabo je!» rece Ketling, «zakaj me$canom
upade pogum.»

«Naj zgori vse,» odgovori mali vitez, <da
nam le puste celo to skalo, na kateri se moremo
braniti.»

Krik je prihajal ¢imdalje vedji. Od cerkve so
se vnele armenske zaloge, postavljene na trgu in
odlo¢ene Armencem. Ondi je gorelo veliko bo-
gastvo, nakopiceno v zlatu, srebru, preprogah, kozu-
hovini in drugih tvarinah. Skoro so se jeli kazati
ognjeni jeziki nad strehami mestnih poslopij.

Volodijevski se je moéno vznemirjal.

«Ketling !> rece, «nadziraj metanje ro¢nih granat
ter oviraj kopace, kolikor jih mores, jaz pa skoc¢im
v mesto, ker me skrbe sestre dominikanke. Hvala
Bogu; grad so pustili za trenutek z mirom, da
morem odtod.»
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V gradu v tem ¢asu res ni bilo dosti dela;
mali vitez je zasedel konja in odjezdil. Vrnil se
je Sele ¢rez dve uri z gospodom MuSalskim. Ta je
bil zopet ozdravel po oni nezgodi, ki ga je bila
zadela po rokah Hamdijevih. PriSel je sedaj na grad,
ker si je mislil, da utegne pri navalih oblegancem
izkazati uslugo ter se proslaviti.

<Pozdravljam vaju!> rete Ketling. <Ze sem
se vznemirjal. Kaj je novega pri dominikankah?»

«Vse je dobrol» odgovori mali vitez. <Niti
ena granata se ni razpocila ondi. To je kaj varno
zatisje.»

«Hvala Bogu! A Kristina se ne boji?»

«Mirna je, kakor bi bila doma. Obe z Barbko
sedita v eni sobi, in Zagloba je pri njiju. Ondi je
tudi Novoveski, ki se mu je vrnila zavest. Naprosil
me je, naj ga vzamem s seboj na grad, toda ne
more $e dobro stati na nogah. Ketling, idi sedaj
tjakaj ti, jaz te bom nadomes3cal tukaj.»

Ketling objame Volodijevskega, ker ga je srce
Ze mocno vleklo k ljubljeni Kristini, in takoj si je
-dal prignati konja. A preden so mu ga prignali,
je Se vprasal malega viteza, kaj je novega v mestu.

«MesCani gase ogenj kaj pogumno,» rece mali
vitez, <toda bogati armenski trgovci, vide¢, da jim
gore skladis¢a, so poslali k $kofu deputacijo, Ces, naj
" izro¢i mesto Turkom. Ko sem to. zvedel, sem S3el
na posvet, dasi sem se bil zarekel, da ne pojdem
vet tjakaj. Tam sem oplazil po ustih nekoga, ki
je zahteval najhuje, naj se vdamo, in 8kof se je
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razsrdil name zaradi tega. Slabo je, brate! Tam ljudem
srca ¢imdalje bolj lezejo v hlace in ¢imdalje manj
se kaze odlotnost za brambo. Grajajo nas, nikar
da bi nas hvalili; pravijo, da mesto zaman sprav-
ljamo v nevarnost. Cul sem takisto, da so Mako-
veskega napadli zato, ker je bil zoper vdajo. Skof
sam mu je dejal: ,0d vere in od kralja ne od-
stopimo — a Cemu se upirati dalje? Mora se
zgoditi, da onelastijo svetiS¢a, oskrunijo postene
device in odZeno nedolzne otroke v suznost. Toda
s pogodbo $e utegnemo izboljSati njih usodo in
sebi zagotoviti prost odhod. Tako je govoril 8kof,
gospod general pa je samo kimal in ponavljal:
,Rajsi bi umrl, toda res je tako!‘s

«Zgodi se volja bozja!» odgovori Ketling.

Volodijevski pa jame lomiti roke.

«Ako bi to tudi bilo res tako!» zakridi,
«vendar nam je Bog pri¢a, da se moremo 3e
braniti.»

V tem prizeno nekoliko konj. Ketling hitro
zasede svojega, Volodijevski pa mu refe na pot:

«Le oprezno ¢rez most, zakaj ondi gosto pa-
dajo granate!»

«Crez eno uro se vrnem,» refe Ketling ter
odjezdi.

Volodijevski in Musalski kreneta na obzidje.

Z gradu so na treh krajih metali ro¢ne granate,
ker se je na treh krajih oglasalo kopanje. Na levi
strani gradu je vodil ta posel Lusnja.

«Kako se vam godi?» ga vprasa Volodijevski.
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«Slabo, gospod poveljnik!> odgovori straznik.
<Kopadi Ze ti¢e vuskali in le pri izhodu 3e Casih
katerega zadene kaka ¢repinja. Nismo Se opravili
mnogo. »

Na drugih krajih je bilo %e slabSe, in sicer
zato, ker se je nebo povleklo z oblaki. Jelo je
prdeti in na deZju so granatam gasnile zaZigalnice.
Pa tudi tema jih je ovirala.

Volodijevski stopi z MuSalskim na stran, ob- |
stane in refe naglo:

«Cuj, gospod! Kaj pravi§, ako bi poizkusili te
krte zadusiti v njih luknjah?»

«Zdi se mi, da je ondi smrt gotova, zakaj
janic¢arski polki jih ¢uvajo. Toda poizkusimo.»

«Polki jih éuvajo, res, toda no¢ je zelo temna
in lahko jih obide zmeda. V mestu Ze mislijo na
vdajo. Zakaj? Zato, ker pravijo: ,Rovi so pod
vami, ne ubranite se!* Usta bi jim zamasili, ako
bi jim Se nocoj poslali porotilo: ,Rovov Ze ni vec!*
Za kaj takega se Ze izplaca izpostaviti glavo.»

Musalski trenutek pomisli, naposled pa zaklice:

«Izplaca se, kajpada, izplaca!»

«Na enem kraju so zaceli Sele nedavno kopati, »
reCe Volodijevski, <te pustim sedaj z mirom, ali z
one strani so Ze pririli globoko v zemljo. Vzemite,
gospod, petdeset dragoncev, jaz jih tudi vzamem
toliko, pa jih poizkusimo zadusiti. Ali hocete? Ali
imate pogum?»

<Imam ga. Vtaknem si za pas nekoliko trioglatih
Zrebljev, namenjenih za zabijanje topov; morda
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zabijemo na poti kak top. Dvojim pa, da bi ga
mogli, dasi jih je nekoliko blizu. Pocakamo samo
Ketlinga; ta bo vedel najbolje, kako nam treba priti
v sili na pomog.»

Ketling je dospel, kakor je bil obljubil, ne
zamudivsi niti minute, in ¢rez pol ure nato sta se
dva oddelka dragoncev, vsak po petdeset moZ, pri-
blizala onemu predoru ter jela predirati na drugo
stran. Potem sta izginila v temi. Ketling je Se dal
nekaj ¢asa metati granate, toda skoro je opustil ta
posel in ¢akal. Srce mu je nemirno utripalo, zakaj
vedel je, kako drzno je to podjetje. Minilo je cetrt ure,
pol ure, presla ena ura; zdelo mu se je, da so morali
7e dospeti in zaleti, toda kadar je nastavil uho k
zemlji, je cul samo mirno kopanje.

Zdajci pa pod gradom na levi strani jekne
strel iz samokresa. V vlaznem ozralju ni odmeval
preglasno in niti me bi bil zbudil pozornosti, da
se ni takoj pojavil hrup za njim.

«Dospeli so!> je dejal sam sebi Ketling, «toda
ali se tudi vrnejo?» Ondi pa je zvenel krik, ropot
bobnov, Zvizganje pid¢alk ter neredno in urno stre-
ljanje iz pusk.

Streljali so tolpoma na obeh straneh. Otito
so celi oddelki dospeli kopacem na pomo¢, toda
kakor je napovedal Volodijevski, je nastala zmeda
med janicarji. Da ne bi streljali svojcev, so ti jeli
klicati drug drugega ter so streljali slepo nad gla-
vami. Hrumeli in streljali so ¢imdalje bolj. Z
nasipov so jeli metati na obzidje granate, da bi
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razsvetlili bojisce. Ketling je nameril nekoliko topov
proti turski vojski' in ji odgovoril s streljanjem,
metajo¢ karteCe med Turke. V mestu so jeli biti
plat zvona, zakaj ondi je bilo sploSno razSirjeno
mnenje, da so Turki Ze dospeli v trdnjavo, na
nasipih pa so si nasprotno mislili, da so obleganci
v znatnem S$tevilu zdajci napadli vse kopace, 'in
nastala je splodna zmeda. No¢ je jako ugajala
drznemu podjetju Volodijevskega in MuSalskega.
Bilo je temno kakor v rogu. Samo streli iz topov
in granate so za trenutek razsvetljevale temo, ki je
postala potem $e bolj ¢rna. Naposled pa so se
odprle nebeske zatvornice in jelo je liti kakor iz
vedra. Grom je gludil streljanje iz topov, buéal po
krajini ter budil grozen odmev po skalovju. Ketling
je sko¢il z nasipa, stekel na Celu nekoliko moZz k
prelomu ter cakal.

Toda ni cakal dolgo. Skoro so se pojavile
temne postave med tramovi, s katerimi je bil predor
zadelan.

«Kdo je to?» zaklice Ketling.

«Volodijevski!» je bil odgovor.

In oba viteza se zgrudita drug drugemu v
narodje.

«No, kako je? Kaj se je zgodilo?» so vprasevali
dostojniki, katerih se je c¢imdalje ve¢ zbiralo ob
' prelomu.

«Hvala Bogu! Kopac¢i so pobiti do poslednjega
mozZa, orodje je polomljeno in razmetano. Njih delo
je izprijeno.»
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«Hvala Bogu! Hvala Bogu!»

«Ali je MuSalski s svojimi ljudmi Ze tukaj?»

«Ni ga Sel»

«Kaj, ko bi jim priskocili na pomo¢ ? Gospodje,
kdo hoce z menoj?»

Toda v tem hipu so zarojili v prelomu ljudje
iznova. Ljudje gospoda MuS$alskega so se hitro
vracali; bilo pa jih je dosti manj, zakaj mnogo jih
je bilo padlo. Vracali pa so se veseli, zakaj njih
delo: je bilo uspeSno. Nekateri so prinesli s seboj
orodje v dokaz, da so bili v rovu.

«Kje je gospod Musalski ?» vprasa Volodijevski.

«Res! Kje je gospod Musalski?» ponovi neko-
liko glasov.

Ali ljudje izmed oddelka gospoda MuSalskega
so gledali drug drugega. Eden izmed dragoncev,
moc¢no ranjen, se oglasi s slabim glasom:

« Mugalski je padel. Videl sem, kako je padel.
Tudi jaz sem padel poleg njega, ali jaz sem vstal,
on pa je ostal.»

Viteze je mocno zabolela novica, da je umrl
sloveti lokostrelec, saj je bil to eden izmed naj-
slavnejsih vitezov v ljudovladi. Izpradevali so Se
dragonca, kako se je bilo to zgodilo, toda ta ni mogel
vel govoriti, kri mu je lila curkoma, in naposled
se je mrtev zgrudil na tla.

Vitezi so jeli toziti za MuSalskim.

«Njegov spomin ne izgine med vojaki,» rece
Kvasibrodski, <in kdor preZivi oblego, bo proslavljal
njegovo ime.»
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«Tak lokostrelec se ne rodi vec.»

«Bil je najmocnejsi ¢lovek v vsem Hreptovu,»
se oglasi mali vitez. «S prsti je utegnil stisniti tolar
v svezo desko. Edini gospod Podbipeta, Litvin,
ga je presezal v modi, toda tega so ubili pod
Zbarazem; izmed Zivih pa se je morda samo Novo-
veski, dokler je bil zdrav, mogel meriti z njim.»

«Zelo ga je 8koda!» so rekali drugi. «Samo
v starodavnosti so se rodili taki vitezi.»

Tako proslavljajo¢ spomin MuSalskega, so
odsli dostojniki na nasip. Volodijevski je takoj
poslal poslanca h generalu in Skofu s porocilom,
da so rovi uniceni in da so bili kopaci pri izpadu
pobiti. Ta novica je provzrocila v mestu veliko
osuplost ali — tudi -— kdo bi se bil nadejal? —
nepritajeno nevoljo. General in $kof sta bila teh
misli, da ta zaCasna zmaga ne reSi mesta, nego
le razdrazi razjarjenega leva. Koristiti bi utegnila
zmaga samo tedaj, ko bi utegnili sprico nje doseti
ugodne pogoje.

Volodijevski in Ketling se nista nikakor mogla
sprijazniti z mnenjem, da bi njiju poroéilo utegnilo
imeti takSen ucinek. Bila sta uverjena, da stopi
sedaj zaupanje celo v najslabSa srca in da se vsi
razvnamejo na najodlocnejsi odpor.

Mesta se ni bilo mogocde polastiti, preden ni
bil zajet grad; toda obleganci v gradu se niso le
krepko upirali, nego so se $e drznili hoditi na izlete.
Ziveza in smodnika je bilo dovolj. Treba je bilo
samo braniti vrata ter gasiti poZar v mestu.
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Noé¢, o kateri smo govorili ravnokar, je bila
Ketlingu in malemu vitezu najradostneja no¢ za
vse oblege. Nikdar nista imela tolikega upanja kakor
sedaj. Sedaj se jima je zdelo mogoce, da pridejo
ne le sami zdravi iz turSkih krempljev, nego da
odvedo s seboj Se ljubljene svoje drugove.

«Nekoliko napadov $e,» je rekel mali vitez,
«in kakor je Bog v nebesih — Turkom se omrzi
obleganje, da nas bodo hoteli zamoriti z gladom.
Proti temu pa imamo dovolj pomockov. Kimavec
je Ze tukaj, ¢rez dva meseca se pri¢ne dei in
mraz, in naj le za¢ne zmrzevati, pa odide ta meh-
kuzna vojska.»

«Mnogo jih je doslo iz egiptovskih pokrajin,»
odgovori Ketling, <iz deZel, kjer raste poper; te
tukaj kar zamori mraz. Dva meseca pa se ubra-
nimo v najhujSem primeru celo pri napadih. Ne-
mogoce je tudi dvojiti, da ne bi nam v tem Ccasu
prisla pomo¢. Naposled se ljudovlada mora pre-
buditi; najsi bi gospod hetman ne nabral velikih
moti, pa bo s cetovanjem vznemirjal Turke.>

«Ketling, zdi se mi, da 8e ni odbila najina ura.»

«Vse je v bozjih rokah, pa tudi meni se zdi,
da ne pride do tega.»

«Kve&jemu, ako bi padel eden ali drugi, kakor
gospod MusSalski. Vendar —— kak$na pomoc¢! Velika
skoda gospoda Musalskega, dasi je umrl viteSke
smrti.»

«Ne daj nama Bog hujSega, ako tudi ne takoj,
zakaj odkritosréno pravim, Mihael, Zal bi mi bilo
za Kristino.»



(Str. 292.) Ko sem se prebudil, sem razvidel, da
leZzim na ubitem janiCarju . . .
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«<Ba, meni pa za Barbko ... Toda delamo
odkritosréno, in usmiljenost boZja bo nad nama.
Nekako posebno veselje ¢utim v dudi. Jutri mo-
rava izvrSiti kaj znamenitega.» g

«Turki so postavili lesene zaslombe na nasipih.
Spomnil sem se pomocka, kako se zaZzigajo ladje
na morju. Cunje se namocijo v smolo in zapalijo
— upam, da jutri uni¢im vse njih delo.»

«Hal» odgovori mali vitez. «Jaz pa holem
odgnati izletnike. Po pozaru nastane zmeda, in
podnevi jim niti ne pride na misel, da bi utegnil
nastati izlet. Jutri¥nji dan utegne biti e lepSi nego
danasnji, Ketling .. .»

Tako sta se razgovarjala, vsa navduSena v
svojem srcu, potem pa sta sla pocivat, ker sta bila
zelo trudna. Toda mali vitez ni spal niti tri ure,
kar ga je prebudil straznik Lusnja.

«Gospod poveljnik — novica!» rece.

«Kaj je ?» zaklice Volodijevski in plane na noge.

«Gospod Musalski je tukaj!»

«Za Boga! Kaj pravi§?»

«Evo ga! Stal sem pri prelomu ter cul, da
nekdo klice na drugi strani: ,Ne streljajte, to sem
jaz!* Ko pogledam, vidim, da se vra¢a Musalski,
preoble¢en za janicarja.»

«Hvala Bogu!» refe mali vitez.

In stekel je, da bi pozdravil slavnega loko-
strelca. Gospod Musalski je stal na nasipu, pra-
vemu janicarju tako podoben, da mali vitez ni hotel
verjeti svojim ocem.
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Ugledavsi drug drugega, sta se jela radostno
pozdravljati.

«Jokali smo se Ze po vas,» zakli¢e Volodijevski.

V tem hipu pritete nekoliko dostojnikov, med
drugimi tudi Ketling. Vsi so bili zelo osupli;
kakor za stavo so jeli izpraSevati MuSalskega,
kako je pridel v tursko obleko. Pripovedoval jim
je takole:

«Na povratku sem se spotaknil ob mrtvega
janiCarja ter udaril z glavo ob kroglo, leZeto na
tleh. 'Ker sem Se od onega udarca, ki sem ga
dobil od Hamdija, zelo obcuten, sem takoj omedlel.
Ko sem se prebudil, sem razvidel, da leZim na
ubitem janic¢arju kakor na pernici. Potipal sem se
po glavi, ki me je nekoliko bolela, toda otekline
ni bilo. Snel sem ku¢mo, dez mi je ohladil glavo
in mislil sem si: I no, sre¢a! V tem mi je priSlo
v glavo: Kaj, ko bi pobral obleko onemu janicarju
ter  pogledal nekoliko med Turke? Saj govorim
turski jezik tako kakor poljski; nihe me ne bo
spoznal po govorici, nihée si ne domisli, da nisem
pravi janicar. Pojdem, da zaCujem, kaj govore.
Casih me je nekoliko obhajal strah, ker sem se
spomnil nekdanje suZnosti, toda el sem. No¢ je
bila temna, samo tupatam se je blestala med njimi
svetilnica. Hodil sem med njimi kakor med svojci.
Mnogi izmed njih so lezali v rovih pod odejo; Sel
sem k njim. Ta in drugi me je vpradal: ,Zakaj se
klatis ponoci?* Odgovarjal sem: ,Ker se mi ne
ljubi spatil‘ Drugi, sedeti skupaj, so' govorili o
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oblegi. Zelo so razburjeni. Na svoja uSesa sem
sliSal, kako so se pritoZevali na nasega hreptovskega
poveljnika.» Ob teh besedah se Musalski pokloni
Volodijevskemu. «Ponavljam njih besede, zakaj
sovraznikova graja pomeni toliko kolikor najboljia
hvala. ,Dokler* — so dejali — ,ta mali pes brani
grad, ne dobimo ga nikdar!* Drugi so dejali:
,Tega se ne prime ne krogla ne Zelezo, smrt pohiti
od njega kakor kuga. Zopet drugi so stokali: ,Mi
edini se bijemo, drugi vojaki pa ne delajo nicesar,
nego samo leZe s trebuhi navzgor. Tatarji plenijo,
spahi se Kklatijo po sejmisfih. PadiSah nam pravi:
Moja jagnjeta, toda videti je, da mu nismo posebno
dragi, ker nas je prignal semkaj kakor v mesnico.
Prebijemo, toda ne dolgo, potem pa se vrmemo v
Hotim; ako pa nam ne dovolijo, utegnejo odpasti
nekatere odlicne glave.‘s

«Ali Cujete, gospodje!» zaklite Volodijevski.
«Ko se upro janifarji, se sultan ustrasi ter opusti
obleganje. »

«Kakor Boga ljubim, govorim resnico,» re¢e
Musalski. «Med janicarji je upor kaj lahek, ker so
mocno razjarjeni. Mislim, da 8e napravijo nekaj
napadov, potem pa pokaZejo zobe svojemu agi,
kajmakanu in celo sultanu samemu.»

«Da, tako bol» zakli¢ejo dostojniki.

Nato zaropotajo s sabljami ter se z razpaljenimi
oémi ozro po nasipih. Mali vitez, ko to zaslisi in
ugleda, $epne sam navdusen Ketlingu:

«Novi Zbaraz! Novi Zbaraz!»

Mali vitez, IIL zvez. 19
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Musalski pa nadaljuje:

«To vse sem sliSal. Kaj nerad sem odsel, ker
bi bil utegnil sliSati Se ve¢, toda bal sem se, da
me ne zasaijo podnevi. Sel sem k nasipom, s
katerih niso streljali, da splezam o mraku na drugo
stran. Pa sem videl, da niso imeli redne straZe;
samo tolpoma so se izprehajali janicarji ob nasipih.
Stopim k velikemu topu; nihée ga ni strazil. Gospod
poveljnik vé, da sem vzel s seboj na izlet Zreblje
za topove. Vtaknil sem urno Zrebelj v ponvico;
ni Sel rad vanjo, toda naposled sem ga vendarle
potlatil do glave! ... Tega sem bil zelo vesell...»

«To ste utinili, gospod? Velik top ste zama-
§ili?»> so ga vpradali od vseh strani.

«Da, hodil sem od topa do topa in sem vse
zataknil s klini. Roka me sicer boli nekoliko, toda
topovi so zamaseni.»

«Gospodje!> zaklice Volodijevski, <nihée ni
tukaj utinil kaj boljsega. Zivel gospod Musalski!»

«Zivel! Zivell> ponove dostojniki.

Za dostojniki ponove te klice vojaki. Turki
na nasipih so zasli$ali ta klic, in tem bolj jim je
upadalo srce. Lokostrelec pa se je ves vesel pri-
klanjal Castnikom in jim kazal svojo veliko roko,
podobno lopati. Dva siva madeia sta bila videti
na njej. Dejal je: ¢

«Bog vé, da je to res. Tukaj je prical»

«Verjamemo, resnica!» zaklitejo vsi. «Hvalimo
Boga, da ste se sretno vrnili.»
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«Splezal sem skozi ograjo in jo hotel zaZgati,
toda nisem je imel's ¢im.»

«Glej, Mihael,» zaklice Ketling, «moje smol-
nate cunje so Ze pripravljene. Ze zafenjam misliti
na poziganje. Naj vedo, da jih napadamo.»

«Zacni, le zaéni!> zakri¢i Volodijevski. Sam
pa je pohitel in poslal porotilo v mesto:

«Gospod Musalski na izletu ni bil ubit, nego
se je vrnil, pokvarivéi dva velika topa. Bil je med
janicarji, ki mislijo na upor. Crez eno uro sezgemo
ograjo in ako bo le mogoce, priredimo izpad.»

Poslanec $e ni prekoracil mosta, ko se je po-
treslo obzidje od grmenja topov. Grad je iznova
pricel grmet razgovor. V bledem jutranjem svitu
so padale zapaljene plahte kakor gore¢i prapori na
lesene ograje. Ni¢ ni pomagala vlaga, ki se je je
bil les napil pono¢i. Ograja se je skoro vnela ter
je zgorela z velikim plamenom.

Za plahtami je posiljal Ketling granate. Utru-
jeni janicarji so v prvem hipu odSli z nasipov.
Sam vezir je dospel na celu bojnih krdel, toda
dvom se mu je ocito prikradel v srce, zakaj pase
so ga zatuli mrmrati:

«Ljub%a jim je bitka nego poditek! Kak3ni
ljudje neki bivajo v tem gradu?-

A med vojaki so se od vseh strani culi bo-
jazljivi glasovi:

«Mali pes zalenja grizti! Mali pes zacenja
griztil»

19%
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XX.

Ko je presla ona sre¢na no¢, ki je tolikanj na-
povedovala zmago, je nastal dan 26. velikega srpana,
ki je postal odlocilen v zgodovini te vojne. V gradu
so pricakovali, da store Turki odloéen korak. Ob
solnénem vzhodu se je zaculo iznova kopanje na
levi strani gradu tako mocno in slisno kakor Se
nikdar doslej. Izvestno so Turki vrtali nov podkop,
hitreje in v vedjem obsegu nego doslej. Veliki
oddelki vojakov so straZili kopae. Na nasipih so
kar gomazeli vojaki. Sam vezir je priSel, da je
vodil naval. Janifarji so vlacili na nasipe nove
topove, nestevilna mnoZica je pokrila razvaline no-
vega gradu in se skrivala za kamenje, da bi bila
pripravljena ob navalu.

Kakor refeno, je grad prvi prifel razgovor s
topovi, a to tako uspes$no, da je nastal za trenutek
vri§¢ na nasipih. Toda «<bimba8i> so hipoma po-
gnali janiarje nazaj, obemem pa so zagrmeli vsi
turski topovi. Letele so krogle, granate, kartece;
dim se je spajal s smodnikom, ognjeni Zar s soln¢-
nimi Zarki. Prsim je nedostajalo sape, o¢i niso
mogle gledati. Grmenje topov, pokanje granat,
udarjanje krogel ob kamenje, turSki vris¢, Kklici
grajskih Dbraniteljev, vse to je tvorilo ogromno,
stra$no godbo, ki ji je odgovarjal odmev od skal.

Krogle in granate so zasipale grad, mesto, vsa
vrata, vse bastije. Toda grad se je trdovratno branil,
odgovarjal z gromom na turdki grom, kakor bi ga
hotel oglusiti ter ali pasti ali zmagati.
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V starem gradu je sredi lete¢ih krogel, med
ognjem in dimom “dirjal mali vitez od topa do
topa, od obzidja do obzidja, sam podoben ugo-
nabljajoéemu ognju. Bil je povsod; krical je, izpod-
bujal; kjer je kdo padel, ondi ga je nadomestil,
dokler ni doSel drug, in ko je bil izpodbudil tega,
je stekel drugam. Njegova vnema se je polastila
celo vojakov. Verjeli so, da je to poslednji naval,
za katerim nastane mir in slava. Vera v zmago je
preSinjala vsa srca.

Jani&arji, zastrti z dimom, so se pognali dvakrat
v gostih vrstah proti prelomu. Ali potlakali so
samo zemljo s svojimi trupli in se preplaSeni
umeknili. Proti poldnevu so jim prispeli na pomoc¢
turski ¢rnovojniki, toda ti neizvezbani vojaki so
kmalu jeli tuliti in niso hoteli iti proti gradu. Dospel
je kajkaman, pa tudi to ni ni¢ pomagalo. Vsak hip
je grozil izbruhniti splo$en hrup; torej so naposled
vojake poklicali nazaj, in zopet so delali kakor po
navadi topovi, bljuvajoéi ogenj ter metajo¢i kroglo
za kroglo.

Tako so minile cele ure. Solnce je Ze pre-
koracilo zenit ter zrlo na ta boj brez Zarkov, rudasto,
zakajeno, kakor zakrito z meglo. Ob tretji uri je
bilo grmenje topov tako grozno, da ni bilo modci
slisati niti najvedjega krika v neposredni bliZini.

Ozrac¢je v gradu je bilo soparno kakor v peci.
Voda, s katero so polivali topove, se je hitro izpre-
minjala v soparo in se spajala z dimom — topovi
pa so grmeli neprestano.
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Takoj po tretji uri sta bila razbita dva najvecja
tur8ka topova. MozZnar, stoje¢ poleg njiju, se je
razpodil nekoliko minut pozneje. Topnicarji so pa-
dali kakor muhe. Vsak hip je bilo ocividnejse, da
ta neukrotni grad zmaguje, da prekri¢i turski grom
in izpregovori poslednjo besedo . .. zmage.

Tur8ki ogenj je polagoma slabel.

«Konec bo!» zakri¢i Volodijevski na vso mo&
Ketlingu na uho, ¢e$, da bi ga slisal v tem hrupu.

«Tudi jaz mislim tako!» odvrne Ketling. «Do
jutra ali nadalje?»

«Morda nadalje. Danes je zmaga na nasi strani.»

«Onega novega podkopa ne smemo pozabiti.»

Turski ogenj je slabel $e bolj.

«Streljajte dalje s topovi!» zakli¢e Volodijevski.

In skotil je med topnicarje.

«Streljajte, fantje ! » je klical, dokler ne umolkne
poslednji turdki top. Na hvalo Bogu in najsvetejsi
Devici! Na slavo ljudovladi!»

Videdi, da se naval Ze nagiba h koncu, so se
ozvali vojaki z grmecim krikom ter tem bolj vneti
delali zoper napadnike.

«Odzvonimo vam k veéerni molitvi!> so klicali
Stevilni glasovi.

Zdajci pa se je zgodilo nekaj ¢udnega. Vsi turski
topovi so zdajci umolknili. Obenem je umolknil
tudi pok janiarskih pudk na razvalinah novega
gradu. Stari grad je %e grmel nekaj ¢asa, toda na-
posled so jeli dostojniki zreti drug drugega in se
vpraSevati:
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<Kaj je to? Kaj se je zgodilo?»

Ketling, nekoliko vznemirjen, tudi neha stre-
ljati. Eden izmed Castnikov rece glasno:

<Morda je pod nami podkop, ki ga takoj

zapalijo! . . .»
Volodijevski premeri govornika s presunljivim
pogledom.

<Podkop ni dodelan,» odgovori, <a ko bi tudi
bil, se razleti od njega samo leva stran gradu —
pa Se na razvalinah se bomo branili, dokler nam
ne zastane sapa v prsih, umejes!»

Nato nastane tiSina. Ni je predramil niti en
strel, ni z mesta, ni z nasipov. Po gromu, od
katerega sta se tresli obzidje in zemlja, je bilo v
tej tisini nekaj slovesnega, pa tudi zlega obenem.
Vse oéi so bile uprte v nasipe, toda zaradi gostega
dima ondi ni bilo videti niCesar.

Zdajci se zacujejo z leve strani enakomerni
udarci s kladivi.

<Rekel sem, da Sele kopljejo!» omeni Volo-
dijevski.

Nato se obrne k LuSnji:

«Straznik, vzemite dvajset vojakov ter idite
gledat na novi grad.»

Lusnja hitro izpolni povelje. Vzame dvajset
ljudi ter izgine z njimi skozi predor.

Nastane iznova tisina. Slisalo se je samo hro-
penje umirajo¢ih vojakov in udarjanje s kladivi.

Cakali so dovolj dolgo, naposled se je straznik
zopet prikazal.
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«Gospod poveljnik,» refe, «v novem gradu
ni Zive due.»

Volodijevski zacuden pogleda Ketlinga.

<Kaj, ali so res Ze odstopili od oblege? Kaj
se je zgodilo? Skozi dim ni moé&i videti nifesar.»

Toda dim je prihajal redkejsi na vetru, dokler
se ni naposled docela pretrgal nad mestom. V tem
hipu je zaklical grozen, prestraden glas z bastije:

«Nad vrati vihra beli prapor. Vdamo se!:

Ko vojaki to zaslisijo, se obrnejo proti mestu.
Grozna osuplost se jim je pokazala na licu. Besede
so vsem zamrle na ustnicah; skozi povesma dima
so gledali proti mestu.

A v mestu, nad laskimi in ruskimi vrati je
res plapolal bel prapor; dalje je bil videti $e eden
na bastiji Batoriji.

Takrat je lice malega viteza tako pobledelo,
da je bilo podobno praporom, plapolajo¢im na vetru.

<Ketling, ali vidi§?» Sepne, obrniv&i se k pri-
jatelju.

Ketling"je takisto pobledel.

«Vidim!» mu odgovori.

In nekaj Casa sta gledala drug drugemu v odi
ter si z njimi povedala vse, kar sta si mogla po-
vedati dva taka vojaka, brez madeZa in bojazni, ki
sta bila prisegla pred oltarjem, da raj$a umreta, nego
bi oddala stari grad. In evo, sedaj, po taki obrambi,
po takem boju, ki je spominjal zgodovine zbaraske,
po odbitem navalu, po zmagi jima je dano povelje,
da se izneverita prisegi, oddasta grad in Zivita!
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i ¢ to potrpezljivo prebije, daj ji mir!. ..
(Str. 307.) <Daj ji, Gospod, mo¢, da to potrpeil] L
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Kakor so bile prej zle krogle letale nad gra-
dom, tako so se sedaj zle misli tolpoma izprele-
tavale po njiju glavi. Neizmerna Zalost jima je
stiskala prsi. Pomilovala sta dvoje ljubljenih bitij;
zal jima je bilo za Zivljenjem in srefo, torej sta
se gledala kakor zbegana, kakor mrtva ter obracala
casih obupni pogled proti mestu, kakor bi se hotela
prepri¢ati, ali ju ne varajo o¢i, ali jima je res do-
bila zadnja ura.

V tem se od mestne strani odzove topot konjskih
kopit in skoro dospe Horaim, pribo¢nik generala
podolskega.

«Zapoved za poveljnikal» zakli¢e in ustavi
konja.

Volodijevski vzame povelje, ga molce precita
in po trenutku grobne tidine izpregovori Castnikom:

«Gospodje! Komisarji so se prepeljali v ¢olnu
¢rez reko ter odsli v Dluzko, podpisat pogodbo. ..
Crez trenutek se vrnejo. Do vetera moramo odvesti
vojake z gradu in brez odloga imamo zatekniti beli
prapor . . .»

Nih&e ni rekel niti besedice. Bilo je sliSati
zgolj urno dihanje in hropenje. Naposled izpre-
govori Kvasibrodski:

«Moramo zatekniti prapor? Takoj zberem ljudi. »

Hitro nato se je ozvalo povelje; vojaki so
stopali v vrste ter si pokladali oroZje na rame.
Skoro so se zaCuli njih umerjeni koraki v mol-
cetem gradu.

Ketling stopi k Volodijevskemu.
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«Ali je Ze Cas?» vprasa.

«Pocakaj komisarja, da pozveva, kaks$ni so
pogoji . . . Sicer pa pojdem sam tjakaj.»

«Ne, jaz grem tjakaj; kleti poznam bolje ter
vem, kje je kaj.-

Dalj8i razgovor jima ustavijo glasovi:

«<Komisarji se vracajo.»

Trenutek kesneje se trije nesrecni poslanci
pojavijo na gradu. Bil je to podolski sodnik Gru-
Secki, toCaj Revuski in ¢rnihovski praporscak,
gospod MisliSevski. Stopali so zamraceni, s po-
veSenimi glavami, na hrbtih so se jim lesketali
kaftani iz zlate tkanine, ki so jih bili dobili v dar
od vezirja.

Volodijevski jih je ¢akal, oprt ob top, naravnan
proti Dluzki; top je bil $e topel in kadilo se je
iz njega. Vsi trije mol¢e pozdravijo malega viteza,
on pa jih vprasa:

«Kaksni so pogoji?»

«Mesta ne oplenijo; prebivalci si ohranijo
Zivljenje in premoZenje. Vsak, kdor nele ostati,
ima pravico oditi ter se napotiti, kamor se mu ljubi.»

«A Kamenec?»

Komisarji povesijo glave.

«Ostane sultanov na veke!. . .»

Nato komisarji odidejo, ali ne k mostu, zakaj
ondi jim je Ze mnozZica zaprla cesto, nego na stran
skozi juzna vrata. Priedsi dol, sedejo v ¢oln, da
se prepeljejo k laskim vratom.
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V niZavi med skalami poleg reke so se Ze
zaceli pojavljati janicarji. Iz mesta je prihajalo ¢im-
dalje ve¢ ljudi, ki so zasedli prostranstvo proti
staremu mostu. Mnogi so hoteli ste¢i na grad,
toda odhajajoci polki so jih pridrzali na povelje ma-
lega viteza.

Ko je Volodijevski uravnal odhod svojih vojakov,
je rekel gospodu MuSalskemu:

«Stari prijatelj, stori mi $e eno uslugo. Pojdi
takoj k moji Zeni in izro¢i ji od mene . . . . . »

Beseda mu je obtitala v grlu.

<Reci ji v mojem imenu: To ni ni¢!> dodd
hitro.

Musalski odide. Za njim polagoma odidejo
vojaki. Grad se je praznil, toda polagoma, ker so
bile razvaline na poti.

Ketling se pribliza malemu vitezu.

«Pojdem v klet,» rece, stisnivéi zobe.

«Pojdi — toda pocakaj, dokler ne odide vsa
vojska.»

Objameta se. OC¢i so se jima nenavadno ble-
§cale . . . Naposled odide Ketling proti kleti.

Volodijevski sname $lem z glave; nekaj Casa
Se ogleduje razvaline, to polje svoje slave, mrliCe,
skalne odlomke, nasipe in topove, potem pa dvigne
o¢i in jame moliti . . .

Poslednje njegove besede so bile:

«Daj ji, Gospod, mo¢, da to potrpeiljivo pre-
bije, daj ji mir!...»
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Ah! ... Ketling se je pohitel; ni c¢akal, da
bi bili odsli vsi polki, zakaj v tem hipu so se
zagugale bastije, straSen pok je pretresel ozradje;
stolpi, zidovje, stene, konji, topovi, Zivi in mrivi
z zemljo in kamenjem vred so zleteli v zrak v
morju plamena, nalik neizmernemu, ogromnemu
naboju . . . 0

Tako je umrl Volodijevski, kameniski Hektor,
prvi vojak v ljudovladi!

e

V zborni cerkvi sv. Stanislava je stal na sredi
cerkve visok oder, okrog katerega je gorela gosta
vista svec, in na njem je lezal v dvojni krsti, svin-
¢eni in leseni, gospod Volodijevski. Pokrov je bil
Ze pritrjen; bilo je tik pred pogrebom. Iskrena
Zelja njegove vdove je bila, da bi ji moza poko-
pali v Hreptovu, toda vse Podolje je bilo v so-
vraznikovih rokah, torej je obveljal sklep, da ga
pokopljejo zacasno v Stanislavu. Tja so bili namre¢
v turSkem spremstvu poslani kameniski «exules»
ter oddani hetmanovu v roke.

Zvonili so z vsemi zvonovi. Cerkev je bila
polna plemicev in vojakov, ki so hoteli $e zadnji¢
pogledati na rakev Hektorja kameniskega in prvega
junaka v ljudovladi. Sepetali so med seboj, da se
celo sam hetman udelezi pogreba; ker ga pa ni
bilo videti in je utegnil v mesto vsak hip vdreti
Cambul Tatarjev, ni bilo vet odlasati s pogrebom.
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Stari vojaki, prijatelji ali podloZniki pokojni-
kovi, so stali okrog'mrtvaskega odra. Med njimi so
bili gospod Musalski, gospod Motovilo, gospod
Snitko, gospod Hromika, gospod Nenasinec, Novo-
veski in dokaj drugih bivsih dostojnikov hreptovske
trdnjavice. Po ¢udnem nakljuéju ni bilo pogreSati
nikogar izmed onih, ki so bili neko¢ sedeli pri
hreptovskem ognjis¢u. Vsi so odnesli glavo celo
iz vojne, samo on, ki jim je bil vzor in poveljnik,
on, vitez dober in pravi¢en, grozen sovraZnikom,
toda nezen in blag proti svojcem, borilec nad borilci,
z golobi¢jim srcem, je lezal tu visoko sredi sveg,
v neizmerni slavi, toda v smrtni ti8ini. Srca, otrpla
ob vojni, so se stiskala od Zalosti ob tem pogledu.
Zolti blesk svet je osvetljeval stroga in zmufena
lica ter se odbijal v solzah, teko¢ih iz o¢i. Sredi
tega vojaskega kroga je lezala na tleh Barbka, a
poleg nje je klecal stari, nadloZni, potrti in drhteci
Zagloba. Prisla je bila semkaj pe$ iz Kamenca za
vozom, na katerem je bilo naloZeno njej najdraZje
truplo, in sedaj je nastal trenutek, ko se krsta izroci
¢rni zemlji.

Na vsej poti se skoro ni zavedala, kakor ne
bi pripadala ve¢ temu svetu. Se sedaj, ob tem
odru, je neprestano izgovarjala besede: <«To ni
ni¢!» kakor ji je bil naro¢il ljubljeni moZ. Bile so
to poslednje besede, ki jih ji je bil poslal — toda v
ponavljanju teh besed so bili zgolj glasovi brez
vsebine, brez resnice, brez pomena, brez nade. Ne,
ni res, da bi to ne bilo ni¢, zakaj bila je Zalost,
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tema, obup, neodvratna nesrefa, ubito in strto
Zivljenje, zblaznela zavest, da za njo ni usmi-
ljenosti, niti nade, nego zgolj puicava in pra-
znota, ki jo more napolniti edino Bog s tem, da
ji poslje smrt.

Zvonovi so peli. Pri velikem oltarju se je
koncCala maSa. Naposled se odzove visok glas,
kakor bi klical iz prepada: Requiescat in pace!
Mrzli¢en trepet preSine Barbko in v zbegani glavi
se ji porodi samo ena misel: «Sedaj mi ga vza-
mejo!> Toda ni bilo $e konec obredu. Vitezi so
pripravljali Stevilne govore, ki so jih hoteli izpre-
govoriti tedaj, ko bodo spuscali krsto v grob, a
na leco je stopil duhovnik Kaminski, oni, ki je
bil tako pogostoma bival v hreptovski trdnjavici in
ki je bil Barbko v njeni bolezni pripravljal na
smrt.

V cerkvi so se jeli ljudje odkasljevati, kakor
navadno pred propovedjo, potem so utihnili, in vse
oc¢i so se obrnile proti leci.

V tem se je ozval z lece boben.

Vsi posludalci so osupnili. Duhovnik Ka-
minski je bobnal kakor k oroZju. Zdajci preneha,
in grobna ti8ina nastane. Potem se boben oglasi
Se drugic in ftretji¢. Zdajci pa vrze Kaminski pa-
liCici na tla, razprostre roke in zaklice:

«Gospod polkovnik Volodijevski!s

Odgovori mu kréevit krik Barbkin.

V cerkvi je bilo kar strasno. Zagloba vstane
in z MuSalskim vred odnese mlado Zeno iz cerkve.



2 311 2

Duhovnik je zaklical dalje:

«Za Boga, gospod Volodijevski! Na orozje
bobnajo! Vojna je! SovraZznik je prekoratil mejo,
ti pa ne vstane$? Ali ne seze§ po sablji? Ali ne
zasede§ konja? Kaj se je zgodilo s teboj, vojak?
Kaj, ali si pozabil nekdanje vrline, da nas zapu$¢as
v Zalosti in togi?»

Prsi vojakom so se hitro dvigale, in nastal je
jok po vsej cerkvi, ki se je glasil tem moéneje,
¢im bolj je duhovnik proslavljal vrline, ljubezen
do domovine in hrabrost umrlega vojaka. Pa tudi
propovednika so prevzele njegove besede. Pobledel
je, Celo se mu je pokrilo z znojem in glas se mu
je tresel. ObSla ga je Zalost zaradi malega viteza,
zaradi Kamenca, zaradi ljudovlade, zajete s spozna-
valci polmeseca, in naposled je koncal svojo molitev
takole:

«Cerkve, o Gospod, se izpremene v moseje,
in iz korana bodo peli ondi, kjer smo doslej po-
pevali evangelij. Spokoril si nas, Gospod, odvrnil
si od nas Svoj obraz, poganskemu Turku si nas
izrocil v oblast. Neizvedne so Tvoje sodbe, toda
kdo, o Gospod, se jim ustavi sedaj? Katere vojske
se bodo sedaj bojevale na meji? Ti, ki Ti ni ni¢
skrito na svetu, ve$ najbolje, da na svetu nihce
ne preseza naSe konjice. Katera, o Gospod, udari
tako, kakor udari le nasa? Odteza§ nam take bra-
nitelje, za katerih hrbti je vse kr§¢anstvo moglo
proslavljati Tvoje ime. O, dobrotljivi Oc¢e! Ne za-
pusti nas! PokaZi nam Svojo usmiljenost! Poslji
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nam branitelja! Poslji branitelja zoper poganskega
Mohameda, naj pride semkaj, naj stopi med nas,
naj dvigne nada upadajoa srca. Poslji ga nam, o
Gospod!»

Zdajci nastane Sum pri cerkvenih vratih, in v
cerkev stopi — gospod hetman Sobijeski. Vseh
oti so se obrnile k njemu, ljudje so se od joka
tresli, on pa je stopal, rozljaje z ostrogami, naravnost
k mrtvaSkemu odru, krasen, v lice podoben cesarju,
ogromen . . .

Krdelo Zeleznih vitezov je korakalo za njim.

«Salvator!»> zakri¢i prerosko navduSen du-
hovnik.

On pa je pokleknil ter jel moliti za duSo
Volodijevskega . . .



Epilog.

Leto dni potem, ko je padel Kamenec in se
je nekoliko polegla nesloga med strankami, je
ukrenila naposled ljudovlada, braniti vzhodne meje.

In nastopila je krepko. Veliki hetman Sobijeski
je 3el z enointrideset tiso¢ peSci in jezdeci v
sultanovo deZelo pod Hotim, da ondi udari na
dokaj vecja krdela Huseina pa3e, stojea pod tem
gradom.

Ime Sobijeskega je bilo Ze strano sovrazniku.
V tem letu, ko je bil padel Kamenec, je hetman
z nekoliko tiso¢ vojaki Ze uéinil toliko, tako raz-
diral padisahovo vojsko, pobil toliko ¢tambulov,
otel toliko jetnikov, da se stari Husein, dasi je
imel dokaj StevilnejSo vojsko, ni upal postaviti
svojih cet proti hetmanu na odkritem polju, nego
se je sklenil braniti v utrjenem taboru.

Hetman je obkolil oni tabor, in bilo je Ze
splodno znano, da ga hoce vzeti naskokoma. Mnogi
so bili seveda tega mnenja, da je nekaj nezasliSa-
nega, ako bi se manjSina lotila vecine, ki je bila
vrhutega zavarovana z rovi in nasipi. Husein je
imel stoindvajset topov, v vsem poljskem taboru
pa jih ni bilo niti petdeset. Turka pehota je bila

Mali vitez. III. zvez. 20
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trikrat vetja nego hetmanova. Samo janicarjev, teh
v roénem boju tako stradnih vojakov, je bilo v
turskem taboru osemnajsttiso¢. Toda hetman je
zaupal v svojo zvezdo, v slavo svojega imena in
naposled v vojsko, ki jo je vodil

Pod njegovim poveljstvom so bili polki, izku-
Seni in utrjeni v boju, ki so izza mlada bivali
v bojnem hrupu, ki so se bili udeleZili nestevilnih
pohodov, obleg in bitk. Mnogi so se Se spominjali
strasnih Casov Hmelnickega, Zbaraza, Berestecka;
mnogo so preziveli vse vojne: $vedsko, prusko,
moskovsko, domaco, dansko in ogrsko. Bila so
ondi krdela magnatov, sestavljena vefinoma iz vete-
ranov; vojaki iz obmejnih trdnjavic, ki jim je bila
vojna tako potrebna kakor drugim mir. Pod vojvodo
ruskim je stalo $e petnajst praporov huzarjev in
druge konjice, ki so jih celo tujci imeli za nepre-
sezne; bili so to veCinoma lahki prapori, s ka-
terimi je gospod hetman, ko je bil padel Kamenec,
nanesel tolik poraz razprenim tatarskim ¢ambulom;
bili so ondi naposled tudi prapori peScev, ki so
brez strela, zgolj s pudkinimi kopiti udarjali na
janicarje.

Vojna je bila vzgojila te ljudi, vzgojila v
ljudovladi cel rod, toda doslej je bil razprien, ali
pa je v tuji sluzbi stal sovrazno drug proti dru-
gemu. Sedaj, ko jih je notranja sloga pozvala v
en tabor, je hetman upal, da pobije Huseina in
mocnega Kaplana, ki je bil Huseinu podpora. Het-
manove ljudi so vodili izkuSeni poveljniki, katerih
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imena so bila takisto zapisana v zgodovini po-
slednjih vojen pri porazih in zmagah.

Sam hetman je stal kakor solnce na celu vseh
krdel in njegova volja je vodila vojake. Toda kdo
so bili drugi poveljniki, ki so se v tem boju oven-
¢ali z neumrljivo slavo?

Evo, oba hetmana litevska: veliki Pac in poljni
hetman Mihael Kazimir Radzivil. Ta sta se bila
nekoliko dni pred bitko zdruZila s kraljevo vojsko
in sta sedaj na povelje gospoda Sobijeskega stala
na vidinah, ki veZejo Hotim z Zvancem.

Dvanajsttiso¢ bojevnikov je poslualo njiju
povelja, in med temi je bilo nad dvetiso¢ moZ iz-
bornih pescev. Od Dnestra proti jugu so stali
zdruzeni valaski polki, ki so bili pred bitko za-
pustili tur8ki tabor ter se zdruZili s kristjani. Poleg
Valahov je stal s topovi gospod Kotski, ki je tako
urejal topnicarstvo, grmadil nasipe in jemal utrjena
mesta, da ni imel tekmeca. Izuril se je bil v tej
stroki v tujini, toda skoro je prekosil celo tujce.
Za Kotskim so stali ruski in mazurski pesci gospoda
Korickega; dalje gospod poljni hetman Dimitrij
Visnjevecki, bratranec bolnega kralja. Ta je zapo-
vedoval lahki konjici. Poleg njega se je postavil
s svojimi pehotnimi in konjiskimi prapori gospod
Henrik Potocki, nekdaj hetmanov nasprotnik, a
danes njegov zaveznik. Za njim in za Korickim je
stalo pod Jablonovskim, vojvodo ruskim, petnajst
praporov huzarjev v jasnih oklepih, v Slemih,
metajo¢ih grozno senco na lica, in s krili pri ramah.
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Velik gozd sulic je $trlel nad njimi, toda oni so
stali mirni, zaupajo¢i v svojo mo&, ter gotovi, da
jim zmaga ne odide.

Izmed manjsih, ne po hrabrosti, nego po od-
likovanju, je bil kastelan podleski, LuZecki. Brata
so mu bili Turki obglavili v Bogdanovem, in zato
jim je bil prisegel vecno osveto. Bil je tudi Stefan
Carnecki, sinovec velikega Stefana, kraljevski poljni
pisar. Za oblege mesta Kamenca je bil stal pod
Golembom na ¢elu plemstva ob kralju in le toliko
da ni razvnel domace vojne; sedaj pa se je tudi
zazelel odlikovati na drugem polju. Bil je ondi
gospod Gabrijel Lilnicki, ki je prebil vse svoje
zive dni na vojni in mu je bila Ze starost pobelila
glavo; bili so ondi razni vojvode in kastelani,
kolikor toliko znani iz prejSnjih vojen, sicer manj
slovedi, zato pa tem bolj koprnedi po slavi.

A med vite$tvom, ne odetim s senatorsko
veljavo, se je lesketal poleg drugih gospod Skre-
tuski, proslavljen ZbaraZec, vojak, ki so ga stavili
viteStvu za vzor, udeleznik vseh vojen, kar jih je
bila v 30 letih dovojevala poljska ljudovlada. Glava
mu je bila Ze osivela, toda okoli njega je bilo Sest
sinov, izmed katerih sta bila sedaj najmlaj$a dva
prvi¢ na vojni. Zato pa sta tudi tako koprnela po
boju, da je moral s pametnimi besedami krofiti
njiju bojazeljnost.

Plemstvo je izredno spostovalo oceta in sinove,
toda Se ve¢ obtudovanja je zbujal gospod Jarocki,
ki je bil, dasi slep na obe oci, po zgledu takratnega
ceSkega kralja Jana vendarle odSel na vojno.
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Ni imel niti otrok, niti sorodnikov, in samo
strezniki so ga podpirali. Pa¢ pa se je nadejal, da
na bitki poloZi svojo glavo ter se tam kaj proslavi.
Bil je ondi gospod Recicki, ki sta mu bila ole in
brat padla v tem letu. Bil je ondi gospod Moto-
vilo, ki se je bil nedavno otel iz tatarske suZnosti
ter je z gospodom MisliSevskim vred odrinil na
bojis¢e. Prvi se je hotel maScevati za svojo suznost,
drugi pa za krivice, ki so ga bile doletele v Ka-
mencu, ko so ga navzlic pogojem in dostojanstvu
janicarji pretepli s palicami. Bila sta tukaj tudi
viteza iz stanic nad Dnestrom, podivjani gospod
Rusi¢ in gospod MuSalski. Ta je bil odnesel iz
Kamenca celo glavo zato, ker ga je bil mali vitez
poslal k Zeni z narotilom. Bili so ondi gospod
Snitko, gospod Nenasinec, gospod Hromika in naj-
nesrecnejdi izmed vseh, gospod Novoveski.

Temu so prijatelji, da, celo sorodniki Zeleli smirt,
zakaj bilo mu ni ve¢ tolazbe. Ko se mu je
vrnilo zdravje, je vse leto pobijal Cambule ter pre-
ganjal zlasti Lipke.

Ko je Kri¢inski porazil Motovila, ga je Novoveski
sledil po vsem Podolju in ga preganjal tako besno,
da mu ni dal pokoja niti za trenutek. Na teh pohodih
je ujel Adurovita ter ga zapovedal deti Zivega iz
koze; jetnikov ni pus€al Zivih, toda njegovi bolesti
ni bilo olajsila. Mesec dni pred to bitko je bil
stopil v huzarski polk vojvode ruskega.

S taksnim vitestvom je stal pod Hotimom
gospod Sobijeski. Vojaki so koprneli po osveti ne
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le za krivice, storjene ljudovladi, nego tudi za krivice,
ki so jih bili ucakali sami, zakaj v neprestanih bojih
s poganstvom ni bilo v tej deZeli skoro nobenega,
ki ne bi bil izgubil ljubljenega svojca, ki ne bi
nosil v sebi spomina na kako grozno nesreo.
Velikemu hetmanu se je tudi mudilo v boj, zakaj
znano mu je bilo, da se sovrastvo v srcih njegovih
vojakov utegne primerjati krutosti levinje, kateri
so lovci pobrali mladice.

Dne 9. listopada leta 1674. so priceli z majhnimi
praskami. TurSka krdela so prirojila izza nasipov,
in poljski jezdeci so veseli zdirjali proti njim. Pa-
dali so ljudje na obeh straneh, toda vedjo Skodo
so imeli Turki. Padlo je nekoliko odli¢nih ljudi
na poljski in na turski strani. Gospoda Maja je
takoj izpocetka te praske veliki spah prebodel s
sabljo, zato pa mu je najmlaj§i Skretuski z enim
mahljajem skoro popolnoma odsekal glavo; raz-
sodni oce ga je pohvalil za to.

Borili so se tolpoma in posamezno; onim pa,
ki so gledali to borbo, je rasel pogum in raslo
veselje do boja. V tem so se oddelki poljske vojske
razstavili okrog tur§kega tabora, kakor je bil narocil
hetman. Sam pa, stoje¢ za pesci Korickega na stari
jasski cesti, je meril z o¢mi ves veliki Huseinov
tabor; na licu mu je igral oni mir, kakrSen se po-
javlja na licu mojstru, ki se jako samozavesten loti
kakega posla.

Zdajpazdaj je razposlal raznasalce svojih povelj,
nato pa je zopet zamisljen zrl na prieto bojno
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prasko. Proti veceru je dospel k njemu vojvoda
ruski. ;

«Nasipi so tako ob&irni,» je dejal, «da ni
mogoce od vseh strani udariti nanje.»

«Jutri bomo na nasipih, a pojutriSnjem po-
poldne pobijemo te ljudi,» mu odgovori Sobijeski
mirno. i

Nastala je no¢. Borilci so bili odsli z bojisca.
Hetman je zapovedal vsem oddelkom, naj se v
temi priblizajo nasipom. Husein jih je oviral, kolikor
jih je mogel, s topovi velikega kalibra, toda brez
uspeha. Proti jutru so se poljski oddelki zopet
pomeknili naprej. Pesci so jeli delati pred seboj
nasipe. Nekateri polki so se jim pribliZali za dober
streljaj. Janicarji so zaceli grozno streljati. Na het-
manovo povelje jim Poljaki na streljanje skoro niso
odgovarjali, zato pa so se peSci pripravljali na
naval.

Vojaki so cakali samo povelja. Nad njimi so
letele Sume¢ in ZviZgajoC kartece kakor pti¢ja jata.
Topnicarji gospoda Kotskega so priceli boj ob svitu
in niso umolknili ni za trenutek. Sele po bitki se
je pokazalo, kako so bile pustoSile njegove krogle,
padajote na mesto, kjer so bili Satori spahov in
janicarjev.

Tako je minil ¢as do poldne; ker pa je listo-
padov dan zelo kratek, se je bilo treba poZuriti.
Zdajci se oglase vsi bobni, kotli in rogovi. Nekoliko
tiso¢ vojakov enoglasno zaZene krik; pesci, ki jim
je pomagala lahka konjica, pri¢no napad.
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Veliki hetman je od peterih strani obenem
napadel Turke. Jan Dennemark in KriStof de Bohan,
izkuSena bojevnika, sta zapovedovala inozemskim
polkom. Dennemark, ki je bil bolj vrofe naravi, je
prvi dospel na nasip in le toliko da ni izgubil
vsega polka, zakaj streljali so nanj iz nekoliko tiso¢
samostrelov. Celo sam je padel, vojaki so Ze oma-
hovali, kar jim je pritekel de Bohan na pomoc¢ in
tako odvrnil zmedo. Z mirnimi koraki, uravna-
nimi po taktu vojne godbe, je prekoratil vse
prostranstvo tja do turskih nasipov; na strel je
odgovarjal s strelom, a ko so s protjem zasuli
rov, ga je pod tofo krogel prekoradil prvi, se
priklonil jani¢arjem in z mefem prebodel pra-
porScaka. Izpodbujeni po zgledu takega polkov-
nika, so se vojaki spustili v stra3no borbo, v kateri
so glede izurjenosti in discipline tekmovali z
janicarji.

Od vasi Tarabana sta prignala dragonce Tetvin
in Dvenhoff, z drugim polkom pa so prisli Aswer,
Greben in Hajdepol, zgolj odli¢ni vojaki, ki so si bili
razen Hajdepola Ze pod Carneckim na Danskem
pridobili veliko slavo. Njih vojaki so bili krepke
rasti, nabrani po raznih krajinah in zelo izdatni v
boju s peSci. Vrata so jim zapirali dzamaki, to so
neredovni janiCarji. Zato so se tudi, dasi jih je
bilo veliko, jeli takoj umikati, ko je priSlo do
«rotnega dela» ; branili so se le toliko ¢asa, dokler
niso nadli prostora za beg. Ta vrata so bila vzeta
prva, in skozi nje je konjica najprej vdrla v tabor.
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PeScem na &elu so udarili na nasipe na treh
drugih krajih gospodje Kobilecki, Mihael Zebrovski,
Piotrkov¢ik in Galecki. Najhuje je razgrajal boj pri
vratih, ki so drZala na ja§sko cesto. Tam so se Mazurji
spoprijeli z gardo Huseina paSe. Njemu je bilo
sosebno do vrat, zakaj skozi nje je utegnila poljska
konjica vdreti v tabor. Zato jih je sklenil braniti
na vse kriplje, in neprestano je podil k njim nova
jani¢arska krdela. Poljski pesci so, ko so se bili
polastili vrat, napeli vse mo¢i, da se ubranijo ondi.
Turki so namerili proti njim topove in puske, a v
ta dim so zahajala nova krdela bojevnikov, hitecih
na napad. Gospod Kobilecki ni ¢akal njih prihoda,
nego je planil po njih kakor razdrazen medved, in
dve steni ljudi sta fréili druga ob drugo, se zvijali
in motali, prelivali potoke krvi ter puscali za seboj
cele kupe mrlicev:

Pobijali so se z vsakr$nim orozjem, s sabljami,
nozi, z musketnimi kopiti, z lopatami, s sulicami,
metali so drug v drugega kamenje; casih se je celo
zgodilo, da so vojaki pograbili drug drugega, se
tolkli s pestmi in grizli drug drugega. Husein je
hotel dvakrat z jezdeci premagati peSce, toda ti so
jih obakrat napadli tako odlo¢no, da se je morala
konjica umekniti v neredu. Ko je gospod Sobijeski
to videl, se jih je usmilil ter jim poslal na pomo¢
vso taborsko sluzinéad. Tej je naceloval gospod
Motovilo. Teh ljudi sicer niso spudcali v boj; ob-
orozeni so bili razli¢no, toda sedaj so se pognali
tako veseli v ogenj, da se je hetman Kkar ¢udil.
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Mogoce, da jih je vabil bogati plen; mogoce, da
se jih je polastila tolika vnema, kakrina vse vojake;
dovolj, udarili so na janicarje tako strastno, da so
jih ob prvem navalu zapodili za streljaj dalet od
vrat.

Husein je poslal v gnefo nove polke in tako
obnovil boj, ki je potem trajal dolge ure. Toda
Koricki je na ¢elu izbranim polkom zasedel vrata,
iz dalje pa so Ze dirjali huzarji kakor velikan ptic,
ki namerja zleteti polagoma.

Obenem je dospel k hetmanu sel od vzhodne
taborske strani.

«Gospod vojvoda belski je na nasipu!» za-
klice prvi.

Za njim drugi:

«Gospoda hetmana iz Litve sta na nasipih.»

Za njima so dospeli drugi z istim porocilom.
Ze se je temnilo, toda hetmanu je gorelo lice.
Obrnil se je h gospodu Blizinskemu, ki je bil v
tem hipu pri njem, ter je dejal:

<Na vrsto pride konjica, toda Sele jutri.»

Nihée v poljski, niti v turki vojski ni vedel,
da namerja hetman odloziti naval z vsemi mo&mi
do jutra. Ordonanéni dostojniki so se razdli k
stotnikom s poveljem, naj bodo pripravljeni vsak
hip. PeSci so stali v sklenjenih vrstah. Konjico je
zeblo v roke od sabelj in sulic. Vsi so nestrpno
pricakovali napada, zakaj ljudje so bili la¢ni in
premrazeni.
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Toda ure so tekle, a povelja ni bilo. Nastalo
je temno kakor v rogu. Ze prej$nji dan se je bilo
pripravljalo na dez. O polno¢i pa je nastal vihar,
pomesan z ledenim deZjem in snegom. Vojakom
je kar mozeg ledenel v kosteh. Konji so komaj
stali, vojaki so kar drhteli.

Najve¢ji mraz, ako bi le bil suh, ne bi bil
tako nadleZen kakor ta vihar, sneg in deZ, rezajo¢
kozo kakor z bi¢em. Neprestano Cakajo¢ gesla, ni
bilo vojakom misliti niti na jed ali na pijaco, niti
na ogenj. Mraz je prihajal vsako uro strasnejsi.
Bila je to pomenljiva no¢ e«muk in Skripanja z
zobmis. Glasovi stotnikov «Stoj! Stoj!» so zveneli
neprestano, in vojaki, izurjeni v disciplini, so stali
pripravljeni, nepremi¢no, potrpezljivo.

A proti deZju in viharju so stali v temi takisto
pripravljeni otrpli turski polki. Tudi med njimi ni
nihée prizgal ognja, ni jedel, niti pil. Naval vseh
poljskih mo¢i so pricakovali vsak hip; spahiji niso
smeli pustiti sabelj iz rok, a janifarji so stali s
samostreli pripravljeni na strel.

Vztrajni poljski vojaki, privajeni mrazu, so v
taki no¢i prebivali laze, toda ljudje, odrasli v toplem
podnebju rumelijskem ali med palmami Male Azije,
so trpeli vel, nego so prenesle njihove moci. Hu-
seinu je bilo naposled jasno, zakaj Sobijeski ne
pricne napada: ledeni deZ je bil Poljakom najboljsi
zaveznik. Bilo je jasno, da bodo janicarji in spahi
padali jutri kakor snopje, ako bodo stali dvanajst
ur v takem mrazu.
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To so dobro umeli Poljaki in Turki. Okoli
Cetrte ure pono¢i sta dospela k Huseinu dva pasi:
Jani§-pasa in Kiaja, poveljnik janicarjev, star, izkuSen
in odlicen poveljnik. Z obraza se je obema Ccitala
Zalost in skrb.

«Gospod!» refe prvi Kiaja, «ako bodo moji
,ovni‘ stali tako do jutra, pa ne bo treba hoditi
nanje s kroglami in z mecem.»

«Gospod!» rece Janis-pasa. «Spahi mi zmrznejo
in jutri se ne bodo bili.»

Husein si je pulil brado, vide¢ poraz in po-
gubo. Kaj mu je bilo storiti? Ako bi le za minuto
razvezal bojni red ter dovolil ljudem prizgati ogenj
in se ogreti s toplo hrano, bi se bil ukrenil napad
nemudoma.

Kiaja in Jani§ sta poznala samo en svet: ne
¢akati napada, nego z vso moc¢jo udariti na sovraz-
nika. Morda se jim ga posre¢i pregnati z nasipa.
V noéni bitki je poraz podoben resnici, toda za-
rana ga ne bo mogoce odvrniti.

Toda Husein se ni drznil slusati starih bojev-
nikov.

«Kako?» jima refe. «Razorali ste ravan ter
nasuli nasipe, da bi se skrivali tej peklenski konjici,
a sedaj naj sami prekoralimo nasipe in se izpo-
stavimo v oéitno pogubo? Na vajin svet se je
storilo to, sedaj pa govorita drugace.»

Toda povelja ni dal, pac pa je naro€il streljati
s topovi proti poljskim nasipom. Nato jim je Kotski
takoj odgovoril z velikim uspehom. Cimdalje bolj
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je prselo, dez se je ¢imdalje bolj meSal s snegom
in prihajal ¢imdalje: bolj nadlezen. Veter je Sumel
in tulil — preveval obleko ter mrazil kri v Zilah.
Tako je minila ona listopadova no¢, v kateri so
oslabele bojne mod¢i Izlamove, v kateri so obupa-
vala in obenem slutila poraz turSka srca.

Ob svitu je priSel Jani§-pasa Se enkrat k Hu-
seinu s svetom, naj se umaknejo v bojnem redu
k mostu na Dnestru in ondi oprezno zaéno vojasko
igro. <Ako,» je dejal, «nasa vojska ne odvrne na-
padajoce konjice, jim bo sluzila reka v zatiSje.»
Kiaja, poveljnik jani¢arjem, pa je bil drugainega
mnenja. Rekel je, da se je Ze prepozno ravnati po
JaniSevem nasvetu. Rekel je dalje, da takoj osupne
vsa vojska, ko se izda povelje, naj se umaknejo.
«Spahi morajo s pomodjo dZamakov prebiti prvi
naval nejeverniSke konjice, ko bi tudi vsi poginili.
V tem jim dospo jamiarji na pomo¢, in ko bo
odbit prvi napad, je mogoce, da nam Bog poslje
zmago. »

Tako je nasvetoval Kiaja, in Husein se je
ravnal po njegovem nasvetu. Turska konjica je
stopila naprej. Jani¢arji in dZamaki so se postavili
za njimi okrog Huseinovega Satora.

Pogled na ogromna krdela je bil grozen. Belo-
bradi Kiaja, <«lev boZji», ki je bil doslej vodil
vojake k zmagi, je hodil okrog njih sklopcenih
vrst in krepcal vojakom duha, spominjajo¢ se
nekdanjih zmag. Vojakom je tudi bila ljub%a bitka
nego Cakanje brez dela v deZju, blatu in na vetru,
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ki jim je preSinjal telo do kosti. Dasi so njih
otrple roke Ze komaj drZale puSke in sulice, so se
vendarle radovali, da se segrejejo v boju. Z dokaj
manjsim pogumom so pri¢akovali napada spahi, Ze
zaraditega, ker je bil nanje namerjen prvi naval in
ker je v njih vrstah sluZilo dokaj prebivalcev Male
Azije, Egip¢anov, ki so bili proti mrazu zelo ob-
¢utni ter bili po oni noéi Ze na pol mrtvi. Pa tudi
njih konji so zelo trpeli; najsi so jih pokrili s
tezkimi preprogami, so vendar stali s pove$enimi gla-
vami. Ljudje z zasinelimi lici in z ugaslimi pogledi
niso niti mislili na zmago, nego le na smrt, Ces,
da je boljSa nego taka muka, ob kateri jim je
minila poslednja no¢, najboljsi pa da bi bil beg
v staro domovino pod vroce solnéne Zarke.

V poljskem taboru je proti jutru zmrznilo ne-
koliko ljudi, ker niso imeli dovolj obleke, vendar
pa sta pehota in poljska konjica dokaj laze pre-
bila mraz nego Turki, zakaj krepcala ji je nada v
zmago in slepa vera, da jih je hetman gotovo na
njiju prospeh in na pogubo Turkov izpostavil temu
mrazu. Radostni so pozdravili jutranji svit.

V tem ¢asu se je pokazal na nasipu Sobijeski.
Na nebu tega dne ni bilo zarje, pa¢ pa je Zarelo
hetmanovo lice. Ko je zapazil, da hole sovraznik
sprejeti bitko v taboru, je bil Ze prepric¢an, da pri-
nese ta dan Mohamedancem grozen poraz. Jezdil
je od polka do polka, ponavljajo¢: «Za osramocene
cerkve, za roganje najsvetejdi Devici v Kamencu!
Za krivice storjene kristjanom in poljski ljudovladi.
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Za Kamenec!» Vojaki so ga grozno gledali, kakor
bi hoteli rei: Spusti nas, hetman, pa bo$ videl!
Bela jutranja zarja se je jasnila, iz megle si videl
¢imdalje razlo¢neje vrste konjskih glav, c¢loveske
postave, sulice, prapore in naposled pehotne polke.
Ti so 8li v megli polagoma proti sovrazniku kakor
dve reki ob boku konjice, potem so se lahki pra-
pori razstopili, pustivii na sredi irok pas, po ka-
terem naj bi se v ugodnem trenutku pridrevili
huzarji.

Vsak poveljnik pehotnega polka, vsak ko-
njiski stotnik je imel Ze navodila ter je vedel, kaj
mu je storiti. Topovi gospoda Kotskega so se
oglasali c¢imdalje moéneje in zbujali pri Turkih
enako izdaten odgovor. Zdajci je zagrmel strel iz
pusk in grozen krik se je razlegnil po vsem taboru;
naval se je pricel.

Megle so zakrivale pogled na bojis¢e, toda
bojni krik je dohajal celo do mesta, kjer so stali
huzarji. Slisalo se je treskanje oroZja in kri¢anje
ljudi. Gospod hetman, ki je bil doslej stal pri
huzarjih ter se razgovarjal z vojvodo ruskim, zdajci
umolkne, jame posludati, potem pa re¢e vojvodi:

«Pesci se Ze bore z dzamaki, ki so raztroSeni
spredaj med nasipi.»

Trenutek kesneje je streljanje oslabelo, zdajci
pa je zagrmel ogromen strel in takoj za njim
drugi.

Bilo je o€ito, da so lahki prapori predrli vrste
spahov ter dospeli pred janicarje.
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Veliki hetman izpodbode konja, in odrine kakor
blisk z nekoliko priboéniki na kraj, kjer se je vrsila
bitka. Gospod vojvoda ruski je ostal s petnajst
prapori huzarjev, ki so ¢akali le znamenja, naj pri-
skocijo ter odlo¢ijo bitko.

Cakali so e dovolj dolgo. V tem je v taboru
vrelo in hrestalo ¢imdalje strasneje. Casih se je
zdelo, da se vali sedaj na desno, sedaj na levo
stran, prav kakor grom ob uimi. Tur3ko streljanje
iz topov je prihajalo ¢imdalje bolj nepravilno -—
zato pa so topnicarji gospoda Kotskega delali s
podvojeno mocjo. Ko je minila ura, se je zdelo
vojvodi ruskemu, da se je vojna prenesla na sredo,
prav nasproti njegovim huzarjem.

V tem hipu je prispel na celu svojih ljudi
veliki hetman. Plamen mu je srSel iz o&i. Ustavil
je konja poleg vojvode ruskega ter zaklical:

«Sedaj pa nanje z boZjo pomocjo!»

«Nanje!s zakri¢i vojvoda ruski.

Po njem ponove povelje stotniki. S straSnim
Sumom se je sklonil gozd sulic proti konjskim
glavam in petnajst praporov konjice, ki je bila na-
vajena lomiti na poti vse, je kakor velikanski oblak
krenila naprej.

Od tistega ¢asa, ko so bile v tridnevni bitki
pod Vardavo litevski huzarji pod poveljstvom Polu-
binskega razcepili $vedsko vojsko kakor s klinom
ter je vseskozi predrli, se ni $e nih¢e spominjal
napada, ki bi se bil zvrsil s taksno mocjo. Izpo-
Cetka so huzarji tekli stopnjema; ko pa so napravili
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ze kakih dvesto korakov, so zapovedali stotniki:
«V skok!> In vojaki, kli¢oi: «Bij, ubij!> so se
sklonili na sedlih ter jezdili v najhuj$em diru. La-
vina konj, drevetih, kakor bi se kosala z vetrom,
in nesoca vojake v oklepih ter gozd sulic, je bila
podobna razburjenemu Zivlju. Zemlja se je tresla
pod njih teZo; bilo je oc¢ividno, da vse unidi in
potepta, ako tudi bi ne bili zasadili sulic ter izdrli
sabelj.

Tako so prihrumeli na polje, okrvavljeno in
nastlano z mrliéi, kjer je vrela bitev. Lahki prapori
so se borili $e na obeh krilih s turSko konjico, ki
so jo bili znatno potisnili nazaj, toda na sredi so
e stale kakor nepredoren zid vrste janicarske. Lahka
konjica se je bila Ze nekolikokrat razbila ob njem,
kakor se valovi razbijejo ob skalnatem obreZju.
Tega streti je bila naloga huzarjem.

Nekoliko tiso€¢ janicarjev je sproZilo puske
obenem, <kakor bi ustrelil en ¢lovek». Janicarji so
se trudili, da se postavijo Se krepkeje. Nekateri so
zapirali o¢i ob pogledu na ta grozni naval, neka-
terim so trepetale roke, vsem pa je mocno utripalo
srce, stiskali so zobe ter dihali kakor po velikem
trudu. A huzarji so Ze blizu. Leti ugonobitev,
leti poguba, drevi se smrt . . .

<Alah! ... Jezus! Marija!s Ta dva krika tako
grozna, kakor ne bi niti prihajala iz ¢loveskih prsi,
sta se strnila. Zivi zid se zaguglje, zagiblje, pokne
— suhi tresk s sulicami oglusi za trenutek vse druge
glasove; razlegne se Skripanje in roZljanje Zeleza,

Mali vitez, III. zvez, 21
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kakor bi na tisofe kladiv udarjalo ob nakovalo.
Krik, stok, streli, vpitie od zone — nastalo je
klanje, pri katerem se je v gostem produ valila
topla kri in napolnjevala ozraéje z rezko vonjavo.

Prve, druge, tretje in desete vrste janicarske
so bile Ze povaljane, poteptane s kopiti, prebodene
s sulicami in razsekane z meéi. Toda belobradasti
Kiaja, «lev boZzji», je gonil neprestano nove polke
v boj. Ni se menil, kako so padali drugi na druge
kakor setev ob burji. Obhajala jih je besnota. Na
tiso¢ sabelj jih je razdiralo brez oddiha, ostrina se
je blestala nad njimi ter padala kakor bliskavica.
Padajoci so sekali jezdece po nogah, tulili in grizli
kakor stekli psi. Padali so in mascevali so se.

Kiaja, «lev boZji», je neprestano butal nove
viste smrti v Zrelo. S krikom jih je izpodbujal na
boj, pa tudi sam je takisto z zakrivljeno sabljo
skakal v bojni metez. V tem je velikanski huzar,
ki je ugonabljal pred seboj vse kakor plamen, predrl
k belobrademu starcu, se spel v stremenih, da je
zamahnil tem grozneje, ter s straSnim mahom spustil
ostrino na mnjegovo sivo glavo. Ni udrzala tega
udarca niti sablja, niti v Damasku izdelani $lem, in
Kiaja, presekan skoro do ramen, je padel na tla kakor
od strele zadet.

Huzar — gospod Novoveski — je bil Ze prej
§iril grozno pogubo, zakaj nihce se ni mogel ustav-
ljati njegovi mo¢i in besnoti, toda sedaj je ustregel
svojcem e najbolj, ker je prekotalil starca, ki je
edini vzdrzeval trdovratni boj. Janidarji, ugledavsi
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smrt svojega poveljnika, so zakri¢ali s stra3nim
glasom. Nekoliko izmed njih obrne puske na prsi
mladega viteza, on pa se obrne k njim, podoben
mraéni no¢i. Preden so utegnili vitezi planiti po
njih, je zagrmel strel, po katerem je Novovesk:
ustavil konja ter se sklonil na sedlu.

Dva tovariSa sta ga prijela. NovoveSkemu se
je od smeha razjasnilo lice, o¢i so mu obstale in
obledela usta so jela Sepetati besede, katerih ni
bilo mo¢i razumeti. V tem hipu so se zmajale
poslednje vrste janicarske.

Bojeviti Jani§-pasa je hotel 3e obnoviti boj,
toda vojake je bil Ze obSel strah; ni pomagal niti
trud, vrste so se majale, ker ni bilo mogoce vzdrZati
discipline. Naposled so se razletele, kakor se razleti
preveé napeta veriga, in vojaki so se razprSili na
vse strani, kricali, metali oroZje od sebe ter si
zakrivali glavo z rokami. Konjica je stekla za njimi;
oni pa so se, ker niso imeli prostora za beg, stisnili
v eno nepredorno grmado, kateri so jahali po
vratovih jezdeci, skoro plavajoéi v krvi. Bojevitega
Janisa je vsekal MuSalski v vrat, da mu je kri, po-
meS$ana z mozgom, oskrunila svilnato obleko.

Janicarji, dzamaki, pobiti po poljskih pescih,
in del konjice, Ze ob pocetku bitke razprSene —
izkratka vsa turSka mnoZica se je drevila sedaj
na nasprotno stran tabora, kjer je kipela nad pre-
padom ve¢ crevljev visoka skala. Mnogi so se
vrgli v prepad, ne da bi usli smrti, nego zato, da
ne bi umrli pod udarci poljske roke. Tem obupnikom
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je zaskotil pot gospod Bidzinski, kraljevski straznik,
toda turski naval ga je potegnil s seboj v prepast,
ki se je do vrha napolnila z ubitimi, ranjenimi in
zaduSenimi bojniki.

Iz dna se je glasilo grozno stokanje; telesa
so se kréevito zvijala in se suvala z nogami, preden
jih je objela smrt. Celo do vedera se je glasil oni
stok in gibala se ona velika mnoZica teles, toda ¢im-
dalje pocasneje in o mraku je naposled vse utihnilo.

Grozne so bile posledice huzarskega napada.
Osemtiso¢ jani¢arjev, pobitih z meci, je lezalo na
tleh, na nasipu, okrog Satorov Huseina pa3e, brez
teh, ki so bili poginili na begu ali na dnu prepasti.
Poljska konjica je bila Ze v S$atorih, gospod Sobi-
jeski je poskakoval od veselja. Trobente so z rogovi
vred Ze naznanjale zmago, kar je nastal boj iznova.

Veliki turski hetman, Husein pasa, je, ko so
bili janicarji pobiti, na ¢elu svoje garde in ostankov
konjice bezal proti vratom, drze¢im v Jaso, kjer
se je spoprijel s prapori Dimitra Viinjeveckega,
poljnega hetmana. Ker je jel ta neusmiljeno mahati
po njegovih bojnikih, se je Husein vrnil v tabor,
da najde drug izhod. Vrnil pa se je tako hitro, da
je hipoma razbil lahni prapor semenov, zbegal pesce,
ki so deloma Ze plenili tabor, ter dospel na pol
streljaja iz samokresa k samemu gospodu hetmanu.

«Ze v samem taboru bi nas bili skoro pre-
magali,»> je pisal pozneje Sobijeski, «in da se to
ni zgodilo, za to gre hvala nenavadni odlo¢nosti
naSih huzarjev.»
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Turski naval je bil res straSen, zakaj zdruZen
je bil z najveéjim obupom ter pri tem docela nepri-
cakovan. Toda huzarji, ki se $e niso bili ohladili po
bojni vro¢ini, so planili nanje v najhujSem diru.
Spredaj se je zadrevil polk Prusinovskega, ki je
ustavil napadnike; za njim je pritekel s svojimi
mozmi Skretuski in potem vsi, jezdeci in peSci,
vsi so se pognali na sovraznika in nastal je boj,
ki je Dil sicer nepravilen, toda v besnoti nikakor ni
zaostajal za napadom poljskih huzarjev na janicarje.

*
#* #®

Zatudeni so se vitezi po koncanem boju spo-
minjali hrabrosti Turkov, ki so se pozneje, ko so
dospeli Visnjevecki in litevska hetmana, obkoljeni
na vseh straneh, branili tako besno, da je bilo le
nekoliko jetnikov mogoce ujeti Zivih, dasi je bil
hetman to dovolil.

Ko so jih tezki prapori naposled premagali
po boju, ki je trajal nad pol ure, so se $e bojevala
posamezna krdela, da, tudi posamezni moZje do
poslednjega diha, klico¢ Alaha. Ondi je bilo
ucinjenih mnogo odli¢nih dejanj, na katere spomin
ni izginil med ljudmi. Poljni hetman litevski je
svojerotno posekal mogocénega paSo. Ta je bil zajel
gospoda Rudomina, Kimbara in Rdultovskega, ali
hetman je prijahal predenj in mu je z enim mahom
odsekal glavo. Gospod Sobijeski je spaha, ki je
bil ustrelil nanj, posekal vprico vse vojske. Gospod
Bidzinski, kraljevski straznik, se je na cuden nacin
otel iz prepasti in se potem, dasi potol¢en in ranjen,
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vendarle zagnal v bojni meteZ in se boril, dokler
ni obleZal od onemoglosti. Dolgo je potem bolehal,
ko pa je ¢rez nekoliko mesecev zopet okreval, se
je z veliko svojo slavo vrnil na bojisce.

Gospod Rusic je trgal jezdece, kakor trga volk
ovne, korakajoe med ¢redo. Mnogo je tudi ucinil
gospod Skretuski, okrog katerega so se bojevali
njegovi sinovi, razjarjenim levom podobni. Zalostni
in toZni so premiSljali vitezi, kaj bi bil storil tega
dne borilec nad borilci, gospod Volodijevski, da ni
Ze Crez leto dni v svoji slavi pocival v ¢érni zemlji.
Toda oni, ki so se bili uéili bojevanja v njegovi
Soli, so pridobili na tem krvavem polju dokaj hvale
zanj in zase.

V tej bitki sta izmed znanih hreptovskih vitezov
razen Novoveskega padla $e dva: gospod Motovilo
in gospod Mu3alski. Gospoda Motovila je nekoliko
krogel obenem zadelo v prsi; padel je, kakor pade
hrast, kadar pride njegov ¢as. Price so trdile, da
je padel pod rokami onih bratov kazakov, ki so
se pod poveljstvom Hoholavim na Huseinovi strani
do poslednjega diha borili proti rodni materi in
proti kr3Canstvu. Gospod Musalski — c¢udna stvar
— je poginil za pusico, ki jo je beze¢ Turek
spustil za njim. PuSica mu je prebodla grlo prav
v onem trenutku, ko je po popolnem porazu po-
ganske vojske segel po loku, da poslje Se nekoliko
zanesljivih poslank smrti za njimi. Njegova dusa se
je gotovo zdruzila z Didijukovo, da 8e v vecnosti
potrdita vzajemno prijateljstvo, sklenjeno na tur8kih
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galejah. Nekdanji hreptovski tovarisi so nasli po bitki
troje trupel ter se locili od njih z vrofimi solzami,
dasi so jim zavidali tak$no slavno smrt. Gospod
Novoveski je imel mirno lice in smeh mu je igral na
ustnicah; gospod Motovilo je bil videti, kakor bi
mirno spal, gospod Mus3alski pa je imel kviSku
obrnjene oci, kakor bi molil. Pokopani so bili skupaj
na slavnem hotimskem polju pod skalo, v katero so
na vecen spomin vrezali njih imena pod krizem.

Poveljnik vse turSke vojske, Husein pa3a, se
je sicer resil z begom na hitrem konju, toda le
zato, da mu je poslal sultan iz Stambula svilnat
motvoz, na katerega naj se obesi. Od sijajne turske
vojske je le majhno krdelo odneslo cele glave iz
tega velikega poraza. Poslednje Huseinove tolpe
si je podajala vojska ljudovladina iz roke v roko,
tako da jih je nagnal veliki poljni hetman pred
hetmana litevskega, ta pa zopet pred poljnega, in
to je trajalo, dokler niso naposled poginili skoro
vsi. Ves tabor je bil po$kropljen s krvjo, pomeSano
z deZjem in snegom; milicev je bilo toliko, da so
le mraz, vrani in volkovi zabranili kugo, ki navadno
nastane iz gnijo¢ih trupel. Poljski vojaki so se
tako razjarili, da so si, Se preden so se primerno
oddehnili, osvojili Hotim.

Iz tabora so zmagovalci odnesli neizmerno
mnogo plena. Stoindvajset topov in z njimi tristo
praporev je poslal veliki hetman z onega polja, na
katerem je v tem stoletju poljska sablja Ze drugi¢
praznovala svojo zmago.
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Sobijeski sam se je nastanil v Satoru Husei-
novem, ki se je kar lesketal od zlata in dragega
kamenja, ter je iz tega S8atora poSiljal po hitrih
poslancih porodila o slavni zmagi na vse strani.
Potem se je zbrala konjica in pehota ter vsi polki
litovski in kazaski — vsa vojska je stala v bojnem
redu. Opravila se je boZja sluzba v zahvalo za
zmago. Na onem polju, kjer so bili Se vceraj
muezini kricali: «Laha il Alah!: je zazvenela pesem:
«Te Deum laudamus-.

. Hetman je pri masi in pri zahvalni pesmi leZal
na tleh. Ko je vstal, so mu solze veselja tekle po
dostojnem licu. ODb tem pogledu so vitezi, ne otrsi
e s sebe sovraznikove krvi, drhte¢i od onemoglosti
po bitki, trikrat zaporedoma ponovili gromoviti krik:

«Vivat loanes victor!»
(Zivel Ivan zmagovalec!)

*

Deset let pozneje, ko je slavni kralj Jan IIL
poteptal v prah turSko mo¢ pri Dunaju, se je po-
navljal ta krik od morja do morja, od gorovja do
gorovia — povsod po svetu, kjer klicejo zvonovi
vernike k molitvi . . .

Konec.
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Zalozba Ig. pl. Kleinmayr & Fed. Bamberg'

voovveeveeee v Ljubljani eozosveezoee

Kot darila trajne vrednosti priporo¢ava na-

xeve stopna literarna dela svoje zaloge: ws<=

Askerc A., Balade in romance. 8°, 135 strani, 2 K.
Elegantno vezane 4 K.

— Lirske in epske poezije. 8° 160 strani, 2 K 60 h.
Elegantno vezane 4 K.

— Nove poezije. 8° 222 strani, 3 K. Elegantno
vezane 4 K.

— [zmajlov @ Red sv. Jurja @ Tujka. Tri drame.
89 113 strani, broSirane 2 K.

Baumbach R., Zlatorog, Planinska pravlpca, poslovenil
A. Funtek. 8% 95 strani. Elegantno vezan 4 K.
Bedének Jakob, Od pluga do krone. Zgodovinski
roman iz minulega stoletja. 8% 270 strani, 2 K; v

platno vezan 3 K.

Brezovnik Anton, Saljivi Slovenec. Zbirka najboljiih
kratkocasnic iz vseh stanov. Druga, povsem predelana
in za polovico pomnoZena izdaja. 8°, 308 str., 1 K50 h.

— Zwvondki. Zbirka pesni za slovensko mladino. 89,
356 strani, vezan 1 K 560 h.

Dimnik Jakob, Awvstrijski junaki. 8° 126 strani, s

17 podobami. Elegantno vezani 1 K 80 h.

Funtek Anton, Godec. Poleg narodne pravljice o
Vrbskem jezeru. 8% 100 strani, elegantno vezan
2K 50 h.

Gregor¢i¢ Simon, Poezije 1. Druga, pomnoZenaizdaja.
89, 160 strani, elegantno vezane 3 K.




Zalozba lg. pl. Kleinmayr & Fed. Bamberg

Dpvwerse V. Ljubljani 2wezosvozees

Haymerle dr. FranciSek, vitez, Zivotopisni obrazi
iz obsega obrta, umetnosti in industrije, preloZil
Anton Funtek. 89 100 strani, vezani 1 K.

Kosi Anton, Zlafe jagode. Zbirka basni za slovensko
mladino in preprosto ljudstvo. 89, 148 strani, vezane
%

Majar H., Odkritje Amerike. Poutno zabavna knjiga
v treh delih: [ Kolumbus, IL Kortes, III. Pisar, 89,
440 strani, vezana 2 K.

Scheinigg J., Narodne pesmi koroskili Slovencev.

180 '-463'_~strémi,-2 K, elegantno vezane 3 K 30 h.

V nobeni knjiznici se ne bi smelo pogresati:

PreSeren dr. France, Poezije. Druga, ilustrirana.

izdaja. 4% 5 K, v platno vezane 6 K 40 h, v ele-
gantnem usnju vezane 9 K.
— Poezije. Lijudska izdaja 1 K, v platno vezane
1 K 40 h. !
Stritar Josip, Zbrani spisi. Sedem zvezkov 35 K, v
platno vezani 43 K 60 h, v pol francoski vezbi
48 K 40 h.

" Tavéar dr. Ivan, Povesti. Pet zvezkov po 2 K 40 h,
- v platno vezani po 3 K, v pol irancoski vezbi po
412001 3 )

Levstikovi zbrani spisi, uredil Fran&isek Levec,
Pet zvezkov 21 K, v ‘platno vezani 27 K, v pol
francoski vezbi 29 K, v najfinej$i vezbi 31 K.
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